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yeni sinema 10/11
yıl 2 sayı 1 0 -1 1  eylül - ek im  1967

iç indekile r

bu sizin sorununuz/yen i sinema

yazılar sinomatek arşivinde ik i y ı l /a l tan yalçın - Venedik'te devrim  va r/e ng in  ayça - b ir  e leştirm e anlayışının 

aç r.azı üzerine çeş itlem e le r/a ltan  yalçın - yabancı f ilm  sorunu ve başka şeyler/sungu çapan - bazin ve 

3. pesaro yeni sinema şen liğ i/eng in  ayça - ulusal tü rk  Sineması iç in  alan a raş tırm a la rı/o n a t k u t la r - 

yeryüzünde kısa f ilm /s u n g u  çapan - tü rk iye 'de  belge f ilm i ça lışm a la rı/g iovann i scognam illo - belge f i l ­

m i yöne tm enlerim iz/z iya  m etin - sinemada an la tım  araçla rı: o yu n /a tillâ  dorsay - henri co lp i: film de 

m üziğin savunu ve övgü sü /jak  şalom - po tem kin  z ırh lıs ın ın  b ileş im inde pa te tik  ve organik b ir im /  

s. m eisenste in/g iovanni scognam illo - bergman hakkında b ir  - ik i no t/e rsan  arsever - jean vigo ve 

hal ve gidiş s ıfır/m a rc e l m a rtin /b e rta n  onaran

haberler

sinematek haberleri

kaynaklar 26 temm uz'dan 1 ey lü l'e  kadar çevrilen tü rk  f ilm le r i lis tes i/agâh özgüç 

eleştirm e k itap  ya y ım la rı/a lta n  yalçın, ziya metin

senaryo yeryüzünün tüm  be lle ğ i/to u te  la m émoire du monde

söyleşi b ir  yönetmen konuşuyor : fe ridun  e ro l/fe r id u n  ero l, onat ku tla r, jak şalom

gösteriler ekim  1967 program ı, gösterilecek f ilm le r in  konu ları

kapaklar ön : jean sorel ve Catherine deneuve, lu is bunue l'in  belle de jo u r/g ü n d ü z  güzeli film inde .

a rk a :  pâolo graziosi, laura de m arch i ve glauco m auri, m arco be lloch io 'nun h. cina e v ic in a /ç in

yak ınd ır film inde .

yen! sinem a— sinem atek'in organı o larak ayda b ir  yay ın lan ır sinema dergisi —  sahibi : sinematek adına şak ir eczacıbaşı— yrzı

işleri sorum lu m ü d ü rü : hüseyin hacıbaşıoğlu —  tekn ik  sekreter: jak şalom —  yazı k u r u lu :  onat ku tla r, hüseyin baş, giovanni

scognamillo, jak şalom —  kapak d ü ze n i: doğan tü rke r —  dergide yayınlanan yazılardaki düşüncelerin sorum luluğu yazarlarına

a itt ir ,  derg iy i bağlamaz —  dergiye yazı verm ek ve başka • konularda görüşm ek iç in  her cum artesi aşağıdaki adrese başvu ru lab ilir 

—  yönetim  y e r i:  mis sokak, 12 şerif han, ka t3 , beyoğ lu /is tanbu l —  ankara tem silc is i: erdai öz —  ankara bürosu: m eşrutiyet

cad. a ltın  han 2 0 - 2 2  —  her çeşit yazışma: p. k. 307 beyoğ lu /is tanbu l —  sayısı d ö rt, y ı llığ ı k ırksek iz  lira d ır . —  dizgi, baskı : 

çe ltü t m atbaacılık  —  baskı t a r ih i:  ^0 ekim  1967.



bu
sizin 
sorununuz
Sevgili okurlarımız,

Bu sayının ilkyazısını sizin sorunlarınıza ayırdık. Türkiyenin sinemayla ilg ili bütün konuları özellikle sizleri, 
yani Türk seyircilerini ilgilendiriyor da ondan. Biz, bugüne kadar sinema alanında gerçekleştirilen her olum­
lu davranışın temelde sizin eseriniz olduğuna inanıyoruz. Hiç bir kurum, hiç bir çaba, eğer toplumda on­
ları doğrulayacak, destekleyecek toplumsal güçler yoksa sağlıklı bir biçimde yaşayamaz, varlığını sürdüre­
mez. Örneğin bağlı bulunduğumuz Türk Sinematek Derneği, on beş kişinin kurduğu ve yaşattığı bir tüzel 
kişilik değildir. Türk Sinematek Derneği bu ülkede yıllarca kötü film leri ithal edenlerin ve yapanların saygı­
sızlıklarına direnen binlerce sinema seyircicisinin, yani sizlerin örgütlenmesinden başka bir şey değildir. «Ye­
ni Sinema», bugün sinema alanında egemen olanların, «halk böyle istiyor» yalanı altında bütün tartışmaların 
dışında bıraktıkları Türk sinemaseverinin düşüncelerine aracı olmaktan başka bir amaç taşımamaktadır.

Bu örgütlenmeden ve sorunlarınızın kamuoyu önünde açık ve dürüst bir biçimde tartışılmasından rahatsız, 
tedirgin olanlar vardır. Seyircinin bilinçlenmesi, nesnel gerçeklerin ortaya konması, kaynak sinema eserle­
rinin gösterilmesi ve »Yeni Sinema» aracılığıyla sîzlere tanıtılması küçük bir azınlığın hoşuna gitmemek­
tedir. Gerek kötü film  ithalinde gerekse kötü film lerin yapımında egemen olan düzenin sürüp gitmesin­
de uzak ya da yakın çıkarları olan bu kişiler düşüncelerini yayın organlarında açıkça belirtme gücünü gös­
teremediklerinden gizli ve çirkin yollara başvurmakta, dedikodular, ihbarlar ve yalanlarla sizin sözcünüz 
olan kurumlan baltalamaya çalışmaktadırlar. Yeni Sinema, zorunlu kalmadıkça bu anlamsız ve zavallı yalan­
lar konusunda polemiğe girmeyecektir. Çünkü seyircimizin sorunları çok daha önemlidir ve bir an önce 
açıklığa kavuşturulması, düzeltilmesi gereken bir çok konu vardır. Yeni sinema mevsiminin açıldığı şu gün­
lerde bu sorunlar yeniden ön plana çıkmışlardır. Her yıl 400'e yakın film  getirten ithalciler'in kimisi, yayınladık­
ları yüzkarası listelerde ilân ettikleri topu topu bir düzi.ıe iyi film i iş yapmaz kaygısıyla gene mevsim sonuna 
ya da gelecek yıla bırakacaklar, Amerikan ve Italyan ortaklıklarının zırva yapımlarıyla halkı uyutmaya çalı­
şacaklar, yönetmene, seyirciye ve o ülkenin sinemasına en küçük bir saygı göstermeksizin film leri istedik­
leri gibi makaslıyacaklardır. Gene yılda 250’ye yakın film  üreten, son yayınlara göre 300 milyon TL. sı ciro 
eden yerli sinema endüstrisi en iyimser seyirciyi bile çileden çıkaracak bir vurdumduymazlıkla yerli kov­
boyların, James Bond'ların, Killing'lerin birbirine benzer kopyalarını önümüze sürecekler, vaktiyle kendileri­
ne umutla bakılmış yönetmenler, senaryocular, oyuncular ve yapımcılar bile bu koşullara kişiliklerinin za­
yıflığı ölçüsünde boyun eğecekler, boyun eğmemekte direnen birkaç sanatçı ile sinema yazarlarını ve sine­
ma sanatı ile ilg ili kurumlan akla gelmez yalanlarla suçlayarak susturmak isteyeceklerdir.



Bunlar, sinema seyircisinin günlük yaşamasına, en az kendi mesleğinin işleri kadar karışan önemli sorunlar­
dır. Bunlardır önemli olan. Bütün amacı sinema kültürünü yaymak ve ulusal sinemanın gelişmesine yar­
dımcı olmaktan ibaret bulunan kurum ve yayın organlarına kapalı kapılar ardında saldıran kişiler önce bu 
sorunlar karşısındaki tutumlarını belirlemelidirler. Bunca dövize, görüntü yönetmeninden set işçisine kadar 
onbiıılerce insanın emeğine mal olan bu korkunç endüstriyi besleyen yüzbinlerce sinema seyircisine ne 
verdiklerini dürüstlükle, açıkça ve çıkar gözetmeksizin bir daha düşünmeli ve gerçeklere kulaklarım tıka­
maktan, kendilerini de halkı da aldatmaktan vazgeçmelidirler.

Bunu yapmayıp «Sinematek'I kapattıracağız», .Salon verdirmeyeceğiz., «FlAF'tan attıracağız», «Film verdir­
meyeceğiz» gibi kurusıkı tehditler savurmaya, kendi güçsüzlüklerini kapatmak için kendilerinden çok daha 
bilimsel ve köklü bir biçimde karşı olduğumuz «Kültür emperyalizmi» gibi aşağılık yalanlarla suçlamaya 
devam ederlerse derslerini kurumlardan ya da yayın organlarından değil doğrudan doğruya Türk sinema 
seyircisinden alacaklardır. Anlamsız tabuların kalkmasıyla son birkaç yılda binlerce temel kitap Türkçeye 
çevrildi. Aklıbaşında kimse bu yayın olayının bir «Kültür emperyalizmi» olduğunu ileri sürmedi. Sinema se­
yircisinin kitap okurundan daha az sağduyu sahibi olduğunu sananlar fena halde aldanmaktadırlar. Seyirci 
önünde, yani sizin önünüzde sevgili okurlar, sorumludur bu kişiler. İstiyorlar ki yıllarca Hollyvvood'un en 
kötü örneklerine tutsak kılınan sîzler Eisenstein'in, Renoir'in, Vigo'nun, Chaplin'in, Pudovkin'in, Bergman'ın, 
S. Ray'ın, Mizoguchl'nin, Fabri'nin, VVajda'nın, Bunuel'in başeserlerini görmeyesiniz, İstiyorlar ki genç, yete­
nekli ve bilgili Türk sinemacıları yetişip rahatlarını kaçırmasın. Bu düzen sürsün diye (birkaç sanatçı bir 
yana bırakılırsa) olanca güçleri ile saldırıyorlar. Ama hiç bir şey elde edemeyeceklerini bilmelidirler. Çün­
kü «daha iyi bir sinema» kavgasının sahipleri yukarda da söylediğimiz gibi sinema seyircisinin, sinema 
okurunun kendisidir. Bu eylem ergeç başarıya ulaşacaktır. İzmit'teki ülkücü gençlerin ardından Trabzon’da, 
Eskişehir’de, Bursa'da, Ankara'da, Gaziantep'te sinema dernekleri kuruldu. Bir yıl İçinde bu derneklerin sa­
yısı 15’i bulacaktır. Sonra onlar da kendi aralarında örgütlenecekler. Çevrelerini eğitecekler, İyi film leri, 
uyarıcı, gerçekçi film leri Anadolu seyircisinin ayağına götürecekler. Bu derneklerden birini kapattırsalar yeri­
ne birkaç yenisinin kurulduğunu göreceksiniz.

Çünkü, tekrar ediyoruz, bu sorun seyircinin sorunudur. Sizin sorununuzdur «Türkiyede sinema sanatı» sorunu. 
Çabayı sonuna kadar sürdürmek ve başarıya ulaştırmak sizin elinizdedir sevgili okurlarımız.
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sinematek 
haberleri

sinematek derneğinin  
y e n i  g ö s t e r i  d ü z e n i  
ile ilgili b ir açıklam a

Türk Sinematek'! iki yılı aşkın ça­

lışmaları sonucu, edindiği deneyle­
rin ışığında gösteri düzeninde 1967- 
68 döneminde uygulanmasına girişi­

lecek olan temel bazı değişiklikler 

yapmıştır. Gösteri ritm ini haftada 

iki ayrı filmden tek filme indiren 

değişiklik hemen haber verelim, yıl­
da gösterilen film  sayısında herhan­
gi bir eksilmeye yol açmıyacak tam 

tersine yine söz konusu değişiklik 

içinde yer alacak olan «Toplu gös­
teri» dizileriyle daha kaliteli film ­

lerin gösterilmesine İmkân verecek - 
tir. Yeni gösteri düzeninin ayrıntı­

larına geçmeden, bizi bu yönde bir 

karar almaya iten ana nedenler ü- 
zerinde kısaca da olsa durmada ya­
rar görüyoruz. Türk Sinematek'i 

kuruluşunun ilk yıllarından bu ya­
na, biraz da sinemanın temel ya­
p ıtların ı, herkesçe bilinen nedenler­

le, uzun yıllar görmek imkânı bu­
lamayan ve bu temel yapıtların da­
ha çok sayıda gösterilmesini iste­
yen sinema severlerin, son derece 

haklı isteklerini karşılamak amacı 
ile âdeta imkânlarını zorlayarak iki 
yıl gibi kısa sayılabilecek bir süre 

içinde üyelerine 150 yi aşkın film  

göstermiştir.
Geçen iki y ıllık  gösteri döneminde 

edinilen deneyler, yapılan gösterileri 

izleme oranı hesapları» yılın 35 

haftasını kapsayan gösteri dönemin­
de haftada iki ayrı film  kadansın- 
daki bir ritm in çok geçmeden hem 

üyeler, hem de sinematek açısın­

dan taşınması güç bir yük olduğunu 

ortaya çıkarm ıştır. Böylece bir yan­
dan haftada iki ayrı program izle­
menin doğurduğu güçlükler sonucu 

olarak düşen «izleme oranı» belir­
li günlerde gösteri salonunun «ne­
redeyse boş kalmasına yol açarken, 
öbür yandan film lerin saptanılan ta­
rihlerde elde edilmesi gerekliliği Si- 
nematek'in hemen bütün gösteri dö­
nemi boyunca bir şenlik hızı içinde

çalışmasına yol açmıştır. Filmlerin 

hemen tümünün yabancı kaynaklar­

dan sağlamak zorunda bulunan genç 
bir kuruluşun haftada iki ayrı film  

temin etmesinin güçlüğü bir yana, 
yılın 35 haftası boyunca sadece be­

lirli tarihlerde belirli filmlere anga­
je olmasının zorunluluğu nedeni ile 

bile bütünüyle iyi, sağlıklı, tutarlı 
bir film  seçimi yapmasına elbette 

ki imkân yoktu. Sinematek'in bu

yüzden sayıları bir elin parmakları 
kadar az olsa bile zaman zaman, 
her halde programına gönül rahatlı­

ğıyla almayacağı bazı filim lere yer 
vermek zorunda kaldığı bir gerçek­
tir.

Haftada iki filim  düzeninin bir baş­
ka sakıncalı yanı da, alışılagelen 

hızlı tempo içinde, bazı temel ya­
pıtların , gerektiği gibi üstünde dur­

maya fırsat kalmaksızın, geçip git­
mesidir. Geçen yılların hızlı göste­
ri temposu içinde, sırf fırsat bulu­

namaması nedeniyle, bazen farkına 

bile varılmaksızın geçip giden temel 
yapıtların sayıları birden fazla ol­
muştur. O kadar ki, çoğu üyeleri­
miz, zaman zaman, programlarımız­

da yeterince yer almış olmalarına 

özel b ir dikkat gösterilmesine rağ­

men, klâsik filim lerin sayılarının 

azlığından yakınmışlardır.
Dünyanın çeşitli ülkelerindeki Sine­
mateklerin gösteri programlarına 

yakından bakmak fırsatını bulmuş
olanlar, filim lerin gelişigüzel seçil­
mediklerini, tam tersine, gerek tür, 

gerek akım, gerekse de kaynak o- 
larak son derece tutarlı bir çizgi iz­
lediklerini görmüşlerdir. Ayrıca Si­
nemateklerin, programlarında yer 

verdikleri yapıtları tek başlarına 

yapılan bir biçimde gösterip geç­
mekle yetinmeyip, gösterileri, yar 
yın, konferans, açık tartışma, sergi 
gibi araçlardan yararlanarak daha da 

bir bütünledikleri, giderek tamamla­

dıkları da bir gerçektir.

Yeni gösteri düzeninde, haftada bir 

fümlik normal ritm  yanısıra yer a- 
lacak «On Toplu Gösteri» Sinema 

serüveninin büyük dönemlerini, a - 
kım larını, tanımak fırsatı vermesi 
bîr yana dünyanın çeşitli ülkelerinde 

yedinci sanatın durumunu saptama­
sı bakımından da, son derece ya­

rarlı olacaktır.
Ote yanda, «Toplu Gösteriler» e, 
Yeni Sinema'da geniş yer verilmesi, 
gösterilerin konferans, açık tartış­
ma, sergi gibi araçlarla bütünlenme­
si, gösterileri tekdüzelikten çıkara­
cak, ona yeni bir canlılık, apayrı 
bir boyut kazandıracaktır.

1 9 6 7 -6 8  gösteri döneminin ayrıntı­
larına değinmeden önce, üyelerimi­
ze, değişikliğin gösterilecek filim  sa­
yısında her hangi bir eksilmeye yol 
açmayacağını, bir kez daha hatır­
latalım. 16 Ekim Pazartesi başlaya­
cak Yeni Gösteri düzeninde iki tür 

gösteri yer almaktadır :
1 —  Normal gösteriler
2 —  Toplu gösteriler

Normal gösterilerde haftada bir fi­
lim yer alacaktır.
En az ayda bir düzenlenecek Top­
lu Gösterilerde yine en az 4 uzun 

ve filim  başlarında gösterilecek kısa 

metrajlı ya da canlı resim filim lerİ 
yer alacaktır.
Normal, «Tek Filimlik» haftalarda 

gösteriler Pazartesi, Çarşamba 18.45 

te, Cuma 21.30 da Şişli Kervan 

Sinemasında yapılacaktır.
Toplu gösterilerin düzeni aylık pro­
gramlarda belirtilmiştir. Gösterilerin 

tümü derginin içindeki renkli prog­
ram sayfasında, tarih ve yerleriyle 

ayrıntılı bir biçimde verilmiştir. 
Toplu gösteri programları ayrıca ga­

zetelerde, tarih, gösteri yeri ve se­
anslarıyla yayınlanacaktır. Yeni gös­

teri düzeninde bu kez, Türk Sine­
masının, tarihsel gelişimini yansıtan 
örnekleri Toplu Gösteriler halinde 

yer alacaktır.
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sinematek 
arşivinde 
iki yıl

altan  
yalçın

Türk Sinematek Derneği'nin kuruluşundan bu yana ik i y ı­

lı aşkın b ir  süre geçti. B ir yandan dünya sinemasının 

tanıtılm ası iç in , program lar düzenlenirken, diğer yandan 

d? temel fonksiyonu olan «F ilm le rin  saklanması ve ko­

runm ası» konusunda çeşitli çalışm alar yap ılıyo rdu . Türk 

Sinematek Derneği'nin arşiv konusundaki çalışm aları b ir ­

b irine  bağlı ik i yönde gelişti : 1957 yangınında ü rü n le ri­

nin büyük b ir  kısm ı yok olan T ü rk  Sinemasının, kalan 

film le r in in  araştırılm ası (1 9 1 4 -1 9 4 8 ) .

Halen çevrilm ekte olan T ü rk  F ilm le rin in  Arşive mal e d il­

mesi iç in  im kan ların  a raştırılm ası.

Kendi sinemamızla ilg il i bu önem li a raş tırm a la rın  yanı- 

sıra ülkem izde kopyaları bulunan önem li yabancı f i lm ­

lerin  arşive mal edilmesi konusunda da bazı çalışm alar 

yapıld ı.

1 9 1 7 -9 4 8  Türk Filmlerinin Araştırılm ası:

Çeşitli s ın ıflam aların  dışında b ir  ü lken in  en önem li sine­

ma ö rnekleri e lbette başlangıçta yapılm ış olan f i lm le r i­

d ir. Yeni yetişen ve yetişecek kuşaklar eğer sinemaları 

ile  ilg ilen iyorla rsa  onun başlangıç ö rnek le rin i önce lik le  

görüp tanım ak istiyeceklerd ir. T ü rk  sineması ile yakından 

ilg ili meslekten insanların kendi kaynakların ı görüp öğ­

renm eleri, hata ve o lu m lu lu k la rın ı değerlendirm eleri de 

bu ilk . ö rnekle rin  korunm uş olmasına bağ lıd ır. Bunları 

göz önünde bulunduran T ü rk  Sinem atek'i çalışma * 

la rın t önce lik le  bu ilk  ü rün le rin  araştırılm ası, sağ­

lanması ve tekn ik  koşu lla r altında korunması konu la rın ­

da yoğunlaştırdı. A raştırılacak ilk  alan eski yapım  o rta k ­

lık la rın ın  e llerinde kalabilecek kopya lardı. 1917 den 

1948'e yapılm ış film le r in  b ir  lis tesin in  ç ıka rılm ası, yö ­

netm enlerin in bulunm ası ilk  saptamalar arasında sayıla­

b ilir .  Bu saptamaya göre yap ım la rın  y ılla ra  dağılışı ve 

edin ilen b ilg ile r şöyle s ıra lanab ilir.

1914 : 1 belge f ilm i aynı zamanda ilk  T ü rk  F ilm i sayıl­

m aktad ır. Yönetmen Fuat Uzkınay «Ayestefanos A n ıt 'in ın  

Y ık ılış ı»  (F ilm 'in  kopyası bu güne kadar bulunam am ış­

t ır .  F ilm le  ilg il i b ilg ile r de oldukça s ın ır lıd ı r ) .

1917 : 2 konu lu T ü rk  F ilm i, aynı zamanda ilk  konulu

T ü rk  F ilm lerinden ik is i Pençe ve Casus. Yönetm en Sedat 

Simavi.

Sedat S im avi'n in  bu ik i f ilm i ve 1918 de çevrilm eye baş­

lanan fakat tamamlanam am ış «A lem dar Vakası ya da Sul­

tan Selim i Salis» ten günümüze h içb ir  belge ka lm am ıştır. 

Pençe ve Casus'un konu ları b ilin m ek ted ir.

1919 : 2 konulu T ü rk  F ilm i : Binnaz, M ürebbiye. Yönet­

men Fuat Uzkınay. F ilm le rin  negatifleri O rdu Foto F ilm  

m erkezinde bu lunm uştu r. (N ija t  Ozön, Onat K u tla r. O rdu 

Foto F ilm  Merkezi arşivinde çalışm alar sonucu), 1 ya rım  

kalm ış konulu f ilm . «Tombul Aşığın 4 Sevgilisi» Yönet­

men : ism et Fahri Gülünç; kopyası bu lunam am ıştır.

1921 : «Bican Efendi V ekilharç» konu lu uzun, «Bican 

Efendi M ektep Hocası» «Bican E fend i'n in  Rüyası» Yönet­

men Şadi Karagözoğlu. İ lk  f ilm in  nega tif'i O rdu Foto F ilm  

Merkezi Arşiv inde. Diğer ik i kısa f ilm in  kopyaları henüz 

bu lunam am ıştır. Ve M uhsin E rtuğ ru l'un  Almanyada yaptığı 

Samson adlı f ilm  (a ra ş tırı lm a k ta )  1922 yılında 1948'e 

kadar yapılan f ilm le r in  büyük b ir  çoğunluğunu Yönet­

men - T iyatrocu M uhsin E rtuğru l'un  f ilm le r i meydana ge­

tirm e k te d ir. Ve yine bu dönemde E rtuğ ru l'un  çevird iğ i 28 

f i lm 'in  ancak 10 tanesinin kopyaları bulunduğu tesbit 

ed ilm iş geri kalan 18 f ilm in  kopyaları konusunda b ir  

b ilg i sağlanam am ıştır. 1922 den itiba ren  çevrilen f ilm le r  

ve durum la rı konusunda edin ilen b ilg ile r şöyle s ıra la­

nab ilir.

1922: 1 i belge 2 si konu lu o lm ak üzere üç T ü rk  F ilm i : 

İs tik lâ l/B e lge  f ilm i/O rd u  F ilm  A lma M erkezi. Istanbulda 

B ir Facia-i A şk /M uhs in  E rtuğ ru l/K opyası bu lunam am ıştır. 

N ur Baba/M uhsin E rtuğ ru l/K opyası bu lunam am ıştır.

1923 : 4 konu lu 1 belge film i/A te ş te n  G öm lek, Leblebici 

H orhor, Kızkulesinde B ir Facia, Sözde K ız la r/M u hs in  Er- 

tu ğ ru l/o  günlerde yayınlanan bazı derg ilerde ve çeşitli yer­

lerde fo to la rına  rastlanm akla b ir l ik te  f ilm le r  yapım  o r­

ta k lık la rına  göre 57 yangınında yanm ıştır. Zafer Y o lla ­

rı/B e lge  F ilm i/F u a t U zk ınay /F ilm  bu lunam am ıştır.

1923 - 1 9 2 8 : Bu arada Türkiyede f ilm  yapıld ığına dair 

h içb ir  b ilg i yok tu r. Ancak M uhsin E rtuğ ru l bu y ılla rda
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S.S.C.B. de 3 f ilm  yapm ış tır. F ilm le r a raş tırılm a ktad ır. 

Beş Dakika 1926, Tam illa  1926, Spartakus 1927.

1928 - 1931 : 3 konu lu T ü rk  F i lm i:  Ankara Postası, Ka­

çakçılar, İstanbul S okaklarında/M uhsin  E rtuğru l. Kopya­

ları konusunda b ilg i ed in ilem em iştir.

1932 : «B ir M ille t Uyanıyor» /  M uhsin E rtu ğ ru l/ fi lm in  

kopyası özel b ir  arşivde bu lunm uştur.

1933 : Karım  Beni A ldatırsa, Söz B ir A llah B ir, Cici Ber­

ber, Naşit D o land ırıcı, Fena Y o l/M u h s in  E rtuğru l'un  bu 

film le rin d e  «K arım  Beni A ldatırsa» ve «Cici Berber» in 

kopyaları bu lunm uştur. D iğerleri kay ıp tır. Aynı yılda ya­

pılan ik i film inse  kopyaları konüsunda b ilg i edinilem e­

m iş tir . Düğün Gecesi/Nazım H ikm et, Yeni Karagöz/Hazım  

K ö rm ükçü ./K ısa  m etra j.

1934 : M ilyon A vc ıla rı, Leblebici H orhor, Aysel, Bataklı 

Damın K ız ı,/M uh s in  E rtu ğ ru l/b u  film le rden  sadece b ir i 

Aysel Bataklı Damın K ız ı'n ın  kopyası bulunduğu tesbit 

e d ilm iş tir . Bu yılda hakkında b ilg i edinem ediğim iz ik i 

belge f ilm in in  kopyaları ka y ıp tır . Bursa Senfonisi ve İs­

tanbul Senfon isi/N azım  H ikm et.

1 9 3 4 -1 9 3 7 :  Şimdiye kada rk i a raştırm a larım ız bu ta rih ­

ler arasında f ilm  yapılm adığını gösterm ektedir.

1937 : 1 konulu 1 belge f i lm i.  Güneşe Doğru/N azım  H ik ­

m et, Türk İnkılâbında Terakk i H am le le ri/E sther Shaub ve 

Kemal Necati Çakuş. B ilg i ed in ilem em iştir.

1938 : Doğan Ç avuş/M ün ir Hayri Egeli, Aynaroz K ad ıs ı/ 

M uhsin Ertuğru l. Bu f ilm le r  kaybo lm uştur.

1939 : B ir Kavuk D e vrild i/A lla h ın  Cenneti, Tosun Paşa 

adlı 3 konulu f ilm /M u h s in  Ertuğru l. Bu f ilm le r in  kopya­
la n  da kayıp lar arasındadır.

1940 : Çevrilen 6 film den 5 in in  kopyaları bulunmuş : 
Taş Parçası, K ıv ırc ık  Paşa, Y ılm az A li/F a ru k  Kenç Şeh­

vet Kurbanı, Nasrettin Hoca Düğünde/M uhsin Ertuğru l. 

B irin in  ise Akasya Pa las/Muhsin Ertuğru l. Henüz bu lu ­
nam am ıştır.

1941 - 1942 : Kopyaları ya da negatifleri tesbit edilen 

Sürtük, Duvaksız Gelin, Kerem ile A s lı/A d o lf Korner fifm - 

le rin in  yanısıra, Kahveci Güzeli, K ıskanç/M uhsin Ertuğ­

ru l'u n  ik i f ilm i konusunda b ilg i ed in ilem em iştir.

1943 : D ertli P ınar/F aruk Kenç ve On Üç Kahram an/ Şa- 

dan Kam il. Bu f ilm le r in  kopya ların ın bulunduğu tesbit 

ed ilm iş tir.

1944 : Uç ayrı yönetmenin yaptığı üç f ilm in  de kopyaları 

bu lunm uştur. H asre t/Faruk Kenç, H ü rriye t A partm anı/ 

Talat Artem el, Deniz Kızı/Baha Gelenbevi.

1945 : Çevrilen ya da çevrilmeye başlanarak diğer y ı lla r 

içinde çekim i tamamlanan 5 film den üçünün: Yayla Kar- 

to lı/M ahs in  E rtuğ ru l, G ençlik Günahı/Şadan Kam il, Kara- 

koyun K ız ılırm ak /M uhs in  E rtuğru l'un  kopyaları bulunmuş 

diğer ik i f ilm in  kopyaları konusunda b ilg i bulunamamış­

t ır . Unutulan S ır-D o m a n iç  Y o lcu la rı/Ş a k ir Sırmalı.

1 9 4 6 - 1 9 4 8 : Bu y ı lla r  arasında şim diye kadar tesbit e - 

d ileb ilen 17 f ilm  çev rilm iş tir. Çevrilen bu 17 f ilm in  9 

tanesinin kopyaları bu lunm uştur. Büyük İtira f /R e f ik  Ke­

mal Ardum an, Senede B ir G ün/Ferd i Tayfur, Sonsuz A c ı/

K IVIRCIK PAŞA /  FARUK KENÇ /  1940
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Talat Artem el, Y anık Kaval/Baha Gelenbevi, Y ara/Seyfi 

Havaeri, Harman S onu/M uhsin  E rtuğru l, G ünahsızlar/Fa­

ruk  Kenç, Toros Çocuğu/Şadan Kam il, Ke rim in  Ç iles i/F e r­

di Tayfur. Ve sekiz f ilm in  kopyaları ka y ıp tır : B ir Dağ 

M asa lı/T urgu t Demirağ, Damga/Seyfi Havaeri, Seven Ne 

Yapmaz/Şadan Kam il, Yuvamı Y ıkam azsın /K an i Kıpçak, 

Karan lık  Y o lla r/F a ru k  Genç, Tuzak/Faruk Genç, Bağda 

G ü l/-, K ılıb ık la r/S e y fi Havaeri;

1948 : Çalışm aların yoğunlaştığı bu dönemin son yılında 

çevrilen 17 film den ancak 5 tanesinin kopyaları buluna- 

b ilm iş t ir .  Harm ankaya/Sam i Ayanoğlu, İs tik lâ l M adalya­

s ı/F e rd i Tayfur, Efe Aşkı/Şadan Kam il, Baba K a tili/S a ­

m i Ayanoğlu, Paydos/Sami Ayanoğlu. Kalan 12 f ilm in  

kopya ların ın kayıp olduğu an laşılm ıştır. Ç ıld ırtan  K a d ın / 

Baha Gelenbevi, B ir Yabancı/S eyfi Havaeri, Canavar/Ve- 

dat Ö. Bengü, D e rtli Zeynep, Eski Eğlenceler, Düm büllü  

Macera Peşinde/Şadan Kam il, D üşkün le r/V eda t O. Bengü, 

G ünahım /Vedat O. Bengü, Kanlı Taş la r/T u rgu t Demirağ, 

Keloğlan, S ilik  Ç ehre ler/Ç etin  Karamanbey ve Vedat O. 

Bengü, Sızlayan Ka lp /Veda t Ö. Bengü.

Yukarda kısaca özetini çıkard ığ ım  1 9 1 7 -1 9 4 8  dönemi 

T ü rk  F ilm le ri konusundaki tesb itle r sonucu, çevrilen 100 

e yakın  f ilm in  2 /5  sin in kopyaları bu lunm uştu r. 1957 y ı­

lında küçük b ir  ihm al sonucu meydana gelen Belediye 

Deposundaki yangın, T ü rk  Sinemasının bu çok önemli 

başlangıç ü rü n le rin in  bütünüyle ortadan kalkm asına se­

bep o lm uştur.

Var o lduk la rı tesbit edilen kopya ların durum la rı da tes- 

b it edilm ekte, negatifleri elde bulunm adığı iç in  t it iz lik le  

korunm asına ça lış ılm aktad ır.

Yangın sonucu b ir  çok yapım  ş irke tin in  dağılması çalış­

m aları engelliyen etkenler arasında say ılab ilir. İ lg ili çalış­

m alar, yanlızca f ilm le r in  tesb iti ve arşive sağlanması ile 

ka lm am ıştır.

Bu dönemle ilg il i bü tün belgelerin toplanması (Fotoğra f, 

afiş, b roşü r,) ve yaşıyan yönetm enlerin  an ıla rın ı b ir  fo- 

notekte saklanması da çalışm alar içinde say ılab ilir.

1947 - 1948 arası f ilm le rle  ilg il i bu sü rek li ça lışm aların 

yanısıra 48 den günümüze kadar çevrilen ve çevrilm ekte  

olan f ilm le rin  de Arşive mal edilm esi konusunda geniş 

çalışmalara başlam ıştır, Her gün yeni b ilg ile rle  g e liş t ir i­

len, ve yeni bu lun tu la rla  zeng in leştirilen A rş iv  çalışmala­

r ın ın  devamı gelecek kuşaklara günümüzün sineması ko­

nusunda ilk  elden b ilg ile r in  sağlanmasına yard ım cı ola­
cak tır.

1948'den günümüze kadar çevrilen file le rin  araştırılması 
ve toplanması.

T ü rk  Sinemasının i lk  ü rü n le rin in  tesbiti ve toplanması ça­

lışm a la rın ın  yanısıra, başlangıcından bu güne çevrilen 

T ü rk  F ilm le r in in  b ir  f ilm og ra fis in in  ç ıkarılm ası ve yapım

ş irke tle ri ile temaslar bu konudaki a raştırm a la rın  teme­

lin i teşkil ediyor.

K urulduğu günden bu yana geçen İk i y ı l lık  süre içinde 

T ü rk  Sinem atek'i sinemamızın ü rü n le rin in  saklanması ve

korunm ası konusunda meslekten insanları (yönetm enle­

r i,  yap ım cıla rı, e leş tirm en le ri) yardım a çağırm ış ve on­

la rın  b ilg ile rinden  yararlanm ayı amaç b ilm iş tir .  Son y ı l­

larda yapım ı 250 ye ulaşan sinemamızın bu ü rün le rin i

toplam ak ve saklamak çeşitli güç lük le rle  karşı karşıyadır. 
Uye öden tile ri dışında h iç b ir  kaynaktan yararlanm ayan 

Sinematek iç in  bu toplama ve korum a ancak bazı yapım ­

c ıla rın  ve yöne tm enlerin  yakın ilg is ine bağ lıd ır. Bu güne 

kadar T ü rk  Sinematek Derneği arşivine Uzun M etra j 15 

kısa m etra j ve döküm anter 24 f ilm  kazand ırılm ış tır.

Sinematek Uluslararası ilişk ile rin d e  T ü rk  F ilm le rin in  tan ı­

tılm ası konusunda da t it iz lik le  çalışarak 5 ülkede Türk 

F ilm le ri Toplu gösterisi düzenlem iştir. Düzenlenen bu gös­

te rile re  gönderilecek T ü rk  F ilm le r in in  d iya log ları küçük 

çeviri kom isyonlarınca yabancı d ille re  çevrilm iş  ve alt ya­

zı o larak bastırılm aya başlanm ıştır. Bunun yanısıra f i lm ­

le rle  ilg il i bü tün doküm an lar b iyog ra file r hazırlanm ıştır.

Böylece hafta la rın  eksiksiz ve e tk il i b ir  b iç im de sunulması

m üm kün o lacaktır. Ayrıca meslekten insanların başka 

ülkedeki meslektaşları ile ta rtışm a la rı ve ta rtışm aları da 

bu top lu  gösteriler sırasında m üm kün o lacaktır.

Önemli Yabancı Filmlerin Mal Edilmesi

Kendi sinemamızın ü rü n le rin in  saklanması ve korunması 

konusunda yapılan temel çalışm aların yanı sıra, bazı ö -  

nem li yabancı f ilm le rin d e  arşive katılm ası m üm kün o l­

m uştu r. Kuruluşu b ir in c i y ılı do ldurm adan Sinematek U* 

luslararası F ilm  A rş iv le ri Federasyonu'na «Yazışma Üye­

si» o larak kabul ed ilm iş ve d iğer u lus la rın  s inem atekleri 

ile yakın  il iş k ile r  ku rm u ştu r. Yeni ku ru lan  b ir  arşive, 

yerleşm iş bazı s inem atekler süresiz ödünçle f i lm le r in i yo l­

la m ış la rd ır. Böylece ik i yılda T ü rk  Sinem atek'i arşivine 

34 uzun m etra j ve 4 kısa m e tra jlı f ilm in  sağlanması 

m üm kün o lm uştur.

Buna küçük bedeller ödenerek arşive mal edilen kopya­

larda ekleneb ilir.

Bu gün T ü rk  Sinematek Derneği f ilm  A rşiv inde 1 9 1 4 -4 8  

arası film le rd e n  32 si te kn ik  koşu lla r altında saklanm ak­

tad ır. Bunlar uzun m e tra jlı ve konu lu f i lm le rd ir .  Uzun 

m e tra jlı f ilm le r in  yanısıra 34 ,kısa m e tra jlı T ü rk  f ilm i 

de arşive ye rle ş tir ilm iş tir .

Kuruluşundan bu yana geçen ik i y ı l iç inde arşiv ye rli ve 

yabancı 85 uzun m e tra jlı, 35 kısa m e tra jlı f ilm  kazan­

m ış tır. Bu kazanç yalnızca görevlerin i yapan Sinematekçi- 

le rin  değil aynı zamanda Sinemayla ilg ilenen bütün  sine­

maseverlerin ve meslekten insanların kazancıdır.

Ayrıca ye rli ve yabancı senaryolar, fo toğ ra fla r, a fiş le r ö -  

nem li sinema k itap  ve derg ilerinden ku ru lm uş (5 0 0 )  c il t ­

l ik  k ita p lık  da sinematek arşivine ka tılan  şeyler arasın­

da sayılab ilir.



Venedik’te 
devrim var

engin ayça

Venedik Şenliğ i'n in bütün uluslararası şenlik ler arasında 

en ön sıralarda geldiği a r tık  hiç kim senin tartışm adığı 

b ir  konu. Yöneticisi Prof. C h ia r ln i'n in  tavizsiz tu tum u ile 

sanat değerinin korunm asına çalışılan şenliğin, Cannes'in 

bütün tica ri endişe lerin in , B e rlin 'in  ise sosyalist ü lkele­

rin  şenliğe katılm ayı reddetm elerin i doğuran, bununla da 

şenliğin uluslararası n ite liğ in i zedeleyen tu tum unun üstü­

ne yükselmeyi başarabilmesi de bunu gösteriyor. Bu şen­

lik le r in  dışında öncü sinema ü rü n le rin in  karşılaştık la rı 

şenlik ler de yap ılm ıyor değil ama Vened ik 'in , sanat de­

ğeri o lan, sinemaya b ir  ye n ilik  getiren f ilm le r i şaşmaz b ir  

b iç im de bu lup ortaya çıkarması neredeyse b ir  kura l olarak 

sinema dünyasında yerleşecek. İşte büyük usta V iscon ti'y i 

ik i kez geri çeviren ( Rocco e i suoi fra te lll,  lo S tranie ro) 

ama hakettiğ i ödü lü sahibinden başka kimseye vermeyen 

(Vaghe Stelle deli O rsa ), işte büyük is im le rin , Bresson- 

la rın, T ru ffa u t'la rın  arasında, C ezayir'in bağım sızlık sa­

vaşını bütün can lılığ ıy la  anlatan tanınm am ış b ir  İta lyan'a, 

Pontecorvo'ya 1966 büyük ödü lünü teslim  eden, ve İşte 

son ik i y ılın  en önem li uluslararası olayını konu alan ik i 

yönetm enin ortaya koydukları yapıtla ra  Jüri özel ödü lü­

nü veren Venedik Şenliği. Bellochio (La Cina e V ic in a ) 

ve Godard (La C h ino ise )'in  Ç in 'deki o laylarla  ilg il i f i lm ­

le rin in  her ik is in in  de aynı ödü lü kazanması herhalde b ir  

rastlantı değil ve herhalde V isconti ile son y ılla rın  ken­

disinden en çok söz e ttire n , yeni b ir  sinema d il i ortaya 

koyan Pasolin i'n in e lle ri boş dönm eleri yine Venedik için 

b ir  rastlantı değ ild ir.

Şenliği izleyen İtalya m uhab irim iz  Engin Ayça'nın günü 

gününe tu ttuğu no tla rı aşağıda bulacaksınız.

Yeni Sinema

26 Ağustos

LES MERES (A nne le r)

Toshio M atsum oto bu f ilm iy le  X V III.  Venedik Uluslararası 

belge f ilm i şenliğinde büyük ödü lü kazanmış. F ilm  dün­

yadaki bü tün annelere ve on la rın  çocuklarına olan derin , 

sonsuz bağ lılık la rına  itha f ed ild i. «Anne, yalnızca çocuğu­

nun okuyab ild iğ i b ir  k ita p t ır . . .  Anne, yalnızca çocuğu­

nun tanıdığı b ir  ş e h ird ir .. .  Anne, yalnızca çocuğunun aç­
mağı başarabild iği b ir  penceredir.. Anne, yalnızca çocu­

ğunun toplayabild iğ i b ir  tohum dur.. Anne, çocuğu için, 

bütün insanlar iç in  b ir  ülke, b ir  kutsal top rak tır»  diyor 
f ilm in  tanıtm a yazıları.

DUTCHMAN ( H o lla n d a l I  )

Anthony Harvey'in ilk  f i lm i.  F ilm  güzel b ir  beyaz kız ile 

batı toplumuna alışm akta olan b ir  zencinin karşılaşmala­

rın ı anlatıyor.

27 Ağustos

ANABELİN SAN (D üş)

Yugoslav yönetmen Dejan D ju rkov ic 'in  daha önce Berlin 

Şcnliğ i'ne de katılan ve X V III. Venedik Uluslararası bel­

ge f ilm i şenliği'nde büyük Ödül kazanan f ilm i.

OTKLONENİE (Sapm a)

Grisha Ostrovski yönetim inde çevrilm iş b ir  Bulgar f ilm i.  

Ç ocukluklarında b irb ir le r in i sevmiş, sonradan ayrılm ış ve 
başkalarıyla evlenerek çocuk sahibi olmuş ik i k iş in in  ka r­

şılaşmalarını anlatıyor.

O SALTO (Sıçrayış)

Fransa adına Şenliğe katılan ik in c i film . Christian de 

Chalonge'un ilk  f ilm i.  B ir Portekiz 'i! gencin hayatını ka- 

z?nmak iç in  köyünü terkederek Paris'e göçünü ve orada 

karşılaştığı güçlükle ri anlatıyor.

28 Ağustos
LE REGARD PICASSO (Picasso'nun Bakışı)

Nelly Kaplan 'ın f ilm i.  X V III. Venedik Uluslararası belge 

f i lm i şenliğ inin sanat üzerine f ilm le r  bölüm ünde a ltın  

aslan ödülünü kazanmış. Picasso'nun 85. doğum y ıldö ­

nüm ünü kutlam ak iç in  Paris'te açılan sergiden seçmeler 

ypparak Picasso'nun 75 y ı l lık  çalışmasını özetlemeğe ça­

lışıyor film .

MAHLZEÎTEN (K ö tü  Zam anlar)

Edgar Reitz'in ilk  uzun konu lu f ilm i.  B irb ir le r in i déli g i­

bi seven ve beraber yaşamağa karar veren ik ! gencin, 

Elisabeth ve Rolf'un öyküsü. B ir çocukları o luyor, sonra



BELLE DE JOUR /  GUNDUZ GÜZELİ /  LUIS BUNUEL /  

CATHERINE DENEUVE

bu sayı ik iye , üçe, dörde çık ıyo r. D urum la rı güçleşiyor. 

Rolf dayanamayarak İn tih a r ediyor. Elisabeth çocukla rıy­

la başbaşa ka lıyor. B ir sergide b ir  A m erika lı ile tanışıyor, 

evlen iyo rla r. Elisabeth iç in  yeni b ir  yaşam başlayacak, ko­

cası ve çocuklarıy la b ir l ik te  Amerikaya gidecektir.

29 Ağustos 

GIACOMETTI

Ing iliz  Michael Gali yönetim inde çevrilm iş  kısa m etra j. 

H eykeltraş G iacom etti hakkında b ir  f ilm . İyi yapılm ış, 

G iacom etti'n in  yap ıtla rınd ak i insanlara benzemesi onun, 

insan o larak, sanatçı o la rak yapıtla rında nasıl yansıdığı­

nı gösteriyor. Y a p ıtla rı, insan G iacom etti'n in  iç dünyası­

nı, dünya görüşünü, düşüncesini başkalarına ile tiyo r.

TATOWİERUNG (Dövm e)

( Bkz. Yeni Sinema 9. B erlin  Y ıl X V II - Tuncan O kan) 

UTOSZEZON (M evsim  Sonu)

Zoltan Fabri yönetim inde b ir  Macar f ilm i.  O yuncuları An- 

tal Payer, K la ri Tolnay. Fab ri'n in  başarılı f ilm le r i ara­

sında sayılmaması gerek ir. Belki gelecekteki f ilm le r i İçin 

b ir  köprü , b ir  deney o larak ele a lın a b ilir  ama bunu b ile  

söyleyebilm ek iç in  Fab ri'n in  sonraki f ilm le r in i beklem ek 

gerek. F ilm  b ir  gü ldürü . İk in c i Dünya Savaşına ka tılm ış 

ve ş im di ih tiya rlam akta  olan kuşağa a it beş arkadaş ( F il­

m in içinde a ltı, yedi, sekiz o lu y o r la r)  gün le rin i sağda 

solda dalga geçerek ö ld ü rü yo rla r. E ichm ann'ın yargılanm a­

sı bü tün gazete ve dergilerde resim lerle , yazılarla  yan­

s ıtılıyo r. Bunun e tk is i a ltında beş arkadaş b irkaç  gün­

d ü r kend ile rine  pek uğramayan arkadaşları Kerekes'e b ir  

şaka yapm ak is tiyo rla r ve telefonda kend ile rin i emniyet* 

tenm iş g ib i göstererek onu b ir  soruşturm a iç in  çağırıyor­

la r. Bu olay Kerekes'in belleğinde geçmişe a it bazı anı­

la rın  ve kuşku ların  ortaya çıkm asını doğuruyor. F ilm  

böylece bu k iş i ve nokta üzerinde ge liş iyor. İlg inç b ir  

konu ve Kerekes'in geç ird iğ i d ram , f ilm in  çok uzaması 

ve gereken bütünlüğe erişememesi yüzünden seyirc iy i ye­

terince etk ileyem iyor. Fabri film in d e  sessiz gü ldürü  sine­

masında öze llik le  kaçma - kovalama sahnelerinde ku llan ı­

lan hızlı çekim  ve modern sinemanın çoklukla  kulland ığı 

durağan fo toğ ra fla rı ku llana rak f i lm in i an la tım  olarak 

zeng inleştirm ek istem iş. Fakat sonuç o larak film d e  bu lu ­

nan şeyler b irb ir in e  kaynaşarak bü tün lük  sağlayamamış.

30 Ağustos 

SPUR EINES MÄDCHENS ( B ir  genç kızın iz inde)

Gustav E hm ck'in  ilk  f ilm i.  J izo fren ik  b ir  genç k ız ın  çev­

resiyle olan ilişk ile r in d e  ortaya çıkan durum la rı anlatan 

b ir  f ilm . Hanna'nın (Caro la W ied) gösterdiği tepk ile r, 

onun top lum  düzenine karşı gelmesi g ib i görünmesine, 

dolayısıyla bu düzenin b ir  e leştirm esi o la rak belirm esine 

ka rş ılık , yönetmen kendisine yönetilen b ir  soruyu cevap­

la nd ırırke n  böyle b ir  n iyeti o lm ad ığ ın ı, Qnu sadece böy­

le b ir  hastalığa tu tu lm uş b ir  k ız ın  kend is in in ilg ile n d ir­

d iğ in i, top lum a karşı b ir  eleştirm e yapm ış o lm ak iste­

m ediğ in i be lirtm es i, f ilm in e  karşı gösterilecek İlg iy i 

azalttı.

LA cn ıiM U ıöc /  ÇINLI KIZ /  J t  AN - LUC GODARD /  JEAN • 

PIERRE LEAUD
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İL PADRE Dİ FAMIGLIA (A ile  Babası)

Nanni Loy'un İtalya adına katılan f ilm i.  Oyuncuları N ino 
M enfred i ve Leslie Caron. Renkli. İk inc i Dünya Savaşı­

nın sonunda ik i genç m im ar tanışıp ev len irle r. Bunlar 

sosyalist ilke le re  inanm ış insanlar. Zamanla çocukları olu- 

yor, on ların  ye tiş tir ilm e le r i, sorunları sözkonusu o luyor. 

Toplum un yapısı değişiyor. A ile  id e o lo jik  k r iz  içine dü­

şüyor, kadın bu durum dan ku rtu lm a la rın ı sağlıyor. G ül­

dü rü  havasında, başarısız b ir  f ilm . Leslie Caron iy i.

31 Ağustos 

CIAO

David Tucke r'in  ilk  f ilm i.  Hemen b e lirtm e liy im  k i bütün 

oyuncular, öze llik le  Corina Magureanu ve Henry Neme 

çok başarılı. F ilm in  konusu Am erika 'da yerleşm iş b ir I ta l­

yan karı - kocanın aile k r iz in i anlatıyor. Sağlam yapılı b ir 

f ilm .

NOC NOVESTİ (Rahibenin gecesi)

Karel Kachyna yönetim inde çevrilm iş  b ir  Çekoslovak f i l ­

m i. 1950 yılında g iriş ilen  kollektivizasyon hareketi so­

nucu b irçok  köyde meydana gelen o lay lar a n la tılıyo r f i lm ­
de. G örün tü le ri özellik le  iy i.

1 Eylül 
ÇALANDA

Büyük Bunuel'in oğlu Juan Bunuel'in  Tours Kısa F ilm  Şen­

liğ inde büyük ödü lü kazanan f i lm i.  Y a rım  saatlik . Is­

panya'nın Çalanda bölgesi, ve onun davulu an la tılm ak is­

tenmiş. Bütün f ilm  boyunca davul sesleri d in liyo r seyirci.

DESERT PEOPLE (Çöl İnsan la rı)

Uzun b ir  belge f ilm i.  İan Dunlop Avustralya çölünde b ir 

a ilenin yaşantısını yansıtıyor. A ile  taş devrinde yaşıyor 

sanki. Dunlop konuyla ilg il i o la rak, retoriğe kaçmadan 

sade ve kuru  b ir  an la tım la  gerçekleştirm iş f ilm in i.  İlg inç 

ve düşündürücü. F ilm in  ilk  çek im le rin in  uzunluğunun da 

36 saat olduğunu be lirtm ek gerek.

LA CİNA E VICİNA (Ç in  ya k ın d ır)

M arco Be liochio bu ik in c i uzun film inde , ilk inde  ulaştığı 

başarıya ulaşamıyorsa da güçlü ve yetenekli b ir  yönet­

men olduğunu açıkça gösteriyor. İta lyanın b ir  taşra ken­

tinde b ir  kon t'un  sosyalist adayı oluşunu, bununla ilg ili 

o la rak bu a ilen in, sosyalist pa rtis in in  durum unu ince li­

yor. Bellochio 'nun t ip le ri seçişi ve oyuncu yönetim i çok 

başarılı.

SOY MEXİCO (Ben M eks ika 'y ım )

François Reichenbach tara fından çevrilm iş, M eksika'nın 

kaybolmağa başlayan ö ze llik le rin i yakalamağa, onları ko­

rumağa çalışan b ir  uzun belge f ilm i.

OUR MOTHER'S HOUSE (A nnem iz in  ev i)

Şenliğe Ingilte re adına katılan , Jack C layton'un f ilm i.  

Londra 'nın kenar m ahallesinde eski b ir  evde yaşayan ye­

d i çocuk annelerin i kaybediyorla r. Babaları evi te rke ttiğ i 

iç in , çocuklar kendi başlarının çaresine bakm ak zorun­

da ka lıyo rla r. Annelerine çok bağlı o lduk la rından ondan 

ayrılm am ak iç in ölüm ünü kimseye b ild irm iy o rla r  ve onu 

bahçedeki ku lübenin içine göm üyorla r. Sonradan babaları

JUTRO /  ŞAFAK /  PURISA DORDEVIC /  LJUBISA 

SAMARDZIC

LA CH lNOlSE/Ç lNLI KIZ/JEAN - LUC GODARD/ANNE 

WIAZEMSKY
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UTOSZEZON /  MEVSİM SONU /  ZOLTAN FABRI

çıkageliyor (D irk  Bogarde) ve iş le r ka rış ıyo r, sonunda 

çocuklar onu da ö ld ü rü yo rla r ve evi te rke d iyo rla r. F ilm  

halkın duygularına dokunup başarıya u laşab ilir ama bu­

nun dışında birşey yapamaz. Clayton çocuk oyuncuları iyi 

yönetm iş ama onlara a it olan sahnelerde fazla kesinti 

yapmağa kıyamamış.

3 Eylül 
JAGUAR

Jean Rouch'un çok başarılı b ir  konu lu - belge f i lm i.  N ije r- 

yanın b ir  bölgesinde yaşayan üç arkadaş A ltın  Sahili'ne 

g id ip  para kazanmak is tiyo rla r ve yola ç ıkarak 40 gün­

lük b ir  yürüyüşten sonra denize va rıp  orada b irb ir le r in ­

den a y rılıyo rla r, h e rb iri kendi başına ka lıyo r. Yağm ur 

mevsim i gelince tekra r buluşup köylerine geri dönüyor­

la r ve herzamankî iş lerine koyu luyorla r. F ilm in  başlıca 

olayı bu, fakat Rouch bunu f i lm i iç in  b ir  iskelet olarak 

ku llan ıyor. Aslında, olayın çevresinde gösterdiğ i şeyler­

le, k iş ile rin  karş ılaş tık la rı du rum larda göste rd ik le ri tep­

k ile rle , f ilm in i zeng in leştirm iş, ş iir le ş tirm iş . Düşünelim  

k i, f ilm  sessiz o larak çevrilm iş  olsun ye f ilm in  k iş ile r i 

size gösteri sırasında, olan şeyleri an la ts ın lar yanı f ilm i 

seslendirsinler ve o layları tekra r yaşasınlar. Örneğin şöy­

le b ir  sahne va r; kuşbakışı genel b ir  dö rtyo l ağzı, gelip 

geçenler var, «bak, beni görüyorm usun? hani şu şaş­

k ın  şaşkın koşuşan, ben 'im  o, b ir  ara kaybolm uştum ». 

Çekim  değişiyor, kalabalık b ir  yo l, f ilm in  k iş is i yü rü ­

m ekted ir: « işte bak ben, kayboldum  a rtık , nerede o ldu­

ğumu b itm iyo rum » . F ilm in  başından sonuna kadar, k iş i­

le r siz in le sohbet ed iyorla r ve siz onlara cevap verîyor-

sunuz (gerçekte bu cevabı f ilm d e  başka b ir  ses veriyor, 

b ir  dördüncü arkadaş) f ilm in  bu tonu oldukça ilg inç, ko­

nuşm alar esprili.

OEDİPUS REX (K ra l O edipus)

Pasolini bu kez Sofokles'in  ünlü tragedya'sını sinemaya 

uyarlam ış. Başoyuncular Franco Ç itt i ve Silvana Manga- 

no. Pasolini f i lm i günümüzde başlatıyor, sonra geçmişe 

dönüyor ve tragedya'yı Sofokles'e bağlı o la rak b it ir iy o r ,  

faka t f ilm  devam ediyor ve tekra r günümüze dönerek 

b itiy o r. Böylece Pasolini, geçmişte, tragedya'da oian şey­

le ri günümüze, günümüzün yaşantısına bağlıyor. Bu yön­

den güdüm lü b ir  tu tum u  var Pasolinİ'n in. Tragedya'nın 

gelişmesi, O edipus'un dram ı usta lık la  ve riliyo r. Pasolini 

f ilm in i meydana getiren her şeyi çok iy i düşünmüş ve 

kurm uş. Oyun, çek im le rin  düzenlenişi, uzunluğu, iç de­

v in im i f ilm in  en başarılı ye rle ri.

4  Eylül 

MOUCHETTE

Bresson b ir  kez daha Georges Bernanos'un b ir  romanını 

sinemaya akta rıyo r. (Bkz. Yeni Sinema 6 - H aberle r). 

Her zamanki ustalığı ve s tiliy le  Bernanos'un bu romanını 

da çok başarılı b ir  b içim de sinemaya uyarlam ış. Mou- 

chette rolünde Nadine N o rtie r büyük b ir  doğa llık la  oy­

nuyor.

LA CHINOISE (Ç in li K ız)

Jean - Luc Godard sinema dersi ve riyo r herkese, b ir  takım  

f ilm le r  değil sinema yapıyorum , d iyo r. F ilm in  konusu 

kısaca şöyle : beş genç Mao Tse Tung'un te o rik  ve pra­
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t ik  m etodlarını kendi yaşantılarına uygulamak is tiyo rla r. 

Bunlardan Véronique b ir  felsefe öğrencisi, G uillaum e o -  

yuncu (M ao 'nun düşüncelerini kendi yaşantısında dene­

mesi ona gerçek sosyalist tiya troyu bu lduruyor: kapı ka­

pı dolaşan t iy a tro ),  Henri iç lerinde en b ilim se l olanı, 

K ir ilo v  b ir  ressam, Yvonne köylü sın ıfın ı temsil eden 

b ir  kız. Günün b irinde  Véronique, ünlversite 'ye gelecek 

önem li b ir  rus'u ö ldürm eyi önerir, Amacı üniversite lerin  

kapatılm asını sağlamak bu çeşit hareketlerle. Henri, be­

raber barış içinde yaşama düşüncesini savunur fakat 

«revizyonist» olmakla suçlanarak gruptan ç ık a rı lır . K ir i­

lov in tih a r eder. Véronique önem li k iş iy i ö ld ü rü r. G u illau­

me kapı kapı dolaşarak tiya tro  yapar. Sonunda Véron i­

que g iriş ilen  bu işin ancak uzun b ir  yürüyüşün ilk  adı­

mı olduğunu anlar.

F ilm in  başında ya da sonunda tanıtm a yazıları yok. «Un 

f ilm  en tra in  de se faire» (Y apılm akta  olan b ir  f i lm )  

yezılarıy la  başlıyor f ilm , «La f in  d 'un début» (B ir  baş­

langıcın sonu) yazısıyla b itiyo r. F ilm  gene! o larak bu 

beş k iş iy le  yapılan b ir  röpo rta j. B irçok bölüm lere 

ayrılm ış, örneğin b ir in c i d iyalog: Véronique, ik inc i d i­

yalog : G uillaum e, vb. Seyirci herzaman karşısında gör­

düğü insanların oyuncu olduğunu ve kendisi ile onlar 

arasında a lıc ın ın  ve yönetm enin bulunduğunu b iliyo r. 

Godard seyirciye a lıcıyı göstermekten, k la ke t'i göstermek­

ten çek inm iyor (zaten k laketi gösterdiği b ir  ara film in  

G odard 'ın  f ilm i,  gö rün tü le rin  de C outard 'ın  olduğunu an­

lıyo ru z ). Oyuncular Anne Wiazemsky, Jean - Pierre Léaud, 

Ju lie t Berto, M ichel Semeniako, Lex de B ru ijn .

LE MUR (D uva r)

Jean - Paul Sa rtre 'in  ünlü öyküsü Serge Roullet ta ra fın ­

dan, Sa rtre 'in  düşüncesine ve öyküsünün ruhuna tama­

men sadık b ir  b içim de perdeye ak ta rılm ış  (Bkz. Yeni 

Sinema 9 - H aberle r). Bu bakım dan f ilm  başarıya ulaş­

mış sayılır. M ichel de C astillo  ve Denis M ahaffey'in  oyun­

ları iy i. Fakat bunun dışında f ilm in  sinema o larak fazla 

ilg inç olduğu söylenemez.

BELLE DU JOUR (G ündüz G üzeli)

Usta Bunuel b ir  kez daha güçlü b ir  f ilm le  karşımızda. 

F ilm  Sevérine'in öyküsünü anlatıyor. Sévérine e v lid ir  ve 

yaşantısı düzenli, sade b ir  biç im de geçm ektedir. Kocası, 

Pierre, d ok to rdu r ve zamanını daha çok hastahanede ge­

ç irm e k te d ir. Sévérine mazoşist duyguların etkisinde b !r 

randevu evine g id ip  gelmeye başlar ve kocası tara fından, 

başkaları tara fından dövüldüğünü, iğfal ed ild iğ in i, haka­

rete uğradığını düş'ünde canlandırarak mazoşizm’ in i ta t­

m in  eder. Fakat sonunda randevu evine gelen m üşte rile r­

den b ir i Sévérlne'le hep beraber yaşamak ister. Sévérine 

reddeder ve orayı bü tün lük  terkeder. Fakat m üşteri öc 

almak iç in  P ierre 'i ö ldürm ek ister, başaramaz, Pierre ya­

ra lan ır ve felç o lu r. B ir tan ıd ık la rı P ierre'e Sévérine'in 

randevu evine devam e ttiğ in i söyler. Sévérine sonradan 

bu duygularından ku rtu lu r , a ile tekra r düzenli, sade ya­

şantısına döner. Çok yalın b ir  an la tım  ve kuru luş. O - 

yuncu lar Catherine Deneuve, Jean Sore!.

6 Eylül
JUTRO (Ş afak)

Başarılı b ir  Yugoslav f ilm i/  Purisa D jo rd jev ic  yönetimin«

de çevrilm iş. Dört y ıl savaştıktan sonra, barışla beraber 

köyüne dönen M ali, yeni, güzel b ir  yaşam 'ın başlayacağa - 

umar. Fakat barışın da, savaş g ib i kurban ları olduğunu 

görür, ihanet etm iş o lanlar kurşuna d iz ilm ekted ir. Mali, 

barış içinde b ile  mücadelenin süreceğini, çevresindekv- 

lerle sürekli o larak savaşmanın gerek liliğ in i görür. Rahat 

vt- düz b ir  anlatım ı var D jo rd jev ic 'in , oyuncular başar?- 

Iı : Milena Dravic, Ljubisa Samardzic, M ija  Aieksic.

LO STRANIERO (Yabancı)

Luchino V iscontî, A lbert Camus'nün aynı adı taşıyan ro­

manım perdeye başarısız b ir  biçim de aktarm ış. Meursa- 

u lt ro lünde M arcello M astroİanni uygun değil ve zayıf. 

Film de Camus'den çok az şey kalmış. O bür oyuncu An- 
na Karina.

7 Eylül
I SOVVERSIVI ( Başka ld ıran lar)

Paolo ve V itto r io  Taviani kardeşlerin çevird iğ i bu fitm  

T o g lia tti'n in  cenaze günü değişik s ınıflara ait k iş ile rin  

geç ird ik le ri durum u anlatıyor. Tog lia tti'n in  cenazesi bü tün  

bu o lanları b irleştiren b ir  olay, o gün başka olayların 

patlak vermesine yol açıyor ve sonuca doğru gidiyor. 

Taviani kardeşlerin modern b ir  anlatım ı var.

LES PATRES DU DESORDRE (Bozuk düzenin çobanları) 

N ico Papatakis yönetim inde profesyonel olmayan oyuncu­

larla çevrilm iş  bu f ilm  bugünkü Yunanistan'ın içinde bu­

lunduğu ahlâkî, toplum sal, ideo lo jik  k r iz i b irtak ım  olay­

la rı ge liştire rek anlatmağa çalışıyor.

8 Eylül

COL CUORE İN GOLA (Nefes nefese)

T in to  Brass, superman, d ıabolik g ib i res im li roman b i­

çim inde b ir  f ilm  yapmış. Daha çok bu g ib i rom anların 

tekniğinden yararlanm ış. İçi boş b ir  film .

EZY SZERELEM HAROM EJSZAKAJA (B ir  aşkın üç gecesi) 

Şenliğin kapanış gecesinde gösterilen bu f ilm  b ir  tra je ­

di - müzikal olarak György Revesz tarafından çevrilm iş.

H a fif, duygulu, şarkılı b ir  film .

ödüller
X X V III. Venedik Uluslararası Sinema Şenliğ i'n in A lberto 

Moravia (Başkan), Carlos Fuentes, Juan Goytisolo, Erwin 

Leiser, V io le tte  M orin , Susan Sontag, Rotislav Yurenev'den 

ku ru lu  jü r i 's i ödü lle ri şu şekilde dağ ıttı:
—  Venedik şehri « ilk  yapıt» b irin c i ödülü : Edgar Reitz'in 

Mahlzeiten/Kötü Zamanlar f ilm i.

—  En başarılı kadın oyuncu (V o lp i Kupası) : Dutchman/ 
Hollandalı f ilm in d e k i oyunu ile Shirley Knight.

—  En başarılı erkek oyuncu (V o lp i Kupası) : Jutro /  

Şafak filmindeki oyunu ile  Ljubisa Samardzic.
—  Jüri Özel Ö dülü: Marco Bellochlo'nln La Cina E Vicina/ 

Çin Yakındır ve Jean • Luc Godard'ın La Chinoise/ 
Çinli Kız f ilm le rine .

—  A ltın  Aslan : Luis Bunuel'in Belle de Jour/Gündüz Gü­

zeli film ine .
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haberler

godard...
—  Büyük b ir  o lay çıkmaz, sinema­

dan vazgeçmez ve uzun yaşarsa Go- 

dard 'ın  John Ford'un rekorunu k ı­

racağına m uhakkak gözü ile bakma­

lı. 1967'deki beşinci f ilm in in  çeki­

m ine başladı bile. F ilm in  adı «L'al- 

ler et le retour andate e ritorno des 

enfants prodigues dei figli prodighi 
/H ârika  çocukların gidiş ve dönüşü. 

B irb ir le r in i seven ve evlenmek üze­

re olan ik i gencin (C h ris tine  Gueho 

ve N ino Castelnuovo) öyküsü. Onla­

r ın  yaşantılarına tan ık  olan ik i k i­

şi bize bun ları an la tır la r, fakat 

gençler b ir  süre sonra a y r ılır la r. K ır 

burjuva b ir  çevreden ge lm ekted ir; 

y ine oraya döner. Erkek Devrim  ço­

cuğudur. O da kendi çevresine dö­

ner. F ilm in  bütün konuşm aları baş­

lık ta  da olduğu gibi Fransızca - 

İtalyanca ka rış ım ı. Kız Fransızca 

konuşurken erkek ona İtalyanca ce­

vap veriyor. Seyirc in in m illiye tine  

göre b ir  fransız - İtalyan ya da İta l­

yan - fransız f i lm i.

samuel fuller...
— Geçenlerde Fransız Televizyonun­

da kendisi ve f ilm le r i üzerinde ya­

yınlanan programda Samuel F u lle r 'in  

söylediklerinden : «Dünyanın b irçok  

bölgesini dolaştım  ve gördüm  k i in ­

sanların çoğu gözönüne alınm ayı 

çpk severler.. Başkalarının kend ile­
rinden aydın o larak söz etm e lerin i 

is te rle r. B ir kahvede o tu rup  konuş­

maya başladıkları zaman, orada bu­

lunan b îr in in  işte aydın b ir  insan, 

diyeceğini bek lerle r. Bugün A m eri­

ka'da aydın o lm ak çok moda olan 

b ir  o laydır. Rusya'da da bu böyle.» 

«P olitikayı sevmem». «Pis, ahlâk 

dışı, p işm anbğı olmayan, dostu o l­

mayan, işte savaş. Uç y ıl asker o- 

la rak İta lya 'da, Fransa'da savaştım. 

Terh is im de onbaşı id im . Meslekten 

asker olanlara hiç saygım yok. Sa­

vaş kura lla rına  da inanmam. Cenev­

re antlaşmasıym ış, yok değ ilm iş, bu 

h içb ir  şey ifade etmez. İk i k iş i ka r­

şı karşıya ge ld ik le ri ve bunlardan 

ya ln ız  b ir i yaşayacağı zaman a rtık  

kura l d iye b ir  şeyden söz edilemez.»

hollanda’dan...
—  Bu y ı lk i Pesaro şen liğ i'n i b ir  

Hollanda f ilm i «Josef Katus» kaza • 

nırken b ir  başka Hollanda f ilm i,  

Hollanda'da bazı k ıp ırdan ış la rın  baş­

ladığını ortaya koym aktaydı. Ber­

lin 'de  gösterilen, Adrian  D itvoorst'un  

Paranoia adlı f i lm i,  aynı yönetm e­

nin geçen yıl Pesaro'da başarı ka-, 

zanan Partir Pour Madra /  Madra- 
ya Gitmek'in rastlantı olmao‘ ığ)nı 
doğrulayacak n ite lik teyd i. Paranoia, 

dünyadan el ayak çekmek g ib i pa­

to lo jik  b ir  o layın inceleme b iç im in ­

de olduğu denli şiirse l o lanın da 

yer aldığı b ir  f ilim .  F ilm in  oyuncu­

su, Josef K a tus'taki başarısını kat 

ka t geride b ırakan Rudolf Lucieer. 

Yönetm eni Adrian D itvoorst 27 ya­

şında ve sinemanın kendisi iç in  b ir 

b ilim  değil, b ir  çeşit felsefe o ldu­

ğunu söylüyor. «Herkes b ir  f ilm i,  

çekim  çekim  parça layab ilir ve ince­

leyeb ilir. Çıkaracağı sonuç da b ilim ­

sel o la rak yüzde yüz doğru o la b ilir ,  

ama felsefe bakım ından değil.» d iyor. 

F ilm in  b ir  özelliğ i de hemen herke­

sin deli olm ası. Senaryoda f ilm in

kahram anı deliyd i sadece. D itvoorst 

herşeyi tersyüz ederek, onu norm al, 

çevresindeki herkesi deli yaptı. 

«Gerçekte de durum  böyle» d iyo r 

yönetmen «insanlar son derece aklı 

başında, fakat tam am iyle de li b ir  

dünyada yaşamakta o la b ilir le r. Kaf- 

ka'da, Davâ'da olduğu g ib i».

ve diğerleri...
—  1938'de Am erika ve Ho llyw ood 

be lk i de ta rih le rin in  en Önemli f i lm ­

lerinden b ir in i ya ra tıyo rla rd ı : Rüz­

gâr Gibi Geçti 1966'da Sound of 
Music'in ortaya çıkmasına değin si­

nema ta rih in in  en çok kazanç geti­

ren f ilm i o larak b ilin iyo rd u  ve bu 

f ilm in  başrolünü H ollyw ood 'daki ilk  

f i lm in i çevirm ekte olan tanınm am ış 

b ir  Ing iliz  oyuncusu oynuyordu : 
V iv ien Leigh. 1913 'te  H indistan 'da 

dcÂjmuştu. 6 yaşında iken İng ilte ­

re 'ye göçmüş, 1931'de K ra liye t Dra­

m atik  Sanat Akadem isi'ne g irm iş ti. 

İk i y ıl sonra sinemaya geçecek, oy­

nadığı film le rde n  b irinde  tanıştığı 

Laurence O liv ie r ile üç y ıl sonra ev­

lenecekti. Gone With the W ind 'deki 

oyunu ile  b ir in c i O scar'ını kazanı­
yordu. Bundan sonra Waterloo Brid­
ge, Lady Hamilton, Caesar and Cle­

opatra, Anna Karenina g ib i film le rde  

oynuyor, h e rb irin in  arasına b ir  t i­

ya tro  eserini s ık ış tıra rak . 1951 de 

Kazan, A Streetcar named Desire /  

İhtiras tramvayı'nı çekince M arlon 

Brando'nun yanında V iv ien  Leigh 

oynuyor ve bu ro lle  ik in c i Oscar ö- 

dülünü kazanıyordu. 1961 e değin 

b ir  film de  daha oynuyor yalnızca : 

The Deep Blue Sea. Bütün zamanı 

tiya troda geçen Leigh, bu ta rih te  

The Roman Spring of M r*. Ston«'-
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da ve son o larak 1965'te K ram er'in  
Ship of Fools'unda oynayarak sa­

nat sayfasını kapıyordu. Hasta, bo­

şanmasının e tk iled iğ i V ivien Leigh 

8 Temmuz 1967'de Londra'da ö lü­
yordu. Gable, Selznick, Howard ve 

Fleming'den sonra Rüzgâr Gibi, 

V ivien Leigh de Geçiyordu.

—  Free C inem a'cılardan Karel Reisz 

1927'de N is'te ölen ünlü balerin 

Isadora Duncan'ın hayat hikâyesi 
üzerine ku ru lu  «Isadora» f ilm in in  

çalışm alarına başladı. Bu yapıtta 

baş ro lü B low - Up 'ın  başarılı a k tris ­

t i Vanessa Redgrave oynuyor.

—  Annecy'de yapılan Uluslararası 

Canlı Resim F iIim le ri Şenliği bu tü ­

rün son ge lişm elerin in kanıtlanm ası 

bakım ından ya ra rlı o ldu. Bu şenlik­

te Yugoslav. Nedeljko Dragic'in 

«Vahşi A t Terbiyecisi» f ilm i büyük 

ödülü a ldı. Şenlikte gösterilen Ingi­

liz  f ilim le r in in  sayısı ve Michele 

Roudevitch'in şenlik dergisinde ç ı­

kan «W hat's New Pussy Cartoon» 

adlı yazısı beş sene Önce aynı ye r­

de George Dunning 'in  «Uçan İnsan» 

f i lm i ile büyük b ir  çıkış yapmış ci­

lan eski İng iliz  canlandırma filim - 

le ri oku lunun yeniden doğuşunu ha- 

berlİyor. Dunning bütün bu beş yıl 

boyunca Uçan İnsan f ilm inde  ku llan ­

dığı tekn iğ in i ge liş tirm ek iç in  çalış­

mış ve sonunda beş dakika süreli 

«M erdiven» f ilm in i çev irm iş tir. Şen­

liğ in  en ilg inç yapıtın ı «Sandalye» 

si ile  B ill Sewell ortaya koydu. Bu 

f ilm in d e  Sewell C hap lln 'in  «The 

Rİnk» (Şarlo  Paten Y ap ıyo r) f i l ­

m indeki paten sahnesini canlı re - 

s im lerle  ve riyo r. İng iliz  fiI im le r in in  

yanı sıra Japon f ilim le r i de ilg i 

çek tile r. Unlü yönetmen Y o ji K u ri'- 

n in f ilm i dışında Taku Furukawa, 

Sadao Tsukioka ve Tadanori Yokoo 

g ib i genç yönetm enlerin yapıtla rı da 

izlendi. T. Yokoo'nun eski b ir  Ja­

pon efsanesi üzerine yapmış olduğu 

«Catch - Catch - Yama» adlı Pop - 

A rt uyarlamasında canlandırılan 

tip le r, Bardot, Taylor, Burton gibi 

tica ri sinemanın tip le rinden esinlen­

miş. Fransız yönetmen Manuel Ote- 

ro 'nun, K u ri'n in  hadiseler yaratan 

«Au Fou» film inden  esinlenerek çe­
v ird iğ i «Ares Atlasa Karşı» f ilm i sa­

vaşa karşı b ir  protesto n ite liğ indeyd i.

SİNEMATEKTE BU Y IL : BEZHİNE LOUG /  BEJİN ÇAYIRI /  S. M. EİSENSTEIN.

SİNEMATEKTE BU Y IL  : UNE PARTIE DE CAMPAGNE /  

BİR KIR GEZİNTİSİ /  JEAN RENOIR

SİNEMATEKTE BU YIL : L'HOMME AU CRÂNE RASE /  

KAFASI KAZINMIŞ ADAM /  ANDRE DELVAUX

15



skandinav mektubu

sezer türkay

Sezer Türkay 23 Ekim 1942'de İzmir'de doğdu. Robert Kolej Yüksek 

Okulu İş İdaresi ve İktisat Bölümü mezunudur. Okul sıralarında Robert 
Kolej Sinema Kulübünde Yönetim Kurulu üyesi olarak iki yıl çalıştı. Ku­
lübün yayın organı «Görüntü» dergisinde açıklayıcı yazılar ve eleştirme­
ler yazdı. Kulübün düzenlediği 1. Hisar Kısa Film Şenliği'nde yargıcı­
lar kurulu üyeliği yaptı. Özellikle, edebiyat, güzel sanatlar, psikoloji 
ve sosyoloji İle ilgilenmektedir. İlk yazısını aşağıda bulacağınız Sezer 
Türkay bundan böyle Yeni Sinema'nın Skandinavya muhabiri olarak, 

haber, makale ve eleştirmeler gönderecektir.

İ lk  m ektubum  Danimarka üzerine. 

Bundan sonra d iğer ü lkelere de ge­

çeceğim. Kopenhag b ir  bakıma Skan­

dinav ü lke le rin in  merkezi. Güzel Sa­

natla r konusunda da aynı sözü söy­

leyeb iliriz . Ama «Sinema» deyince 

insanın aklına Stockholm  geliyor. 

1911 den 1916 ya değin sinema 

dünyasının merkezi olan Kopenhag 

bugün aynı çalışma düzeninde ve 

havasında görünm üyor. Bu yavaşla­

ma özellik le  yapım  alanında kend i­

ni gösteriyor. B ir yılda yapılan f ilm  

sayısının 30 'u  geçtiğ in i pek sanmı­

yorum .

Cari Th. Dreyer gibi b ir  sinema dev'i 

1920'lerden bu yana çoğu sinema 

klâs ik le ri arasında sayılan yap ıtla ­

rın ı verirken daha çok Fransa'da 

ça lışm ıştır. Adı Dreyer ile b ir l ik te  

anılan Benjam in Christensen ve 

sonraları Bjarne Henning - Jensen, 

Johan Jacobsen sözü edilen yönet­

menlerden Belgeci Jorgen Roos'un 

ise özel b ir  yeri var Danim arka si­

nemasında. Ö zellik le  En by ved navn 

Kobenhavn/Kopenhag denilen kent 
ve M it Livs Eventyr/Yaşantımın Öy­

küsü ile d ikka ti çekmiş Roos. Belge 

f ilm le r i yapım ı önem li b ir  yer tu ­

tuyor. Sult /  A ç lık  ile tanıd ığım ız 

Henning Carlsen'in Güney A fr ika 'd a ­

k i ı rk  sorunu ile İ lg ili yapıtı «Di­
lemma», televizyonda da çalışan

Mogens V em m er'in  Gade uden Ende/ 

Sonu Olmayan Sokak adlı f ilm i,  

Knud Thomsen'in Selvmordsskolen/
İntihar Okulu ve Annelise How- 

m and'ın Sekstet/Sekstet'I son y ı l­

la rın  en ilg inç belge f ilm le r i o larak 

gösteriliyor.

Konulu f ilm  yapım ında ise önce 

Dreyer akla geliyor. Jeanne d 'A rc, 

V am pyr g ib i başyapıtlar veren Dre­

yer son 12 yıl iç inde sadece ik i f ilm  

yönetm iş : Ordet ve Gertrud. Bu a- 

landa d iğer b ir  ilg inç yönetmen ise 

W eekend/Hafta sonu Tatili, T o /İk i, 
Sommer/Yaz adlı yap ıtla rı veren 

Palle K ja e ru lff - Schmîdt.

1942 de ku ru lan  Danske Film m u- 

seum 10.000 k ita p lık  kütüphanesi, 

Kosmorama adlı derg is i, özel konuş­

ma ve gösteri salonu ile sinema a-

lanındaki ça lışm aları destekleyen

b ir  ku rum . Eylül başında kış çalış­

m alarına yeni başladığı iç in  F ilm - 

museum hakkında başka zaman yaz­

mak üzere onun ya ln ız Eylül ayı

program ını verm ekle yetineceğim :

B lockade/W . D ieterle (1 9 3 8 )  A li

the K ings' Men /  R. Rossen (1 9 4 9 ) , 

A Place in the Sun /  G. Stevens

(1 9 5 0 ) ,  A Farev/ell to  Arm s /  F.

Borzage ( 193 2 ). K lâsiklerden ise

Fury /  F. Lang (1 9 3 6 )  ve Tegebuch

Einer Verlorenen /  G. W. Pabst 

(1 9 2 9 ) .

Kopenhag sinemalarında oynayan 

film le re  gelelim . İyi b ir  seçim yapı­

lırsa her hafta ilg inç 5-6 f ilm  bu­

lunur. Ö rneğin Persona, La Battaglia 

d i A lgeri, Une Femme est Une Fem­

me, Shock C o rrido r, Grand Prix, 

Seconds bu haftanın f ilm le r i.  G ör­

dük le rim e  gelince : G odard 'ın  1964 

te yaptığı «Bande à Part» t ip ik  b ir  

Godard f ilm i.  P ierrot le Fou'dan 

sonra yaptığı «M asculin - Fém inin» 

ise b iç im  bakım ından değ iş ik b ir  ça­

lışması G odard 'ın . G rou lx 'un  Le Chat 

Dans le Sac'ını çağrış tırıyo r. Losey- 

in A ccident'i öze llik le  p lâs tik  n ite ­

lik le r i yönünden ilg inç. G ö rd ük le ri­

m in en iy is i olan B low - up, Antoni- 

o n i'n in  d iğer f i lm le r i,  La Notte ya 

da L'Eclisse kadar güçlü değil.

Uç büyük yönetm enin 1966 ve 1967 

de yap tık la rı bu film le rde  d ik k a ti­

m i çeken nokta, üçünün de b iç im  

yönündeki t it iz lik le r i ve ye n ilik le r i

o ldu . Bu Losey'in d iyalog larında,

G odard 'ın  alıcı hareketle rinde ve si­

yah - beyaz kontrastla rında , Antoni-

b n i'n in  renklerinde öze llik le  kendini 

gösteriyor. Fakat şu anda bu yeni­

lik le r in  yönetm enlerin lehine b ir  not 
o lup  olm adığı ta rtış ı la b ilir .
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KAYNAKLAR
2 6  tem muz’dan 
1 eylül’e kadar 

çevrilen türk 
filimleri listesi

agâh özgüç

T E M M U Z

116) SEN BENİMSİN ■ Yön. Ülkü 

Erakalın /  Sen. Fuat Özlüer 

/  Gör. Orhan Kapkf /  Oy. Ta­

m er Y iğ it, Selda A lko r, T u r­

gut Özatay, Ayfer Feray, Suna 

Pekuysal /  Yap. B a rlık  Film .

117) RİNGO KİT - Yön. Zafer Da- 

vutoğlu /  Sen. Bülent Oran 

/  Gör. Kenan Davutoğlu /  

Oy. Cüneyt A rk ın , Sevda Fer - 
dağ, Peri - Han, O kta r Duru-

• kan, Cenk Er, M uzaffer Te - 

ma /  Y ap.-S ine Film .

118) KARA DAVUT - Eser. Niza- 

m ettin  Nazif /  Yön. Tunç Ba­

şaran /  Sen. Sadık Şendil /  

Gör. K riton  İlyadis /  Oy. Kar­

tal Tibet, Sezer G üvenirgil /  

Semiramis Pekkan, Tan ju Gür- 

su, Nurlan San, Suphi Tek­

n ike r /  Yap. Arzu Film .

119)  AFFET BENİ - Yön Ertem 

Göreç /  Sen. Safa Ona! /  

Gör. Necat Okçugi! /  Oy. Fi­

liz  A kın , Ekrem Bora, Kuzey 

Vargın, M ine Sun /  Yap- Er 

F ilm .

A Ğ U S T O S

120) KIZ KOLUNDA DAMGA VAR - 

Yön. H a lit Refiğ /  Sen. Ha- 

l i t  Refiğ /  Gör. Cahit Engin /

- Oy. Fatma G ir ik , Sadri A lışık, 

Sevda Nur, M. A li Akp ınar /  

Yap. Uğur Film.

121) ÇELİK BİLEK - Yön. ve Sen. 

Çetin İnanç /  Gör. Rafet Şi- 

r ine r /  Oy. Y ıld ır ım  Gencer, 

Hülya Darcan, Hayati Hamza- 

oğ!u, Cahit Irgat, Senih Orkan, 

Erol Günaydın, Hüseyin Ba - 

radan, A tilla  Ergün /  Yap. A- 

tadeniz F ilm .

122) O ŞİFRE - Yön. ve Sen. Me­

tin  Yılmazbaş /  Gör. Fehmi 

Eryılmaz /  Oy. Figen Say, 

Kuzey Vargın, Güven Erte, 

Senih O rkan, Sunay Sun, Ba­

k i Tam er/Y ap. Özaltın F ilm .

123) ÜVEY ANA - Eser. Aka Gün­

düz /  Yön. Ülkü Erakalın /  

Sen. Bülent Oran /  Gör. O r­

han Kapkı /  Oy. Hülya Koç- 

y iğ it Ekrem Bora, N ilü fer 

Koçyiğİt, Tamer Y iğ it, Turgut 

Ozatay, Ayfer Feray, Nevin 

Nuray /  Yap. Duygu Film .

124) SİLÂHSIZ DÖVÜŞELİM - Yön. 

ve Sen. Bilge Olgaç /  Gör. 

Paşa Gündoğdu /  Oy. Kuzey 

Vargın, Gülsün Kamu, Nurlan 

San, Süleyman Turan /  Yap. 

A rk  Film .

125) ŞEYH ŞAMİL - Yön. ve Sen. 

Natuk Baytan /  Gör. Mengü 

Yeğin /  Oy. M ura t Soydan, 

Sevinç Pekin, Erol , Taş, Y ı l­

maz Koksal /  Yap. Saner Film

126) KOZANOĞLU - Yön. A tıf  Y ıl­

maz /  Sen. Ayşe Şasa /  Gör. 

Gani Turanlı /  Oy. Y ılm az Gü­

ney, Suna Keskin, Tuncer 

Necmioğlu, Hülya Duyar, Can­

dan İsen /  Dadaş Film .

127) AKŞAM YILDIZI - Yön. ve 

Sen. Semih Evin /  Gör. Ve­

dat Akd ikm en /  Oy. Ekrem 

Bora, Selda A lkor, Reha Y u r­

dakul /  Yap. Roket Film .

128) HESAP GÜNU • Yön Necat Ok*
çugil /  Sen. Temel Tezoi /  

Gör, Mehmet A li /  Oy, Y ıl­

maz Gündüz, Sevda Ferdag, 
Sevinç Pekin /  Yap Y ıldız 
Film

129) ÖLÜNCEYE KADAR - Yön. Er­

tem Eğiimez /  Sen. Bülent 

Oran /  Gör.- Kenan Kurt /  

Oy. Kartal T ibet, Selda A l­

kor, Tanju Gürsu, Semiramis 

Pekkan /  Yap. Ak - Un FÜm

130) ALP ASLANIN FEDAİSİ ALPA- 

GO - Yön. Nejat Saydam /

Sen. Sevda Sezer /  Gör. Me­

lih  Sertesen /  Oy, Cüneyt A r­

kın , Zeynep Aksu, Turgut Öz-

atay, Reha Yurdakul, Birsen 

Ayda, Suzan Avcı, Muzaffer 

Tema, A tıf Kaptan /  Yap. A- 

car Film .

131) AYRILIK SAATİ - Yön. Tür- 

ker İnanoğlu /  Sen. Safa Ö- 

nal /  Gör. Çetin G ürtop /  

Oy. F iliz  Akın, İzzet Günay, 

Önder Somer /  Yap. Erler 

F ilm

132) GALATALI MUSTAFA - Yön. 

Aram Gülyüz /  Sen. Erdoğan 

Tünaş /  Gör. Memduh Yük- 

man /  Oy. Ayhan Işık, Sev­

da Ferdağ, Reha Yurdaku l, 

Semih Sergen, /  Yap. Melek 

F ilm

133) BÜYÜK YEMİN - Yön. Yılm az 
Duru /  Sen. Haydar /  Gör. 

A li Uğur /  Oy. Yılm az Duru, 

Figen Say, Erol Taş, A liye Ro- 

na /  Yap. Tura Film .

134) NEMLİ GÖZLER - Yön. Oksal 
Pekmezoğlu /  Sen. Vecdi Uy­

gun /  Gör. Cengiz Batuhan /  

Oy. Y ıld ız  Tezcan, Salih Gü - 

ney. Güven Erte, Vahi Öz, Su­

na Pekuysal /  Okay Prodük - 

siyon

135) KAN DAVASI - Yön. Ertem 

Göreç /  Sen. Safa Önal /  Gör. 

Necat O kçugil /  Oy. F ikret 

Hakan, N ilü fer Koçyiğit, T u r­

gut Özatay, Suzan Avcı, Y ı l­

maz Koksal /  Yap. Er F ilm .

136) KELEPÇELİ MELEK - Yön. 

Mehmet D inler /  Sen. Osman 

Seden /  Gör. Necati İlk taç /  

Oy. Türkân Şoray, Ediz Hun, 

T ijen  Par, M uzaffer Tema, A li­

ye Rona, Cahit Irgat /  Yap. 

Kemal F ilm .
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bir eleştirme anlayışının 
açmazı üzerine 
çeşitlemeler

altan ya lçm

Sinema eleştirm esi ned ir? S aplantıların , duygu lanım ların  

b ilg i uygulam alarının b ir  alanı m ıd ır?  A lçak gönüllü  b ir  

araştırm a işi m id ir  yoksa? Belki ne b ir in c is i ne de İk in ­

cisi. İk is in in  b ir  arada lığ ıd ır be lki de. Ola k i bunlardan 

hiç b ir i değ ild ir. Bazı konularda «genellem elerin yanılg ı­

ya götüreceği» genellemesine uyarak gelin biz ö rnek le rim iz i 
ayık lıya lım .

Y ıl 1960. A lın tım ız  7. sanat Yeni Sinema sayı 3 ten. Der­
g in in  genel havasını saptayan başyazıdan. Derginin çıka­

rıc ıla rı ik i eleştirm eci : T a rık  Dursun, A li G evgilili.

Yazı «Kahraman Y aratm ak» başlığını taşım akta.

*  «Sinema E leştirm en lerim iz in  garip  b ir  tu tkusu va r; son 

b ir  ik i y ı ld ır  İsrarla o y ılın  sinemasına uygun bu lduk la rı 

herhangi b ir  re jisö rü  «Kahraman» yapma çabası güdüyor­

la r. E lb ir liğ i ed ild iğinde bunda bayağı başarı da sağlıyor­

la r. B ir de bakıyorsunuz kendi halinde b ir  re jisörüm üzü 

alm ış lar, övgü üstüne övgüyle ayağını yerden kesm işler. 

Söz konusu edilen, bu güne kadar çizgi dışında sayılma- 

m am ıştır. Çünkü çizgi dışına çıkacak güçte değ ild ir. O 

çeşit b ir  güce ne dün, ne bu gün ve ne de ya rın  sahip 

olm ayacaktır. Sinema yazarla rım ız bunu b ilm ezler m i?  E l­

bette b ilir le r.  Ama «kahram an yaratm ak» çe k ic id ir, üste­

lik  başkalarının gözünde k iş iy i yüce ltip  önem kazandı­

r ır .  Bu da az şey olmasa gerek.

En güzel yakış tırm a da, sinemanın ş iir in i yazma konusun­

da. G iderek Türk sinemasının şa irle ri çoğa lıyorlar, şair 

sinemacılarım ıza ressam fo to  d ire k tö r le r im iz  de ka tılryo r- 

larm ış. Şurasını n iç in  saklam alı: T ü rk  sinemasında görün­

tü düzenlemesiyle b ir  çeşit sinema ş iir in in  üstesinden ge- 

ıecek soylu sinema adamımız henüz yo k tu r. O ya k ış tır­

malara uygun fo toğ ra f d irek tö rüm üzün  gelmesi ise, y ılla ra  

bağ lıd ır.

«Kahraman yaratm anın» bütün  kötü lüğü sonunda yine 

kendi sinemamıza dokunuyor. K ahram anlaştırılan re jisö r 

k iş i sonra kend ini gerçekten kahram an saymaya başlıyor: 

böyle olunca da çizgisinden a y rılıyo r, kök lü  ve o turm uş 

b ir  sinema geçmişinden yoksunluğu b ir  de bu çizgiden 

ayrılm ış lığa  eklenince; ne yaptığ ını b ilm ezliğe düşüyor k i

*  ko rku lu  olan da zararlı olan da budur»

A lın tım ız ın  b irinc is i burada sona e riyo r. H içb ir  satırı 

unutm aksızın belleğ im ize ye rleş tird ik ten  sonra diğer a lın­

tıla rım ıza  geçebiliriz.

Y ıl yine 1960, aynı derg in in b ir in c i sayısından ik inc i 

a lın tım ız . 2. 1 9 5 9 -6 0  sinema mevsim ine gözlerin i çevi­

ren eleştirm eci, sinem acılarım ızla e leş tirm ec ile rim iz in  ya­
ra rlı i l iş k i le r ! )  içinde bu lundukla rı o günlerde şunları 

saptıyor :

*  «A tıf Y ılm az 'ın  «Karacaoğ!an»ın Kara Sevdası Ruhi Su­

nun tü rkü le r iy le  önem kazanıyordu. «Yangın Var» ise, bazı 

bö lüm le riy le  re jisörünün kendi s t ilin i yaratm a yolunda 

dev ad ım larla  ile rled iğ in i gösteriyordu. Akad, Turgut Ören 

g ib i işine gönül verm iş b îr  sanatçının sağlam fo toğ ra fla ­

rından aldığı güçle «Yangın Var» a kendi kişisel damga­

sını kuvvetle  vu ruyordu . Öyle k i, Lü tfü  O. Akad'ı «Yalnız­

lar R ıh tım ı»  ndaki b ir in c i s ın ıf mizansen ve oyun yö­

ne tic iliğ in i de göz önüne alarak 1960 T ürk iyes in in  «En 

Büyük Rejisörü» diye göstereb iliriz . G eçtiğim iz y ıl b ir  

«Akad y ılı»  id i.»  *

Hemen burada bu yazının tüm ünün b ir  eleştirm e anlayı­

şının olum suzluğunu ve yeters iz liğ in i kınam ak üzere ya­

z ıld ığ ın ı, kişisel sorum lu luğu dışında örnek o larak a ld ı­

ğım e leştirm ecin in  sinemayla ilg il i b irçok  yazısını o lum lu  

karşıladığım ı b e lir tm e liy im .

Üçüncü örneğim  daha sonraki b ir  ta rih ten 10 Mayıs 1961. 

Yedinci Sanat Yeni S inem a'nın 8-9 uncu sayısı. E leştir­

m ecim iz Sinema Günlüğü başlığını taşıyan yazısında eleş­

tirm e c ilik te n  f ilm  yapım ına geçmiş b ir  meslekdaşını ku t­

luyor : *  « (Yasak A şk) ta ne var? Bu (b iç im s iz ) Türk 

top lum  yapısın ın yara ttığ ı b ir  sevgi serüven id ir. Rejisör 

H a lit Refiğ ilk in  şu ka rış ık  o rta m ın  b ir  çoğunu doğaya 

ve bazı t ip  insanlara b a k tır ıyo r. F ilm in  en us ta lık lı, üs­

tünde ça lışılm ış bö lüm le ri arasında yer a lıyo r bu başlan­

gıç. Sonra büyüyor çocuk. Bazen b ir  V iscon ti, S troheim  

karakteri n ite liğ ine bürünen, b ir  sinema a ris tokra t h ırç ın ­

lığı taşıyan, bazan da aşşağılık b ir  ayyaştan, döküntü b ir 

sadistten gayri h içb ir  öze llik  '-taşımıyan b ir  dayının ya­

nında büyüyor hem.»

«Dostça ku tluyo rum  H a lit Refiğ 'i. İ lk  denemede yeni ku ­

şağın yüzünü kara çıkarm adı.»  *

Aradan y ı lla r  geçm iştir. Önceleri sadece b ir  aydın çevre 

ile  sinem acıların b ir  kısm ı arasında sürüp giden çatış­

m alar, yüzeyde b ir  sürtüşm eyi aşarak temel anlaşm azlık­

lara dönüşmüş, konu b iraz daha kamu oyunun yarg ıla rı- 

ne aç ılm ış tır. E leştirm ecim izin bu geçen sürede bazı gün­

lü k  gazetelerde tek tü k  yayınlanan e leştirm eleri de gide­

rek kaybolmaya başlam ıştır. D ikka tli o ku rla rın  ilg is in i da­

ğıtm am ak iç in  gün lük gazetelerde yayınlanan ve «Kahra­

man yara tm ak» tanım ına tıpa tıp  uyan bazı e leştirm eler­

den örnek vermeyi gereksiz görüyorum . «Yeni Dergi» nin
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Temmuz 1966 sayısında e leştirm ecim izi «Sinema Günlüğü» 

başlığı ile yeniden sinema konusuna dönmüş buluyoruz. * 
«Ç oktandır yazmayan b ir  sinema yazarıyım . T ü rk  Sinema­

sı iç in  b ir  ara lar düşündükle rim iz i, yazdıkla rım ızı b ir  anı­

yo rum  da galiba en iy is i her şeye yeniden başlamak d i­

yorum . T. Kakınç'la  yayım ladığım ız bahtsız Yeni Sinema 

da «yeni b ir  şey lü tfen» diye başlıyan ö fke li b ild ir im iz i 

unutm adım .»
«H içb ir şey anlatm asınlar, ama bize insan'ı göstersinler. 

Kendi doğasında, kendi çevresinde, kendi o rtam ında ger­

çek yaşantısıyla, davranışlarıy la , çatışm aları ve yabancı­

laşmasıyla b ir  köylüyü, b ir  işç iy i, b ir  m emuru ya da b ir  

aydını her an biraz daha çok detaya g irerek bütün bo­

yu tla rıy la  önümüze getirs in le r. Bize daha kurtu luşun yol­

la rım  gösteremeseler b ile , hiç olmazsa gerçeğin, olanın 

yansım alarım  versinler.

En kötü sinema d iliy le  olsa b ile  razıyım .» *

E leştirme ta rih i çok çabuk duygulanan ve duygulanım la­

rın ı, olmayan ya da başka ların ın asla görem iyecekleri ö -  

ze llik le rde arayan e leştirm elerin  yan ılg ıla rıy la  doludur.

Ve mayıs 1967 ...
«Hemen h içb ir f ilm in d e  kend is in i bütünüyle m ekanik b ir 

işleyişe koyverm iyen Akad «MADDELER DÜNYASININ BİR 

OZANI» olarak, gerçeğin en sert köşeleri arasında apansız 

be lir i veren ş iir i yakalam aktaki o büyük kişisel tavrını 

«H udutla rın  Kanunu» nda kusursuz b ir  denge içinde o rta ­

ya koyar».

«Bu yanıyla «H udu tla rın  Kanunu» toplum un alt yapısın­

da beliren yeni b ir  d iya lek tiğ in , yarın adına um utlarla  

dolu b ir  başka diya loğun. f ilm id ir .»

«Akad Maddeler dünyasının gerçek b ir  ozanı o larak, ya­

şantının en yalın yanlarıy la , çevrenin doğanın ve her şe­

y in  m üth iş b ir  cüm büşünü soluk kesici b ir  usta lık la  ve­

riyo r.»  «H udu tla rın  Kanunun» da acınacak hiç kimse yok 

ve her oyun b ir  küçük şaheser.»

İ lg ili oku rla rın  dayanıklığına sığınarak biraz daha devam 
ediyorum .

«Lü tfü  O. Akad benim  iç in  y ılda  250 ye yakın f ilm  çevi­

ren T ü rk  sinemasının, kap ıla rın  dışında b ırak tığ ı en yüce 

sinemacısı ya da T ü rk  S inem ası'nın sürgünü, KORKUNÇ 

ÇOCUĞU. Fransız sinemasına V igo - Renoir İk ilis in in  yap­
tığı kaynaklık neyse Akad da T ü rk  sineması iç in  böyle.» 

Bütün bu ö rnekleri «Türk Sineması'nı sevmeği Akad'la 

öğrenm iş b ir  yazarın coşkunluğu'na» verm ekle s ile b ilir  

m iyiz belleğim izden. «Kahraman Yaratm ak» başlığını ta­

şıyan yazının yazılm asından bu yana 7 uzun y ıl geçti. 

Sinemamızda bu 7 y ılın  aklı başında b ir  incelemesi bü­

tün ayrın tıla rıy la  araştırılm ası yapılm adı. Y erg ile r ve öv­
güler gazetelerin, derg ile rin , sayfalarında e riy ip  yok o lu­

yo rla r. Beklediği yönetm eni ya da beklediği sinemayı her 

çıkışta coşkunca bulduğunu sanan eleştirm ecim iz Şair 

Kahram anlar yaratm aktan usanmamış görünüyor.

*  «Bu hiç kuşkusuz, Geçen Y ıl M arienbad'da 'nm  Ölümsüz 

kadın sorusuyla gizli b ir  eşlik g e tir ir . Soru b ir  diyalog 

kurm a çabasıdır aslında. B ir başlangıç iç in  ön sunu. Geç­

miş, yeniden b ilin ç  altında sarsılacak ve dünden bu gü­

ne ulaşan b ir  çağrışım  ya da geçmişin bu gün içinde b ir 

anlam taşımasını sağlıyacak yeni b ir  çözüm ardında sa- 

vpşacaktır. G erekli m id ir  bu savaş? Belki evet, be lk i ha­

y ır. Serüven kişisel kalabilse; evre, süre ve çevre o  baş- 

döndürücü d iya lektiğ in i b ir  an üstümüzden kaldırabılse, 
olaya ka tılıp  katılm am ak bize a it o lurdu. Oysa olay dışı­

mızda başlamış ve bizi zorlam adadır. Geride kalan, ona 

sın ırla rın ı koym ak, şeylere ve gelişmelere b iç im le rin i ver­

m e k tir  ancak. Olay ile yargı arasındaki özgür bağdır açık 

olan. Değişimin s ın ırı kadar, özgürlüğüdür de bu. Sezer 

Tansuğ'un kamerası, kadınla erkeğin içinde olduğu du ru ­

m u, kumsalı çok değişik b iç im lerde verirken kişiselleştir- 

d iğ i Ölçüde som utlaş tırır da. A la in Resnais sineması de­

ğ ild ir  bu. Ne de b ir  A lain - Robbe G rille t; B ir  İstanbul 

sıcağında kum  ayrı b ir  p lastik le  b e lir ir .  Kişi ve çevre ya­

bancı olmayan b ir  duyarlığ ı sezdirirler. Ed ind ik le ri gö­

rünüm le. Bu yalnız, uzak ve t ra j ik  açılış sarhoş adam 

yeniden görünür ve soru yeniden soru lu r : *

Biraz daha modern b ir  «Divan Kasidesi» d iyorum  ben bu 

yazma biç im ine. Y akış tırm a lar, a r tis tik  çağrışım lar, akılla  
dengelenmiyen kişisel duygulanım lar.

Bu kendi s ın ırla rı içinde dönüp duran, çelişmeler ve kav­

ram harcamaları ile dolu yazılara başka ne den ileb ilir 
pek kestirem iyorum .

Eleştirme b ir  yığınak değ ild ir elbette. En basitinden b ir  

ö lçü lü lü k  iş id ir. B ir alçak gönü llü lük, yaptığı işin, değeri 

ve e tk is i konusunda duyulan b ir  sorum lu luk. Nasıl b ir  

eleştirm e m i? Bunu eleştirm eci adını alanlar daha yakın­

dan b ile b ilir le r. Görevim eleştirm e adına y ılla rd ır  sürdürü­
len b ir  anlayışın incelenmesi. İnsan yazma coşkunluğuna 

akıl yoluyla da va rab ilir.

Ele aldığım  eleştirm e anlayışının ana n ite lik le rinden rahat­

lık la  söz edeb ilirim  a rtık . Böylesine b ir  eleştirm e anlayışı 

kendi içine dönüktür. Bazı k iş ile ri yüceltmek ya da kah­

raman yaratm ak amacım güder. Y ankıları ancak aile soh­

betle rinde görünür ve kaybo lur. Daha çok çabuk duygula­

nan b ir  yazarın ile r i sürüm leri ve belki de yan ılg ıla rıd ır. 

Her zaman sinemanın edebiyatı, ik tisadı, sosyolojisi g ibi 

n ite lem eler içine ye rle ş tir ile b ilir. Böylece yaratılan kah­

raman günün b irinde  bu övgülerin üzerine basarak uyu­

m ak üzere üst kata çıkar ve uyur.
O bür yandan ve en önem lisi, b ir  kavga içinde böylesi eleş­

t ir i le r  yanıltıc ı o lduk la rı için yararsız hatta za ra rlıd ır la r. 

Yetişen kuşaklar iç in  bu tek yanlı coşkunluk «çekici b ir 

a ld a tıc ı lık tır!»
Ancak sinemasını kurm uş ülkelerde onurlu  sinema adamla­

rı, b ilg ili sinema adamları tam anlam ıyla ye tiştikten sonra 
«övgü döşenmeler» de diğer e leş tirile r yanında çeşni o labi­

lir .  İyi b ir  sinema iç in  be lli b ir  kavganın, çatışm aların, 

öbür yandan da adam harcama çabalarının a labild iğ ine 

sürüp g itt iğ i ülkemizde bu kavganın zaferin i kazanmış ola­

rak gösterilecek örnek çok iy i seçilm elid ir. Aksi halde 

kendisin i sinemaya adamak üzere olan genç adamların 

yolu başlangıçta tıkanm ış ve yozlaştırılm ış o lu r. Ayrıca 

daha önce yara tılm ış kahram anların eline kullanış lı b ir  

silahı severek ve istiyerek ve rm e ktir bu.

Yanlızca övgücü eleştirm elerden söz ediyorum . Eleştirmeci­

le rim iz  bize yapılm ış ve yapılm akta olan film le rim iz  ko­
nusunda, b ilg i yığm alarına, gereksiz duygulanım lara ka- 

pılm aksızın haklıya hakkını vererek yalın, görebileceği­

m iz şeyleri göstersinler. En kötü eleştirm e d iliy le  olsa 

b ile  razıyız. Biraz ö lçü lü lük  lü tfen.



yabancı film sorunu 
ve başka şeyler

sungu  
çapan

A ç ık -k a p a lı sinema salonu sayısının orta lam a o larak 

b in 'e  ulaştığı Türkiye 'de öteden beri sürdürü len b ir  ge­

lenektir; yeni b ir  kış sinema dönemi başlamadan önce 

yabancı f ilim  getiren ş irke tle r in  n ice lik  bakım ından hay­

li  zengin ama n ite lik  bakım ından b ir  düzeyi tu ttu ram a­

yan f ilim  lis te le ri ardarda yayın lanır gazetelerde. Bu yıl 

da Öyle oldu. F ilim  iş le tm ecile rin in , i r i l i  u fak lı ş irke tle ­

rin , çeşitli s inem aların tüm üyle b irb irin d e n  değersiz b ir  

alay f ilm i kapsayan, büyük bütçe li, ko f üstün yap ım la r­

la, zevksiz eğlence f ilim le r iy le , a rtık  enikonu kabak tadı 

veren klişe western ve ajan f ilim le r iy le  do luşturu lm uş, ka­

lite s iz lik te  b irb ir le r iy le  yarışan lis te le ri, panayır t iya tro ­

la rı ç ığ ırtka n la rın ın  «orien ta l»  dansöz T bizde, «vedet» 

dansöz C bizde çeşidinden bağrışarak «reperto ire»  la rın ı 

sunarken büründ ük le ri o bayağılığı ansıtan b ir  acelecilik 

içinde gene çabuk çabuk gazete sayfalarını kapladı. Aşırı 

iy im ser b ir  orta lam ayla b in  sinema ve yüzlerce yabancı 

f ilim . B ir o kadar da ye rli f il im .

Böylesi b ir  durum da ne çıkarsa bahtına türünden rastgele 

alınm ış üç beş iy i f i l im  gösterilm e şansına e r iş ir  m i, e -  

rişmez m i onca f i l im  arasında; bu kadarı b ilinm ez. B ili­

nen yabancı f i l im  gösterim in in  Türkiyede y ı lla rd ır  yanlış 

işleyen b ir  ku rum  olduğu, bu yan lış lığ ın  y ı lla rd ır  böyle 

sürdüğü, böyle sürdürü ldüğü ve hep bu durum dan yakı- 

n ıld ığ ı, b ir  sonuç ç ıkm ad ığ ıd ır. Sinemanın bu ü lke  insa­

n ının yaşayışına ka tılm asın ın  a lab ild iğ ine  yoz laş tırıId ığ ıd ır.

Her an yaşamaya karışan sinemanın sanat ve d il olgusu 

o larak yapısında taşıdığı öz n ite liğ in in  olum suz yönlere 

çek ild iğ i bu ü lkenin sinema perdelerinde boy gösteren 

yabancı f ilim le r ,  bu işi tekeline alm ış b irta k ım  özel ş ir ­

ke tle r tara fından satın a lın ır , g e t ir t ilir ,  parasını ç ıkarm ak 

üzere bütün Türk iye  yüzeyinde iş le tilir le r . Yabancı b ir  f i l ­

m in  alın ışın ı önce lik le  ucuzluğu, «artiz»  le ri ve üstünkö­

rü  b iz im  seyirciye gider, gitm ez yarg ıla rı b e lir le r. K im i 

zaman bu n ite lik le rden sadece b ir iy le  de hareket e d ilir.

Ö rneğin T ü rk  seyircisi b ir  V iscon ti'n in  Rocco'sunu, b ir  

A n ton ion i'n in  L ’Eclisse'ini A la in Delon oynadığı iç in  izle­

yeb ilm ek olanağına kavuşm uştur. Bu ö rnekler daha ço­

ğ a ltı la b ilir .  Yabancı f ilim  getiren sinema tüccarın ın  ya­

bancı f ilim le r  karşısındaki tu tum u b e lir li b ir  sanat gö­

rüşüne, çağdâş b ir  sinema anlayışına dayanacak değil e l­

bette. O da yaptıracağı f i l im le r  karşısındaki ye rli f il im  

yapım cısıyla aynı çizgi üstünded ir. Seyirciyi oyalayacak 

n ite lik te , avlayıcı iş f iI im le r i satın a lın ır, bun la r sürü­

lü r  piyasaya.

Bu sinema tüccarla rı kafa larında «sanat f ilm i»  d iye b ir 

canavar ya ra tm ış la rd ır, bu kafalarda «sanat f ilm i»  n in  hiç 

para getirmeyeceği inancı kes in lik le  ye rleşm iştir. Çağdaş 

sinemanın gerçek ü rün le riy le  uzaktan yakından h içb ir  i l ­

gisi bulunm ayan f ilim le r le  do lduru lm uş f ilim  lis te le rin in  

yoğun ka lites iz liğ i, b ir  bakım a ge tir tile n  f iI im le r in  çoğun­

luğunun A m erikan kaynaklı o luşundan ile r i geliyor. Baş­

langıcından beri sinemanın salt para üzerine kuru lduğu, 

sanata en uzak ülkede, «sinema fabrikas ı»  Am erikada top­

lanmış dev sinem acılık ve dağ ıtım  teke lle riy le  alış veriş 

eden ye rli iş le tm ecile r, tica ri sinemanın f i l im  o la rak  o r ­

taya sü rdük le rin i T ü rk  seyircisine u laş tırıyo rla r, Bu liste­

lerde sinema sanatını yürüten çeşitli Avrupa ü lke le rin in  

f ilim le r i genellik le hep azın lıkta  ka lm ış tır. Avrupa dış ın­

daki, zaman zaman dünya sinemasının k ıp ırtıs ız  görü­

nüm ünü dalgalandırarak adını duyurm uş olan başka ülke 

sinem alarından ö rnekler ge tirtilm es i ise çok enderd ir.

Oysa son y ılla rda  Senegal'den Brezilya'ya, Cezayir'den 

A rja n tin 'e  varana değin akla gelen b irçok  azgelişmiş ü l­

ke sineması, kök lü , ulusal b ir  sinema gerçekleştirm e kav­

gasını başarmaya savaşırken çağdaş duya rlığ ın  şimdiden 

klasikleşmeye başlamış olan yap ıtla rın ı, geleceğe dönük, 

evrensel f ilim le r in i de ortaya koym aktadır. Bu azgelişmiş 

ülke lerdeki yeni kuşakların  yaşamı yansıtan, canlı, uya­

rıc ı f ilim le r in in  gösterilm esi, aynı koşullar a ltındak i baş­

ka b ir  azgelişmiş ü lke sineması k im liğ in i taşıyan Türk 

sineması İçin, T ü rk  sinemaseveri iç in sonsuz ya ra rla r sağ­

layacaktır, Bu b ir  zo ru n lu lu k tu r. Gelişmiş ü lke sinema­

la rıy la  olduğu ölçüde azgelişmiş ü lke s inem alarıyla da 

il iş k i ku rm a lıd ır  T ü rk  sineması. G iderek, azgelişmiş ü l­

ke lerin  f ilim le r in in , yabancı f i l im  tica re tin i yü rü ten le rin  

program larına t ık ış tırd ık la rı  gelişm iş ü lke f ilim le r in d e n , 

sözgelişi dünyanın en ile r i ülkesi sayılan A m erikanın, az­

gelişm iş b ir  ülke iç in  kolayca afyonlayıcı o la rak n ite len­

d irileb ile cek  Ho llyw ood t ip i f ilim le r in d e n  yüzdeyüz daha 

gerekli olduğu savunu lab ilir. Ama Türkiyedeki yabancı fi-
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Hm İthal eden sinemacılar da, azgelişmiş başka ü l­

kelerde olduğu g ib i görünmez b ir  kuvvetin  buyruğundaki 

İk inc i elden pa tron la rd ır. Am erikan ın  dev f i l im  dağıtım  

ve işletme teke lle rin in  kurduğu dış pazar egemenliği öy­

lesine güçlüdür k i h içb ir  açık kapı b ırakm ıyarak azgeliş­

m iş ü lke lerin  sinema endüstrile riy le  kedin in fareyle oy­

nadığı gibi oynam aktadır.

Türk sineması azgelişmiş b ir  ülke sinemasıdır. İşletmeci, 

sinema salonu sahibi, yapım cı üçlüsünün e lle rinded ir. E- 

konom ik yapıya uygun o larak az g ider'le  çok ge lir ilke­

sini başta gözetild iği Türkiyede sinema, büyük b ir  ya tırım  

ve vurgun a lanıd ır. Tekn ik ye tersiz lik lerden, olanaksızlık­

lardan geçilmeyen sinema endüstris i b ir  raya o tu rtu lm a­

m ış ım  Vb. vb. İthal edilen yabancı f ilim le r in  kalitesiz­

liğ i sorunu da temelde ye rli sinemanın sorunlarıy la  sıkı 

sıkıya bağ lılık la r gösterm ektedir. Sorunu b ir  başına ola­

rak değil de, bu b irb ir in e  kenetlenm iş, b irb ir in e  koşut ka­

lite s iz lik  görünümü çerçevesinde almak ya ra rlı o lu r. Şim ­

dilerde «Türk halkını tanım ak» çeşidinden tem ellendirme- 

le rle  İşini yü rü tm ek zorunda b ırak ılan  ye rli sinemacının 

meydana getird iğ i f ilim le r le , en çok seyirci toplayacak, 

en çok ge lir getirecek f ilim  en iy i f i l im d ir  inancını bel­

leğine kazımış bulunan sinema tüccarla rın ın  satın a ld ık ­

la rı, iş le ttik le ri yabancı f ilim le r  arasında ka lite  bak ım ın ­

dan b ir  değ iş ik liğ in varo lm adığını söylemek biraz ucuzu­

na b ir  yargıysa da gerçektir. Evet, yurdumuza ge tirtilen  

yabancı f ilim le r in  te kn ik  üs tün lük le ri b ir  yana, «sanat 

değeri» taşım aları yönünden ye rli filim le rd e n  ayrılan pek 

b ir  fa rk ı yok tu r. Y e rli .sinema ve yerli f il im le r  eleştiri 

saldırısı a ltında buna lırken, sinema tüccarları ve yaban­

cı f i l im le ri sorunu b ir  kenarda unu tu luyor. E leştirme, a - 

ğ ırhğ ım  koyarak olayın , bu yanına da yük lenm e lid ir. Dü­

şünülürse ye rli f i l im  kalitesiz liğ inden daha berbat b ir  

ka lites iz lik  yabancı f ilim  ka litesiz liğ i. Değersiz yabancı 

f ilim , sinema o larak b ir  şey getirm ediğ inden başka yerli

sinemanın zaten sakat g id iş in i a labild iğ ine olumsuz yön­

lere çekip götürm ekted ir. Seyirci avına çskrmş, baştan so­

na değin çeşitli sadizrn, bayağı erotizm , vahşet ve şid­

det gösterileri halinde gelişen, kap ita lis t batı endüstrisi­
nin aynı ka lıptan ü re ttiğ i iy i iş yapan, bomboş, uyutucu 

bu tü r  yabancı f ilim le r ,  her geçen sinema döneminde, 

büyük b ir  kargaşanın hüküm  sürdüğü ye rii fü im  piyasa­

sında özenti m oda'lara, b irtak ım  iğreti a k ım la ra  yoi aç­

m aktadır. Körükörüne tak lit'ten  öteye gidemeyen bu te­

melsiz a k ım la rın  bazı çevrelerce savunulan ü rün le ri, k i­

m i ulusal, yereysel öze llik le r, herhangi b ir  «ha lk sine­

ması» geleneğinin n ite lik le ri,  vb. fila n  içerm edikleri b ir  

yana, çok luk örnek alınan yabancı f ilim le r in  bazı yerler­

de plan plan, ik inc i kez tekra rlanm alarıd ır. Söylece kötü 

yabancı f ilim le r  salgını, yarattığ ı başka olumsuz e tk ile rin  

yanısıra yerli sinema içinde bu ü lkenin gerçekleriyle hiç­

b ir  iliş iğ i bulunmayan, b irta k ım  yozlaşmış f ilim le r  fu r­

yasının doğmasına sebep olm akta, zaman zaman T ü rk  fi- 

iim c iliğ in in  körtopal gidişine çarpık yönler verd irm ek­

tedir.

1967'de, Türkiyede ye rli, yabancı f i l im  gösterim i kabaca 

genellemelerle şöyle özetlenebilir: Rüsum ayrım ı dolayı- 

s:yla k im i zaman b irb ir le r iy le  çatışır g ibi görünmesine 

kaîş ın  aynı kazanç peşindeki ik i karşıt kutup, -yabancı 

f ilim  işletmecisi t ip i ile  ye rli sinemacı t ip i Türkiyedeki 

sinema seyircisini yarı yarıya paylaşıyorlar ve süreli ara­

lık la rla  b irb ir le r in i suçlayarak iş le rin i sürdürüp mümkün 

olabild iğ ince ceplerini doldurmaya bakıyorlar. İşletmeci 

getird iğ i f ilim le r le , ye rli sinemacı yaptığı filim le r le . Ta­

b ii ka lite , sanat kaygıları, vb. söz konusu değil. Bundan 

açık seçik şu ç ık ıy o r :  İ967 'de , Türkiyede Sinema, işlet­

mecisinden yapım cısına, yönetmeninden sendikacısına de­

ğin en ufak b ir  sanatçı kaygısına, orta lam a b ir  yaratıcı­

lığa yer vermeyen, bütün bütün b ir  « tica ri oyun» olarak 

a lın ıyor.

BU Y ILIN  İYİLERİNDEN : SZEGENYLEGENYEK /  UMUTSUZLAR /  MIKLOS JANSCO
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Böyle keskin b ir  yargıdan sonra işler olacağına va rır  de­

y ip  noktayı vurm ak gerek ird i ya, b i r  de yabancı f ilim  

sorununu, giderek ye rli, yabancı f i l im  gös terim in i ele al­

mayı amaç edinen b ir  yazıda, üzerinde duru lm asın ı zorun­

lu k ılan  Önemde b ir  seyirci sorunu ile karş ılaş ılıyo r. Ge­

niş y ığ ın la rın  sanatı olan sinemanın geniş yığ ın la rı et­

k iled iğ i ölçüde geniş y ığ ın la rın  da sinemayı etk iled iğ i 

apaçık, b ilinen  b ir  gerçek. Herkesin b ir  «sanat alanı» 

na duyulm ası gereken saygıyla karşılayacağı sinema, bu 

ik i yanlı etk ilem e - etk ilenm e olayın ın dengeli b ir  düzene 

sokulduğu top lum larda hakettiğ i yeri a lıyor. Sorunun en 

can alıcı bö lüm lerinden b ir i g ib i görünüyor burası; sine­

ma - seyirci e tkilenm esiyle seyirci - sinema etk ilenm esin i 

dengeli b ir  düzen içine yerleştirm ek.

Sinema seyirc is i, sinemanın yaratıcı işlevin in bütün ley ic i 

b ir  öğesi o lm ak durum undayken, Türkiyede sözcüğün tam 

anlam ıyla ku l köle durum una düşü rü lm üştü r bugün. Se­

y irc i,  Türkiyede yolunu şaşırmış b ir  koyun sürüsünün a - 

c ık lı görünüşü iç inded ir. Üstelik çarkı çeviren ler, her şe­

y in  koyu b ir  ca h illik  düzeyinde o lup  b ittiye  g e tir ild iğ i b ir  

ortam da, bu durum u geniş yığ ın la r adına ç ıkarak, seyir­

c i böyle is tiyo r şeklinde seyirciyi öne sürerek örtbas et­

meye çaba lıyorlar. Seyirci böyle İs tiyo r gerekçesi aldat­

macadır. Sinem anın tüccarla rı her tü rlü  etkilenm eye açık, 

yetişm em iş seyirci y ığ ın larına , salt kendi ç ıka rla rına  da­

yanan tu tucu beğenilerin i kabul e ttirm ey i her zaman ba­

şard ık ları iç in d ir  k i,  azgelişmiş b ir  ü lken in  doyurucu b ir  

k ü ltü r  düzeyine ulaşamamış, çağdaş b ir  genel eğitim den 

yoksun kalm ış seyirc is in i kend ile rine  tutsak ed iyo rla r, a- 

Jabildiğine söm ürüyorla r. Seyirci böyle is tiyo r gerekçesi 

aldatmacadır. Y e rli, yabancı f i l im  ağaları sey irc in in  iste­

d iğ in i yerine g e tir ir  g ib i görünüyorlarsa da aslında kendi 

is ted ik le rin i seyirciye zorla yu ttu rm a k ta d ır la r. Temel ge­

rekçelerinden b ir iy le , b iz im  seyirci anlamaz gerekçesiyle 

her y ıl sinemalara do luş tu rd uk la rı kaçış f i l im le r i,  bugün­

kü seyirc in in beğenisinin oluşum unda en büyük olumsuz 

ro lü  oynuyor. Bizim  seyirci anlamaz gerekçesi de aldat­

m acadır. Seyirci duygu ların ın  « iğfa l edilm esine» alışm ış­

t ır ,  bunu yapmayan b ir  f i l im  geldiğindeyse «anlamaz» o- 

lu r, bu tüccarla rın  ağzında. G itg ide kö tü  yabancı f iI im le ­

re ş a r tla n d ırılm a d a d ır seyirci. Bugün T ü rk  sinemaseveri 

kalitesiz yabancı f i l  im lere  m ahkum  e d ilm iş tir .

E leştirme sorum luluğunun b ilin c inde  o larak görevin i ye­

rine  getirm eye çabalamış, çaba lıyor ama bütün  su baş­

la rın ın  tu tu lduğu b ir  piyasada onun bu çabalayışı devede 

ku lak örneği olm aktan öteye g itm em ekted ir. Çünkü as­

lında sorun koskoca b ir  düzenin yenilenm esid ir.

Sinema - seyirci, seyirci - sinema e tk ilenm e le ri sinema se­

y irc is in in  yetişm işliğ ine, yetişm em işliğ ine göre değ işir. İyi 

sinemanın varo lm asının yetişm iş sinema seyirc is in in  va r­

lığ ıy la  o ran tılı olduğu söylenir. Kuşkusuz, bu ile r i sü rü lü r­

ken iy i sinemanın varolm asında yetişk in  seyirci koşulu­

nun ardında daha başka temel koşu lla rın  yerine g e tir il­

mesi gerektiğ i de unu tu lm uyor. Gelişm iş ya da gelişmemiş 

b ir  ülkede, iy i sinemanın varlığ ı yetişm iş b ir  sinema se­

y irc is in in  bulunduğunu ya da yetişk in  b ir  seyirci top lu ­

luğu iy i b ir  sinemanın varlığ ın ı gösterir. Bu genelleme 

T ü rk  sinemasına uygulandığında doğ ru lanıyor. Seyirci ge­

lişm emiş olduğundan iy i sinema varo lm am ış tır Tü rk iye ­

de, ya da iyi sinema varolm adığından seyirci ge lişm em iştir. 

E lbette daha başka temel koşu lla rın  yanısıra.

Bu durum da seyirciyi suçlamak anlam sızdır. Ya da ya­

pım cısıy la, işletm ecisiyle sinemacıyı suçlamak da biraz 

işin kolayına kaçm ak o lu r. İşletm ecisiyle, yapım cısıyla s i­

nemacı iç in  Önemli olan elbette yalnızca paradır. B ir 

suçlamadan söz etmek gerekirse y ı lla rd ır  bu alana taşıdı­

ğı önemi vermeyerek, ka rm akarış ık lığ ın  sürdürülm esine, 

b irta k ım  sinema tüccarla rın ın  İyice gemi azıya almasına, 

bu yanlış düzenin ye rleştirilm esine  fırsa t veren devlet ak­

la ge leb ilir ilk in .

Yabancı f i l im  göste rim in in  ka lites iz liğ i, ona paralel gös­

terilen  ye rli f i l  im le rin  ka lites iz liğ i, sey irc in in  yetişmem iş- 

liğ i, yozlaşmış y e rli f i l im  yap ım ın ın  g ittikçe  hızlanması, 

vb. g ib i b irb ir le r iy le  inceden inceye i l in t i l i  parantezlerin 

topluca b ir  bü tün  o larak içinde ye r aldığı ye rli sinema­

nın, düzenini derin lem esine ele alacak, aydınlığa kavuş­

turacak b ilim se l incelem eler, yapıcı e leştirm eler, dolgun 

a raştırm a lar ge rek lid ir.

Tek tük  sanatsever, idealist yabancı f ilim  g e tir t ic ile r i ç ık ­

m ıyor değil ama ş im d ik i halde yurdum uza itha l edilen 

yabancı f ilim le r in  ka lites iz liğ i Türk iyedeki sinemanın işle­

yişine paralel o la rak aynen sürüp g idecektir, çünkü aynı 

düzenin içinde yer aldığı iç in  yabancı f i l im  sorunu yerli 

sinemanın durum undan ayrı düşünülemez. Y e rli sinema 

üzerine yapılacak çeş itli saptam alardan sonra, çözüm yo l­

la rın ın  büyük ölçüde Tü rk iye n in  azgelişm işlikten s ıyrılm a 

çabalarına, ka lk ınm a sürecine bağlı olduğu gö rü lü r.

Temelde düzenin ekonom ik yapısını o luştu ran yanlış ko­

rum a sistem i ku rca lanm a lıd ır. Y e rli, yabancı f ilim le r  ko­

nusunda ka litey i gpzeten b ir  sistem, kötü f ilm in  yanında 

iy i f i lm i daha çok değerlendiren b ir  sistem ya da iyi 

f ilm in  zararını kötü f ilm in  kazancından çıkaran b ir  yol, 

vb. ö n e rile b ilir . Belki bu şekilde ye rli,  yabancı f i l im  gös­

te rim in in  ka lite li b ir  görünöş kazanması sağlanabilir, do­

layısıyla sinemanın g idişine o lum lu  b ir  yön verileb ilm esi 

gerçekleşir.

Y ılda üç beş gerçek sinema eseri seyredilebilen T ü rk iye ­

de sinema sanatının eski ve yeni en ilg i çekici ö rn e k le ri­

ni sunacak olan sanat sinem aları, sinema k u lü p le ri ve 

benzeri dernekler de yo k tu r. Bu durum da geri b ir  sinema­

ya sahip olan azgelişmiş b ir  ülkede varolan sinematek ku­

ru luş larına  arşivci n ite lik le rin in  yanısıra büyük görevler 
düşm ekted ir; geniş yığın lara sinema kü ltü rünü  tanıtm ak, 

yaydırm ak, gerçek sinemayı sevdirm ek, seyirciyi eğitm ek, 

yeni b ir  sinema seyircisi top lu luğu ye tiş tirm e k, bu seyir* 

ci arasından kend iliğ inden çıkacak olan yeni sinem acıların 

çalışacağı, iy i f i l im le r in  yapılacağı, iy i f i l im le r in  göste­

rileceği b ir  o rtam ı hazırlam ak g ib i. Kuşatıldığı ka lites iz lik  

z in c ir in i b ir  dereceye değin kırab ilecek olan seyirc in in  b i­

linçlenm esi, is ter istemez sinemanın g id iş in i iş leyişini et- 

k iliye ce k tir. Başlangıçta ağır ağır olsa b ile  sonraları yön 

v e r ir  b içim de.

Ama?
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kitap 
yayım ları

televizyonda yapım ve yönetim
T ürk  yayım  hayatında uzun y ılla r  ihmal edilm iş b ir  alan 

son zamanlarda, okurun  ilg i a rtış ı ve yayınevlerin in gay­

re tle riy le  işlenmeye başladı. Büyük halk k it le le r in in  en 

önde gelen, e tk in  eğ itim  aracı sinema ve televizyon ko­
nusundaki yayınlara gösterilen ik i yanlı ilg i artışı sağla­

makta. İlk in  senaryolar ve f ilm e  çek ilm iş  rom anlarla  baş­

layan yayın d iz is i, bu gün kuram sal ve tekn ik  kitaplara 

kadar uzanıyor. Yayım lanan k itap lardan pek çoğunun çe­

v ir i ve derleme olmasına karşın , amaca hizmet yönünden 

büyük yararla rı bulunduğu da b ir  gerçek. Zamanla okur 

ilg is in in  bu alandaki yayın po litikasın ı belirleyeceğin i, ü - 

m id  ederek, henüz ülkem izde p ra tiğ i bulunm adan yayın­

lanmış b ir  televizyon k itab ın ın  tanıtm asına g ire lim . «Te­

levizyonda yapım  ve yönetim » adını taşıyan derlemeyi 

TRT televizyon dairesinden Güner Sarıoğlu hazırlam ış. 

Kısa Ön sözünde Sarıoğlu k itab ın  n iç in  ve k im le r için 

hazırlandığını ya lın  b îr biçim de şöyle sap tıyo r.1 «Şimdi 

ye değin «Televizyon» konusunda ne b ir  derg i, ne de b ir  

k itap  vardı Türkçede yazılm ış.. E lin izdeki derleme ya­

yın dünyam ızdaki bu boşluk gözönüne a lına rak düzenlen­

d i. Hem yakın b ir  gelecekte yayına başlıyacak Türk iye  

Televizyonlarının görev lile ri, hem de bu konuyla ilgilenen 

o ku rla r iç in  b ir  genel b ilg i kaynağı, b ir  el k itab ı o la ­

cağı um udundayız».

K itabın 9 ana başlık altında toplanan bö lüm le ri Tele­

vizyon Kameraları, Aydın latm a, Sahne - Dekor, M akiya j - 

G iyim , Yapım , Yönetim , G ra fik le r, Televizyonda f ilm  Ça­

lışm aları, Kamera karşısında Konuşmacı ve Oyuncu gibi 

adlar taşıyor. K itab ın  sonunda bazı ö rnek m etin le r ve 

N ija t Ozön'ün «Sinema Terim le ri Sözlüğü» nde yararlana­

rak hazırlanm ış 650 ( te r im l ik )  b ir  sözlük ile b ib liyogra f­

ya eklenm iş. 50 fo toğ ra f ve 30 a yakın şema da konu­

la rın  daha kolay anlaşılması iç in  kitaba serp iş tir ilm iş .

Derlemenin ana başlıklara ayrılan 9 bölüm ün de kendi 

içinde düzgün b ir  sistem atiğ in in bulunm ası d ik k a ti çeki­

yor. Çoğun okuru  ted irg in  eden ve ilg i dağılmasına yol 

açan d ip  no tla rın ın  olm ayışı «Televizyonda Yapım  ve Yö­

netim » in daha kolay anlaşılmasını sağlıyor. Yanlızca Te­

levizyona Özgü konu ların  yanısıra, örneğin : Senaryo, çer­

çeveleme gibi sinemanın ilke l öğelerine de yer verilm esi, 

sinema ile Televizyon arasındaki tamamlayıcı iliş k ile r  açı­

sından kitab ı b ir  el a ltı k itab ı n ite liğ ine u laştırıyo r.

K itab ın  «Televizyon Kam eraları» adını taşıyan b ir in c i bö­

lüm ü televizyon kam eralarına ana parçalarından başlıya-

rak kamera çeşitle rin i, kısaca ku llan ılış  ye rle rin i, n ite­

lik le r in i anlatıyor. Aynı bolümde m ercekler, çeşitleri ve 

o p tik  n ite lik le ri konusunda da b ilg ile r bulunuyor. B ir 

televizyon program ında ku llan ılan  kam eraların mercek dü­

zenleri, hangi, merceklerle ne türden sonuçlar elde edile­

bileceği de bu bölüm ün içinde yer alıyor. Bölümün sonun­

da «Kamera kullanmada yöntem» ara başlığını taşıyan 

bölüm de b ir  televizyon kamerasının kullanılm asında d ik ­
kat edilmesi gerekli elemanter b ilg ile r 21 madde olarak 

derlenmiş.

Programa başlayıştan program ın b itim ine  kadar geçen za­

man içinde TV kam eracısının neleri yapması gerektiği 
özetlenmiş.

«Aydınlatm a» adını taşıyan ik inc i bölüm  görüntüde ay­

d ın la tm anın önemi, amaçları ve engelleri konusuna ışık 

tu tuyo r. Aynı bölüm de Aydınlatm a araçları, çeşitleri, ay­

dın la tm a kaynakların ın öze llik le ri, Aydınlatm ayı denetli- 

yen araçlar ve aydınlatmada yöntem konuları işlenmiş. 

Çeşitli şemalar ve fo toğ ra fla r anlaşılma kolaylığı sağlıyor. 
Bölümün sonunda aydınlatma araçlarının yerleş tir ilm e le ri­

ni cinsin i, gücünü, konumunu, ve e tk is in i gösteren b ir 

çizelge bulunuyor.

Aydınlatm a bölüm ünü izleyen bölüm  «Sahne ve Dekor» a 

ayrılm ış. Bölümün hemen g iriş inde «TV program ında ku l­

lanılacak sahneler ve dekor konusunda 12 m addelik b ir  

b ilinm esi gerekli şeyler ve r iliyo r : «Sahneyi çizmeye baş­

lamadan önce aşağıdaki hususlar hakkında geniş b ilg im iz 

olması gerekir: 1. Gösterinin özü, edebi ve a r tis tik  yön­

le ri nedir? 2. gösterinin tü rü , içinde bulunduğumuz za­

manla mı ilg il i yoksa geçmiş çağlara mı a itt ir .  3. gösteri­
nin yeri. Daha sonra senaryoyu, sahip olduğum uz yapım 

olanakları içinde incelemeli ve şu soruları cevaplandır­

m alıyız : 1 —  Yapım  için kaç kamera gerekecektir?

2 —  Ne gibi seslendirme tesisleri ku llan ılacaktır?  3 —  

Kaç tane sete ih tiyaç va rd ır vb. gibi. 4 —  Bölüm oyun­

cularla yakından ilg il i «M akiyaj - G iy im » Makyaj yönte­
m in i e tk iliyen  unsurlar, M akya j’ ın aydınlatm a île ilg is i, 

çevredeki renklerle  uyum u, M akiyaj yapma yöntem leri, 
makyaj malzemeleri, m akiya j'ın  temizlenmesi, g iy im ., TV 

kamerasının g ri tonlarla ilg is i, renk li televizyon, renkli 

televizyona göre seçilecek kumaş ve renk le ri, bu bölümün 

değindiği soru lar arasında.

5. Bölümün incelediği konu «Yapım », dolayısıyla yapım­

cı. B ir sinema yapımcısından bazı temel noktalarda ay­

rılan  TV yapımcısı konusunda şu b ilg ile r ve riliyo r : «Tele­

vizyon yapım cısı b ir  gösteriyi bütünüyle düzenleyen k iş i­
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d ir .  Çoğu zaman gösteriye a it f ik ir le r i bu lunu r ve son­

ra da yapım  iç in  gereken malzemeyi hazırlar. Her tü rlü  

m ali iş le rin , denetlemenin ve malzeme iz in le rin in  sağlan­

masını üzerine a lır. E lindeki te kn ik  o lanakları ve bu ola­

nakların  s ın ırın ı b i l ir .  Prova ve gösteri p rogram ların ı dü­

zenler ve gösterisine gerekli rek lâm ın ve desteğin yap ıl­

masını sağlar». «B ir yapım cı o la rak, iy i b ir  yargılamaya 

sahip olm ak şa rttır . Neyin iy i, neyin kötü olduğunu b il­

mek (burada iy i kö tü  yerine başarılı sonuç veren, başarı­

sızlığa yol açan dense daha doğru o lu rd u ) görevin başa­

rıy la  sonuçlandırılm ası iç in  gerek lid ir. Bu b ilg i de geniş 

ölçüde, görgü ve tecrübeye bağ lıd ır.»

Yapım ın evre leri, yapım  g iderle ri, senaryo, oyuncular, ile 

8 kısım da toplanan tekn ik  o lanaklar, yapım  düzeni ve pro­

valar, reklam  ve ilân lar, prova lar ve gösteri «yapım » 

bölüm ünün konu ları arasında.

Derlemenin en geniş bölüm ü haklı o la rak «Yönetim » e 

ayrılm ış 6. bölüm .

Bölüm ün g iriş inde Televizyonda çalışan elem anların yet­

k i ve so rum lu luk la rı konusunda yazar yabancısı olm am a­

mız gereken bazı ya lın  öğütlerde bu lunuyor. Yanlızca Te­

levizyonda çalışan elemanlar iç in  değil sinemamızda ça­

lışan pek çok yönetmen iç in  geçerli o labilecek «Yönet­

menin S o rum lu luk la rı'n ı b ir l ik te  okuya lım : B ir program ı 

hazırlam aktan, onu televizyona uygulam aktan ve televizyon 

seyircisine sunmaktan tüm üyle  sorum lu olan k iş i yönet­

m endir. O halde en büyük so rum lu luk  televizyon seyir­

cisine karşı o lan ıd ır. Bunda h itap  edilen k itle n in  duyuş­

la rı ile yakın ilg i va rd ır. Bu ise on la rın  sağlık ları ile 

uğraşmaktan da önemli b ir  m eslektir. Televizyon yönet­

meni sadece on ların  is tek le rin i yerine getirm ek değil, 

ayrıca ve özellik le  ih tiyaç la rın ı da karşılam ak zorunda­

d ır. Duyan ve gören insanlarla karşı karşıya olunduğu 

asla unu tu lm am alıd ır.

Ayrıca yönetmen, bağlı bu lunduğu şube m üdürlüğüne ve 

başarılı b ir  gösteri yönetebilm ek iç in  gayre tle rin i ortaya 

koyan ve kendisine, güvenen görevlile re karşı da sorum ­

ludur. En son o larak yönetmen, kaçınılm az o larak ken­

d isine karşı so rum ludu r. Ele aldığı iş ne kadar önemsiz 

görünürse görünsün onu daim a en iy i şekilde başarmaya 
ça lışm alıd ır.

Bîr televizyon yönetm eninin iy i ve geniş b ir  öğrenim  gör­

müş olması ge rek lid ir. Sadece b e lir li b ir  sahnenin nassl 

çekileceğini b ilm ek ye te rli değ ild ir; ayrıca bu sahnenin 

neden çekilm ek istendiği de b ilin m e lid ir . Yani güzel sa­

natla r, m üzik, tiya tro , sinema, resim  ve dans hakkında 

b ilg i sahibi olm ak gerek lid ir. Bundan başka edebi an la tı­

m ın temel şek ille rine  de a lışkın  o lm ak gerek lid ir. 

Yönetm en de yapımcı g ib i b ir  resim , ses ya da hareket'İn  

ne zaman iy i ya da kötü olduğunu ve bunun nedenini b il­

m e lid ir.»

« İy i b îr  yönetmen, herşeyi, b ir l ik te  çalıştığı kim selerden 

daha iy i b ilen k iş i d e ğ ild ir; fakat b ir l ik te  çalıştığ ı ele­

m anla rı ellerinden geleni yapmaya özendirebilen ve on la rın  

ça lışm ala rım  b ir  televizyon gösteris in in son bütünlüğü 

içinde b irleş tire b ilen  k im sedir.»

T V  yönetm enin be lirg in  görevleri 7 maddede sıralanm ış. 

Ay m bölüm ün içinde yine yönetmenle yakından ilg il i bu ­

lunan G örüntü ler, dolayısıyla çerçeveleme, çerçeveleme 

yöntem leri, çekim  tanım ı ve çeşitleri. Çekim d iz is i ya da 

görüntü lem e, çek im le rin  ard arda gelmesinden doğan 

hareket (n o k ta la m a ), noktalam a çeşitle ri, kesme, z in c ir le ­

me, karartm a, b ind irm e  g ib i sinemayla uğraşanların ya­

kından b ild iğ i bazı te rim le r in  tan ım ları yer a lıyor. Si­

nemadan b iraz fa rk lı o larak TV program larında hiç ih ­

male gelmiyen b ir  konunun aydın latılm ası da bu bö lüm ­

de yer a lıyo r: Zaman. «Bütün TV çalışm alarında zaman'ın 

doğru ve çok dak ik  o larak ayarlanması ge rek lid ir. Bir 

gün lük TV yayın ın ın  her saniyesi önceden p lan la n ır, uy­

gun b ir  şekilde y e r le ş tir il ir .  Bütün TV istasyonlarında za­

man çok öne m lid ir. «Bütün TV çalışm alarında vak it na- 

k it t ir »  Zaman ve ayarlanması zam an'ın çeşitleri konusun­

daki değinm elerden sonra, TV senaryosu ve öze llik le ri çe­

ş itle ri an la tılm ış. Bölüm prova, provanın aşamaları, gös­

te ri, gösteride görevi bulunan e lem anların ödevleri, ses 

öğesi ve konuşm alarla sona eriyor.

7. ve kısa b ir  bö lüm  olan «G ra fik le r»  TV de ku llan ılan  

g ra fik le rin  anlatılm asına ay rılm ış : «Televizyon g ra fik le ri

çok sayıda malzemeyi içine a lır. Tanıtm a ka rtla rı özel 

ö rnek le r, h a rita la r ve tab lo lar g ib i öze llik le  televizyon ka­

merası iç in  hazırlanan bütün ik i boyu tlu  malzemeye gra­

f ik  den ir.»

Ö nem li bö lüm lerden b ir i de 8. bö lüm : Televizyonda f ilm  

çalışm ala rı. Sinema kamerası ve sinemayla televizyon b ir-  

aradalığı konusunda b ilinen  şeyler söylendikten sonra TV 

iç in  f ilm le r in  nasıl hazırlandığı, nelere d ik k a t edilm esi 

gerektiğ i, çekilen f ilm le r in  kurgusuna iliş k in  a y r ın tı lı  b i l­

g ile r ve riliyo r.

K itabın 9. ve son bölüm ünde «Kamera Karcısında Konuş­

macı ve Oyuncu» yla ilg ili derlem eler yer alm ış. Y a p ıl­

ması ya ra rlı ve zararlı o labilecek noktalara işaret edilm iş. 

Tanıtmaya ça lıştığ ım  Televizyonda yapım  ve yönetim  baş­

ta da işaret ed ild iğ i g ib i televizyonla ilg ilenen le rin , sine­

m acıla rın  yararlanab ilecekle ri b ir  derleme nite liğ inde.

altan yalçın

bir sinema kitabı ( ! )
Yurdum uzdaki sinema yayın la rın ın  azlığından y a k ın ır du- 

ruruz. Neyse k i son y ılla rda  sinema sanatına karşı artan 

ilg iy le  b ir l ik te , yayın la r da biraz hızlandı. Bu yayın lar 

arasında çok c idd i çalışma ü rün le ri olduğu g ibî, okuru  

key iflend iren le r de var. Biz, çok ilg inç bulduğum uz b ir  si­

nema k ita b ın ı, sinema severlere tanıtm ayı görev b i ld ik ^  

1964 yılında İstanbulda yayınlanm ış b ir  k ita p  bu.. İk i 

adet adı var : « A rtis t O lm ak İsteyenlere - F ilm c iliğ in  İç­

yüzü» Yazarı M elâhat Gürses. O rta boy, 112 sayfa, 6 l i ­

ra. Kapağında yabancı b ir  bayan oyuncunun renk li fo ­

toğrafı var. Tab ii yarı çıp lak.. İçinde sinemanın her da lı­

na değinmeye çalışan yazılar biraz düzensiz o larak sıra­

lanmış. İk i sayfa lık önsöz ; «K itap okum ayı sevenlere ha­

y ır l ı  olsun.» cüm lesile b itiyo r. «B ir f ilm e  başlamak için 

b ilin d iğ i g ibi ilk  ih tiyaç senaryodur.» diye başlayan b ir in ­

c i bölümde, senaryo yazmak sanatım  tez elden öğreniyor­

sunuz. Senaryo He rom anın kıyaslaması şöyle yap ılıyo r; 

«Senaryoda te fe rrua t ne kadar yersizse, romanda ilâveler
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sayfaların çoğalmasına ve mevzuun süslenmesine sebep o- 
lur. Demek ki senarist imkânsızlıklar içinde çalışan insan­
d ır» ... «Bir senarist senaryo yazmadan evvel, senaryo­
nun bir tasladığını hazırlar. Bu hazırlanışta sahnelerin 

birbirine bağlanışı ve hikâyenin seyirci üzerinde kuvvet 
ve kudreti ön plânda tutulur, sonra yarı teknik şekilde 

kaleme alınarak 6 tanesi ayrı ayrı dosyalanarak Ankara 

Merkez Film Kontrol Komisyonuna gönderilir.» Senaryo­

la rın  6 nüsha derlenip, Ankaraya gönderilm esi yolunun 

böyle yayın araçlarile  öğretm enin nelere mal olduğunu 

bilseniz, acımadan edemezsiniz. Hazır fo rm ü lle r i ele geçi­

r ip , hemen senaryo ç ırp ış tıran  b irçok  sinema seyircisi, 

Ankaraya yığınla senaryo göndermekte, hepsini okum ak 

zorunda olan kontro l kom isyonu da devlete epeyce pa­

halıya m alo lm aktad ır.

Senaryodan sonra f ilm  yönetmeni tanım lanm asına geçili­
yor, -h a fifçe  kafiye li tara fından - «Rejisör, görüş kabili­

yeti, kültürü ve en büyük mes'uliyetleri sırtına yükle- 
meşini bilen, aynı zamanda bu mesailerinden dolayı hat­
tâ evini bile ihmal eden bir koca, fakat yüzlerce artist 
ve teknisyenin şöhrete ulaşmasını sağlayan vefakâr bir ho­

ca olarak tanınmaktadır.»

Film  yönetmeninden sonra önem li öğe o larak fo toğ ra f yö­

netmenine -yarım sayfa ayrılm ış. Görev ve ye tk ile ri b e lir­

t iliy o r  : «Film çekme makinesinin mes'ulü, film lerin par­
çalanarak kasetlere doldurulması, film in çekimi, ışıkçı ol­
duğu halde ışık tanziminin nezareti ve çekilen film ler 

bir kapalı kutu mahsulü olduğuna göre, bütün emeklerin 
mes'uliyeti operatörün vazifelerinin başında gelir.» Fotoğ­

ra f yönetm eninin yardımcısı da unutu lm am ış. Ondan da 

ayrıca sözedilİyor : «Operatör film i çekmek imkânını bu­
lamazsa, firma sahibi, film i operatör asistanına da çek- 
tirebilir. Yâni âcil vakalarda operatörün en yakın yardım­
cısıdır.» B ir tıb  k itabından alınm ış g ib i olan bu cümleye 

şim di siz kafanızdan şunu eklemiş o la b ilirs in iz  : «Opera­

tö r yard ım cısın ın  ilk  cdevi hastaya k lo ro fo rm  kokla tm ak­
tır .»

Bundan sonraki sayfalarda oyuncular, figü ran la r, yapım 

görev lile ri ve stüdyolar üstüne sözler ed ild ik ten sonra de­

n iliy o r  k i;  «Eğer senaryo yazılmasından stüdyoya girin­
ceye kadar geçenleri de anlatsak, zavallı film in başına 

gelenler, pişmiş tavuğun başına gelmemiştir demek ge­

rekir.» Edebiyatta benzeti sanatının bu kadar yerindesine 

az rastlan ır hani.

İlerdeki sayfalarda en çok f ilm  oyunculuğu üzerine du­
ru luyo r. Dünyanın d ö rt bucağındaki sayısız k iş ile rin  f ilm  

oyunculuğu hevesinde o lduk la rı b e l ir t i l iy o r : «Beyaz per­
dede artist olmak isteyenler, sinema deyince bu mesle­
ğin yanfiz bizde değil, dış memleketlerin en büyük şehir­
lerindeki asilzadelerinden tutun, Afrikanın balta girmemiş 

ormanlarıda yaşayan Mau Mau'lara kadar meraklısı var­
dır.»

33. sayfada f ilm  tekniğ i ile ilg il i dey im lerin  b ir  listesi 

ve rilm iş .. B ir ö rnek : «Fondü : Bir sahneden diğerine ge­

çişte, aradaki geceyi b ir karartma ile verilişe denmek­
tedir.»

Başka b ir  bölüm de İş ahlâkı konusuna değ in iliyo r : 
« ...  bazı rejisörlerimiz, operatörlerimiz, teknisyenlerimiz, 

film  çevirirken film in aşk sahnelerinden ilham almış ola­

cak ki aşk hayatı yaşamaya başlayıverir. İşle, ekmek pa- 
rasiyle uğraşırken aşkı ayırmamız lâzımdır.»

Yazar bayan aynı zamanda yerli f ilm  yapım cısı. Yapım ­
cılığa başlayışını şöyle anlatıyor : «27 Mayıs ihtilâli ol­
duktan sonra Türkiyeye döndüm. Ana yurduma yerleştim, 
bir iş yapmak lâzım geldiği için düşündüm taşındım, ha­
riçte de birçok film  çalışmalarını ve stüdyolarını, p lato­
larını gördüğüm için bende filmciliğe karşı bir muhab­
bet uyandı, keşke uyanmasaydı ve filmci oldum.» Yapım ­

cılık ta n  yakınması, -film cilik ten  ziyan etmesinden. Diyor 

kİ; « ...  Birçok prodüktörler işte böylece millî servetle­
rini eritip gidiyor» K urtu luş yolu olarak da devletin des­

teğini görüyor : «İnşallah ileride şanlı hükümetimizin ata­
cağı serçe parmağile bile Türk filmciliğimizin kalkınma­
sı mümkündür»

48. sayfada «M akin ist» başlık lı bölümde projeksi- 

ycnculara ça tılıyor. Bazı pro jeksiyoncu lar sinemalarında 
f ilm i geçerken hoşlandıkları göbek dansı ve açık saçık 

sevişme sahnelerini m akaslarlar, iç ederlerm iş. Sapsağ­

lam kopyaya yazık ediyorlarm ış. Bizce tam b ir  yurtse­

ve rlik  eylemi bu. Seyirciyi en aşağılık yönden sömüren 

o t ip  sahneler sansürün gözünden kaçırılınca, bu yurdun 

b ilin ç li projeksiyoncu ları elbette ulusal görevlerin i yapa­

caklar.. E llerine sağlık.. Fırsat bulsalar f ilm in  bütününü 

b ile  yakarla r. Müstehcen yayının amansız tak ipç ile ri on­
lar.

K itabın son sayfalarına yazarın 18 adet ş iir i eklenmiş. Şi­

ir le rin  17'si aşk üstüne :

«Yarim güzel değildi 
Neşeliydi kendi 

Güzel gözleriyle 

Cihan onu beğendi»
Cinsinden d iz in lerle  dolu.. 18. ş iir  ise doğrudan doğruya 

temel konuyla ilg ili.  Onu buraya almak gerek. İşte : 

«FİLMCİLERE 

Madem film  çevirmesini bilmiyorsun 

Neye film  çeviriyorsun 

Film senin nşyine 

Kan iner yüreğine 

Tuz gibi erirsiniz 

Filmlerinizi beğenirsiniz 

O rezalet filmlerle 
Daima Öğünürsünüz 

Sırtınızda bir ağırlık 
Beyoğlu sinemaları kalabalık 

Bu rezil film ler 

Ne kadar kepazelik 
Avrupalılarda dekor var 

Bizimkilerde argo 
Kıymetli senaristlerimizi 
Ne kadar kepaze yaparlar 

Esere kıymet vermiyorlar 

Star sistemi diye tuttururlar 

Onbeş sinemaya birden korlar 

Gözleri doymaz olurlar.»
Evet, bugün ye rli f ilm c ilik  üstüne hepsi b ire r belge bu 

lâ fla rın . K itaptan aktardığım ız cüm lelerde yazarın im lâ­

sını da olduğu gibi b ıra k tık .

ziya metin



baz i n
ve
3. pesaro 
yeni sinema 
şenliği
engin  
ayça
Pesaro «Yeni Sinema Şenliği» bu y ıl bize çok iy i f ilm le r  

göstermediyse de, bugünkü genç dünya sinemasının içinde 

bulunduğu durum u ve çabaları yansıtan ilg i çekici f i lm ­

le r sundu. Bunların en Ö nem lileri h iç kuşkusuz Jonas 

M ekas'ın g e tir ip  gösterdiğ i «New Am erikan Cinema» (Y e ­

ni Am erikan sineması) n ın Öykülü olmayan çeşitli uzun­

luk larda 16 m m .'lik  f ilm le r i ile Brezilya'dan, Hollanda- 

dan, M acaristan'dan, Yugoslavya'dan, Japonya'dan, Ispan­

ya'dan ve diğer ülke lerden gelen gerçekçi f ilm le rd i. 

«Gerçekçi tu tum  sinemada ta Louis Lum ière 'den, hatta 

Marey ve M uybridge'den beri var. Bu tu tum  çeşitli b i­

ç im le r a ldı, fakat bun la r tu tum un ge rek tird iğ i b ir  este­

t ik  (b il in ç l i ya da değ il, hesaplı ya da safça) buluşun 

(veya keş fin ) yaşadığı ö lçüde var o ldu la r. B ir değ il, fa­

kat b irçok  gerçekç ilik  var. Her devir kendine öz olanı 

arıyo r, yani, gerçekten a lınm ak istenen şeyi en iy i alan, 

tu tan ve geri veren tekniğ i ve es te tiğ i... Pankrom atik, 

ses, renk görüntüye gerçekten b irçok  d e ğ iş ik lik le r ge tir­

d ile r. Fakat gerçekten önemi o lan la r ve sinema dünyasını 

zeng inleştirenler hep tekn ik le  çok yakından ilg il i,  ve bu 

onun alt yapısını meydana ge tir iyo r»  d iyo r André Bazin. 

Yani sinema d ilin in  ve estetiğ in in çelişmesi, an la tım  araç­

la rı tekn iğ in in  gelişmesiyle çok yakından ilg il i ve onun­

la koşut o larak g id iyo r. Ayrıca bu tekn ik  gelişm eler an­

la tım  d il in i de b e lir liy o r la r b ir  bakım a.

«Eğer sinema sanatının özünü, görüntünün p las tik  yapı­

sı ve kurgunun be lli b ir  gerçeğe ekleyebileceği şeylerde 

kabul edersek sessiz sinema sanatı bü tün lenm iş, eksik­

siz b ir  sanattır,»  diye yazıyor Bazin, faka t daha sonra 

bunun sanıldığı g ib i böyle o lm adığ ın ı, yani sinema sa­

natın ın  yalnızca kurgudan ve görün tü le rin  p las tik  yapısın­

dan meydana gelm ediğini, S troheim , M urnau, F laherty 

g ib i yönetm enlerin  kurguya ve görüntünün p las tik  yapı­
sına baş vurmadan da b irçok  büyük ya p ıtla r ve rd ik le r in i 

b e lir tiy o r  ve bun ların  başvurdukları an la tım  d ilin in  «se­

m an tik  b ir im i ve sentaksı çerçeveyle i lg il i değ il, burada 

görüntü  gerçeğe eklediği şeyler iç in  değ il,fakat ondan ak­
tardığı, ortaya çıkardığı şeyler iç in  Ö nem li... bu yol için 

sessiz sinema yalnızca e ks ik liyd i : b ir  öğesi eksik ger­
çe k* d iye e k liyo r Bazin.

Sesli sinema dolayısıyla «kurgunun dışavurum culuğu he­

men hemen tamamen ortadan ka lk tı»  ve ye rin i daha çok 

Am erikan ve sonra Fransız sinem alarında gelişen «décou­
page» a (ke s im ) b ıra k tı. Bugün a rtık  «découpage» sine­

manın k lâsik anlatım ı durum unda.

S trohe im 'in , M urnau 'nun , F laherty 'n in  ve diğer bazı yö­

netm enlerin o luş tu rdu k la rı «gerçekçi tu tum » ( k i burada 

görüntü  gerçekte olan şeyi, h içb ir  şey eklemeden ölduğu 

g ib i göstermeye ça lış ıyo r) bugün m üth iş  b ir  b içim de ge­

lişm ekte ve ilerlem ekte; öyle k i şim diye dek klâs ik , ta­

mam, dokunulm az sanılan bütün sinema konvansiyonla­

r ın ın  geçe rliliğ in i kuşkuya düşürüp, a ltüst ediyor ve si­

nema d ilin de  b ir  devrim  yapıyor. B irçok ü lke le rin  genç 

yöne tm enlerin in  f ilm le r i bu durum u açık b ir  b iç im de o r­

taya koyuyor. Bu olayın nedenlerin i, bence, televizyonda, 

d ire k t ses alm akta ve 16 m m .'lik , 8 m m .'lik  a lıc ıla rın  

ku llan ılm asın ın  çok yayılm asında aram ak gerek ir. Gerçek­

ten bugün, b ir  yanda «cinéma - vérité» alanında, diğer 

yanda he rtü rlü  s ın ırlayıc ı kuram lardan ku rtu la ra k  gerçe­

ği yeni ve özgür b ir  b iç im de anlatma alanında araş tır­

m a la r ge lişm ekted ir. Yani b ir  akım  röporta j f ilm i,  belge 

f ilm i,  d iğer akım  konu lu , öykü lü  f ilm  alanında ile rle ­

mekte. Fakat çoğu zaman bu ik i akım  b irb irin d e n  sıkı 

b ir  şekilde ya ra rlanm aktad ır. Ö rnek o larak son Pesaro 

«Yeni Sinema Şenliğinde» (3 . M ostra in ternazionale del 

nuovo c inem a) gösterilen ve b ir in c il ik  ödü lünü kazanan 

W im  Verstappen yönetim inde çevrilm iş  b ir  Hollanda f i l ­

m in i vereceğim : «Josef Katus» Bu b ir  öykü lü  f ilm , çün­

kü be lli b ir  senaryo çerçevesinde rol yapan oyuncular var.

Fakat f ilm in  çekim  tekn iğ i, belge f ilm c iliğ i tekniğ inde 

o lan röporta j f ilm  tekniğ ine tamamen uyuyor. A lıc ı başo­

yuncunun (Josef Katus) yaptığı şeyleri çoğu zaman adım 

adım sonuna dek çerçeve değiştirm eden iz liyo r. Kurgu he­

men hemen hiç yok. F ilm i görürken F laherty 'n in  Nano- 

o k ’unu düşünmemek elde değil. Nanook F laherty 'n in  a lı­

cısı önünde hergün yaptığı şeyleri yaşıyarak te k ra rlıyo r 

(özel o larak alıcı İç in ) ,  arada merceğe bakıp  gü lüyordu; 

Katus'ta alıcı iç in gerçek k iş ile r in  (oyuncu değil bu n la r) 

arasında, sokakta, meydanda dev in iyo r, öyle kİ Katus 

senki yönetmene kend is in i yaptığı eylem lerde izleyip f i l ­

me alabileceğine d a ir izin verm iş g ib i (ö rneğ in  b ir  oyun­

cunun kuzey kutbunda, eskim otar arasında Nanook'u can­

landırm ası g ib i b irşey).

Katus «Provo» b ir  k iş i ve gerçek provo larla  bera­

ber önem li anma ve kutlam a gün lerinde meydan ve so­

kaklarda yapılan protesto gösterilerinde bu lunuyor ve on­

la rla  beraber yapılan hareketlere ka tılıyo r. Örneğin, şe­

h it le r i anma gününde, alıcı Katus'u ha lk ın  arasında gös­

te riyo r, b ir  kız arkadaşı ge liyor yanına b iraz konuşuyor­

la r, hoparlörde b ir  ses halkı saygı duruşuna çağırıyor, 

saygı duruşunun sonunda marş çalmaya başlıyor, kız Ka- 

tus 'tan ay rılıyo r, Katus'ta oradan uzaklaşıyor. O ldukça 

uzun olan bu sahneyi alıcı kesin tis iz başından sonuna de­

ğ in İz liyo r, Katus'u ve diğer insanları gösteriyor, yönet­

men alıcı elinde, orada Katus'un yanında, onu ve o c iva r­

daki d iğer insanları gösterebild iğ i kadar gösteriyor; b ir  

televizyon alıcısı da orada yayın yapsaydı ancak böyle 

yapa b ilird i. B ir  yandan hiç (Dziga V e rtov 'un  s in e -g ö zü ) 

öbür yandan bu gerçeği b ir  konu iç inde b lreştiren  b ir
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öykü an la tılıyo r. Yönetmen gerçek o lay la rı, anlattığı öy­

künün in a n ılır  olması » İç in  ku llanm ıyor, öyküden bir 

gerçeği ortaya koymak iç in  yararlan ıyor. Gerçek, öykünün 

konusuna ka tılıyo r, ayni gerçek öykü o luyor b ir  bakıma 

ve f ilm in  b itim inde  varılan  sonuç gerçek durum un açık­

ça ortaya konması ve eleştirm esi o luyor.

Bu tip  sinema ister istemez, genellik le  «plan - sequence» 

ku llan ıyo r, daha doğrusu «plan - sequence», alan d e r in li­

ği ile beraber (p ro fon deu r de cham p) bu tip  sinemanın 

b ir  çeşit olağan sonucu. Böylece seyirci daha özgür ve 

a k t if  k ı lın ıy o r : «alan d e rin liğ i, seyirc in in  görüntü lerle  

kendisi arasında olan ilg is in i, onun gerçek ile arasında 

olan hergünkü ilg iye yak laş tırıyo r, dolayısıyle onun daha 

a k t if  b ir  kafaya sahip olmasını ve yönetim e o lum lu  b ir 

b içim de katılm asını sağlıyor.» (B az in ).

«Sinemada 1920 ile 1940 y ılla rı arasında b irb ir in e  ka r­
şıt ik i akım  göze çarp ıyor: görüntüye inanan yönetmen­

ler ve gerçeğe inanan yönetm enler» (B az in ). Bu son akım  

bugün genç dünya sinemasında gelişm ektedir. 3. Pesaro 

uluslararası «Yeni Sinema Şenliğin» de gösterilen en ilg i 

çekici f ilm le r  bu durum u açıkça tan ıtlıyo rla r.

Şenlik sırasında gösterilen «New American Cinema» a k i­

m in in  yalnız b ir  yönünü tem sil eden f ilm le r  (öykü lü  ol- 

mıyan f i lm le r )  bize sinemanın, az önce sözünü e ttiğ im  

gerçekçi çalışm alar dışında, buna tam karşıt başka b ir  

yola doğru gitm e çabasını yansıtıyo rla rd ı. Öznel b ir  ger­
çeğin (v é rité )  aranması diyebileceğim iz, «New American 

Cinema» yönetm enlerin in yap tık la rı çeşitli uzun luklardaki 

f ilm le ri (b irka ç  dakika sürenden d ö rt buçuk saat süren­

lere ka d a r), çevrem izdeki dünyaya yeni b ir  boyut verme 

çabası içindeler.

A lıcı ile  alınm ış gerçeklik ( ré a lité )  parçalan kurgulanıyor,

fakat amaç nesnel b ir  gerçeği (vé rité ) başkalarına duyur­

mak değil, tersine sanatçının ilk  önce kendi kendine b ir 

gerçeği (vé rité ) araması ve anlatması ( b ir  ressamın ken­

disi iç in , kendi ruhsal gereksinmesi için yarattığ ı tablo 

g ib i ö rneğ in ), sinemayı ilk  önce b ir  gösteri o larak redde­

d ip yalnızca kişisel b ir  yaratma olarak alması biçim inde 

kendini gösteriyor bu çalışmalar. Nesnel gerçeğin görün­

tü le r in i öznel, ş iir li (ş iirs e l)  başka b ir  gerçek yaratmak 

için ku llan ıyorla r.

«Yeni Am erikan Sineması» nın en önemli film le rinden  b î­

ri olan «The A rt o f V ision» hakkında Fred Campar şöy­

le yazıyor : «sinema, dün öğleden sonra evin arka tara­

fındak i köşede olan şeyi anlatan b ir  şeyden daha çok, 

b iç im in , ışığın, yapının dev in im id ir diyen Brakhage ( f i l ­
m in yönetm eni) b irçok güçlüklerle  ka rş ılaş tı... bu film de 

h içb ir şey gerçekçilik  adına yapılm adı. Brakhage'in f i l ­

m indeki her nesne onun kafasındaki düşünülen b ir  nes­

ne, b ilin ç  a ltın ın  b ir  haya letid ir. F ilm  biz im  her gün gör­

düğümüz şeylerin b ir  kopyası olm ak istem iyor».

Gözönüne a lalım  ki bu f ilm le rin  hepsi (b îr i dışında) 16 

m m .'lik  alıcı île çek ilm iş ti.

8 m m .'lik  a lıc ıla rın  çok yaygın b ir  şekilde ku llan ılm a­

ğa başlaması, seyircinin çevresinde olan şeyleri yeni b ir  

b iç im de görmeğe a lış tırıyo r ve bu da olağan olarak si­

nema d ilin in  değişmesini sağlıyor. Bu sonucu açık ola­

rak «Yeni Am erikan Sineması» nda göreb iliriz . Ö bür ü l­

kelerde sinema daha çok televizyonun e tk is i a ltında ve 

anlatım  tekniği ve d ili de bu yönde gelişm ektedir.

Sonuç olarak d iye b ilir iz  k i bugünkü genç sinema başlıca 

ik i yönde ge lişm ekted ir: b ir i gerçeğin (v é rité )  gerçek­

çi b îr  yolda (réa lism e) aranması, diğeri gerçeğin (vé rité ) 

öznel b ir  yolda aranması.

27



ulusal türk sineması 
için 
alan araştırm aları: 1 
giriş

onat kutlar

Toplum sal yapı ile sinema endüstris i o rtam ı arasındaki 

tem elli il iş k ile r  konunun herşeyden önce top lum un d ina­

m ik  değişme süreci iç indeki ye rin i be lirlem em iz i gerek­

t ir iy o r . Böylece sinema sanatçısının daha kendi sanat an­

layışını seyircisine iletmeden karşılaştığı altyapı engelle­

r in i, ya da özlenen b ir  düzen içinde özgür yaratm a o layı­

nın koşu lla rım  saptamış olacağız.

Toplum un tarihsel gelişme yönü, bu konularda varılacak 

her sonucun ik i aşamada düşünülm esi ge rektiğ in i bize a - 

ç ık lık la  gösteriyor :

1. Top lum  yapısı kesin dönüşüm lerle değişmediği sürece 

sinema sanatçısının içinde devindiği ekonom ik o rtam la  il iş ­
k ile r i.

2 Toplum daki kesin dönüşüm ün sinemaya getireceği o - 
lanaklar.

Daha az karm aşık, daha b e lir li ve daha kökten sonuçlar 

ge tird iğ i iç in  önce ik inc i aşamayı, yani «D evrim in sinema­

sı» nı inceleyeceğiz.

DEVRİMİN SİNEMASI

Bu ortam ın  yara tılm ası, ü lken in  toplum sal yapısının bü tü ­

nüyle değ iş tirilm esi olayına ayrılm az b ir  b iç im de bağ lı­

d ır. Ü lkenin ekonom ik yapısı ve buna bağlı o la rak « k ü l­

tü re l düzenleyiciler» toptan değişince, bugün hem sanat­

ç ıyı, hem de seyirc iy i k ısıtlayan, hatta düpedüz dilsiz 

ve kö r bırakan baskı güçleri (yap ım  ve dağ ıtım  Örgüt­

le ri, ekonom ik ve estetik sömürme ve uyutm a düzeni, en 

kısa zamanda en çok kârı elde etm ek için başvurulan 

bütün yön tem le r) ortadan ka lkacak tır. Ö bür yandan dev­

r im in  getireceği eğitim  o lanakları, bugünkü koşullar için* 

de daha ortaya çıkm adan çürüyüp giden b in lerce genç ye­

teneği sanata kazandıracak, gene aynı eğ itim  o lanakları 

seyirc in in  burjuva  top lum larına oranla daha ka lite li ve 
ile r i sanat eserlerin i kavram alarını m üm kün k ılacak tır. 

D evrim in  sineması «populiste» ya da «vulgarisé» b ir  si­

nema o lm ıyacak tır elbette. Sergey M ihayloviç Eisenstein, 

«B ir Sinemacının Düşünceleri» adını taşıyan ünlü anıla r

kitab ında devrim den hemen sonraki y ı lla r  Pudovkin, 

Dovçenko g ib i öbür genç ve yetenekli s inem acılarla b ir ­

lik te  kend ile rin i nasıl b ire r  «rönesans sanatçısı» g ib i 

g ö rdük le rin i uzun uzun an la tır. Devrim in sineması, yeni 

ku ru lm akta  olan b ir  «uygarlığ ın sineması» d ır. Yeni b ir  

uygarlığ ın tem e lle ri de eskim iş burjuva  yöntem leriy le  

atılam az elbette. Gerek «populism e», gerekse «vulgarisa­

tion» , tem e lle rindeki halka ulaşma is tek lerine  rağmen 

incelm iş burjuva  kü ltü rünü n  kaba kopyalarından başka 

birşey değ ild ir. Bu yüzden devrim in  sineması yeni ger­

çeklere yepyeni b ir  an la tım  ve b iç im le  eğilecek, bu yeni 

değerleri yara tab ilm ek iç in  de ülkesindeki geleneksel sa­

natın a rtık la rından  değil bü tün b ir  İnsanlık kü ltü rünü n  

geniş ka lıtından özgür b ir  b iç im de yararlanacaktır.

Bütün bun la rın  ilk  koşulu da elbette, top lum  yararına 

b ir  düzenin bütün  alanlarda gerçekleşmesi, sinema sanat­

çısını hem yetiştirecek hem de ona özgür yaratm a ola­

nakların ı sağlıyacak ö rgü tle rin  ku ru lm asıd ır. Bu sorun ise 

bütünüyle p o lit ik  b ir  sorundur. Ve ülkem izde sinema sa­

natı özlenen onu rlu  yerine ancak bu p o lit ik  eylem başa­

rıya  ulaştığı gün kesin anlamda o tu racak tır. Öyleyse u lu ­

sal T ü rk  sinemasının alınyazısı, bu p o lit ik  eyleme sıkı 

sıkıya bağ lıd ır. Ve Türkiyede sinema sorunlarına eğilen 

her aydın, büyük yanlışlara düşmemek, k iş ile r i ve ku ­

ru m la n  doğru b ir  b iç im de değerlendirm ek, bu lunduk la ­

rı yeri saptamak istiyorsa Önce bütün bu kurum  ve k i­

ş ile rin  toplum sal dönüşüm ün savaşını yürüten eylem ka r­

şısındaki tu tum la rım  açıkça b ilm ek zorundadır. B ir sine­

m acının n iye tle rin i be lirlem ekte  en kesin ayraç, bugünkü 

sinema ve toplum  düzeninin sürüp gitm esinden yana o lup 

o lm ad ığ ıd ır. S inemacının soyut b ir  b iç im de «ben bu dü­

zenden yana değ ilim » demesinin de hiç b ir  anlam ı yok­

tu r. Eylem iyle bu düzenin sürüp gitm esine yardım cı o lu ­

yorsa en azından açık savunucular kadar suçludur. Daha 

d& fazla suçludur, çünkü üste lik «dost görünm ekted ir»  

Kısaca, toplum sal dönüşüm , bugünkü sinema düzenini bü ­

tün «kuy ruk»  la rıy la  b ir l ik te  süpürüp gö türecektir. Ve si­

nemanın kısa ta rih i bunun ö rnek le riy le  do ludur.
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DEVRİM ÖNCESİ SİNEMA ORTAMI

Eu aşamaya varmadan önce, bugünkü düzen devam ettiğ i 
sürece sinema sanatının ortam ı konusu daha karm aşık b ir  

öze llik  gösterm ektedir. Sinema endüstris i, ü lkenin bütün 
öbür ekonom ik a lanlarını da aşan b ir  «kolay para kazan­

ma», «kapkaççılık» , «ha lkın beğenisini ve parasını sö­

m ürm e» yöntem iyle işlemekte, te fecile r, salon ve işletme 

sahipleri, ko f sta rla r yüzb in le r kazanmakta; «gecekondu 

yapım  o rta k lık la r ı»  fazla para kazanamasalar b ile  enflâs- 

yonist yapım  koşullarından yararlanarak « b ir günün bey­

liğ in i»  sürm ekte; vaktiy le  bu düzen içinde ile r i çık ış la r 

yapmış olan sinemacılardan en dayanıksız o lan la rı, kısa 

zamanda elde e ttik le r i ünü, maddi olanakları kaybet­

memek için bütün devrim ci ç ık ış la rı daha başlangıçta 

torp illem eye ka lkm akta ; «pembe basın» zevk te lla llığ ı ko­

nusunda beyoğlundaki meslekdaşlarını kıskandıracak b ir  

başarı göstermekte, hatta bu konuda gün lük gazetelerin 

de ağzını sulandırarak sanat sayfalarında sütun sütun Can 

Y üce l'in  deyim iyle ye rli malı «yabanji»  le rin  ne ha ltla r 

ka rış tırd ık la rın ı okum am ızı sağlam aktadır. Bütün bun la­

rın  karşısında kamu ku rum la rın ın  tu tum u ned ir? Devlet 

bugünkü yöne tic ile rin  öze llik le rine  uygun olarak bu dü­

zeni kendi organları a racılığ ıy la tam am lam aktadır. San­

sür ku ru lu  en aşağılık film le re  yeşil ışık yakarken, y ı l­

da b ir  ik iy i geçmiyen iy in iye tli f ilm in  yapım cıla rın ı Da­

nıştay kapıla rına kadar kovalam aktadır. Yeni b ir  hamle 

için çok önem li olan kısa f ilm le rle  i lg il i yönetm elik hâlâ

y ılla r  öncesinin etk is iz müeyyideleri dolayısıyla rafta ka l­
makta, sinemacılar bu müeyyideleri reklâm  f ilm le r i ya 

da Am erikan Haberler Merkezînin «Johnson'û Dallas'ta b ir 
ineği okşarken gösteren» aktüa lite  f ilm le riy le  savmakta­

d ırla r. Devlet bu konuda da hareketsizdir. 1 İnci ve 2 inci 

Sinema Danışma K u ru lla rın ın  va rd ık la rı sonuçlar Turizm  

ve Tanıtma Bakanlığının arşivinde beklemekte, kaliteye 

p r im  konusunda yapılan çabalar kör bürokrasi kuyusunun 

dibinden hiç b ir  yankı getirm em ekted ir. Kuruluş amaçla­

rı bakım ından son derece önemli kurum  otan Sinema İş­

ç ile ri Sendikası, yapım cıla rın  id d ia ların ın  tersine çok kö­

tü koşullar içinde çalışan sinema em ekçilerin in  günlük 

hakları yönünden olsun, özellik le  bu türden ku rum ların  

bugünkü koşullar içinde ilk  görevleri olan devrim ci ey­

lem yönünden olsun kendisinden beklenen e tk in liğ i gös­

terememekte, hatta zaman zaman yapım cılarla  o rtak b il­

d ir ile re  (sinem a danışma kuru lu  toplantısında sinema ya­

zarla rın ın  tek lifle rine  karşı yayınlanan b ild ir id e  olduğu 
g ib i)  ka tılm ak suretiyle yanlış bazı adım lar da atm ak­

tad ır. Gençlik kuru luş ları ve devrim ci yazarlar halkın b i­

lincinde derin  e tk ile ri olmasına rağmen bugüne değin bu 

alanın sorunlarına eğilm em işlerd ir.

Bütün bu konularda bugüne değin o lum lu  çabalar göster­

m iş olan sinema yazarları da piyasa koşullarına karşı çı­

kacak b ir  bağımsız davranışı çoğunlukla imkânsız gör­

m üşler, bu yüzden bu alana hemen hemen hiç dokunma- 

m ış la rd ır. Gene sinema yazarları çoğunlukla «Türkiyedeki 

Sinema ortam ını»  b ir  kamuoyu sorunu haline getirm ek­
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te, bunun açık ve gozüpek kavgasını yapm akta e lle rindeki 

o lanakların  s ın ır lı lığ ı dolayısıyla b iraz e tk is iz ka lm ış­

la rd ır.

Köklü b ir  dönüşüme kadar bu temel koşullarda esaslı 

b ir  değ iş ik lik  o lm ıyacaktır. Bu durum da sinema sanatçı­

sının konum u ne o lacaktır?  Bu ortam da yeri ve olanakla­

rı ned ir sinemacının?

Herşeyden önce sinema sanatçısının yetişme koşu llan  üze­

rinde durm am ız gerekiyor. Türkiyede gerçek anlamında 

b ir  sinema oku lu , bundan önce olm adığı g ib i kısa za­

manda olacağa da benzemiyor. Ç ekirdekten yetişme o layı­

na gelince bu konuda da sinema endüstris in in  koşulları 

pek parlak değ ild ir. G enellik le  sinema alanına yönetmen 

yard ım cılığ ı göreviyle giren genç sinema adamı çok hızlı 

ve düzensiz çekim  ortam ı ve kendisine verilen görevle­

rin  yükü a ltında, zaten sinema b ilg is i oldukça kuşkulu 

olan yönetmenden pek az şey öğrenebilm ektedir. Ancak 

daha da önem li o lan ı, f ilm  piyasasının enflasyoncu g id i­

şi iç inde bu genç yönetmen yard ım cıs ı, b irkaç  f ilm in  

çekim ine ka tıld ık ta n  sonra, henüz ye te rli olgunluğa, b i l­

gi ve kavrama düzeyine erişmeden hemen uzun m e tra jlı 

b ir  f ilm  iç in  yönetmen o larak çağrılm aktad ır. Genç sine­

m acının bundan sonraki sinema serüveni İse, hiç b ir  ye­

ni b ilg i edinmesine fırsa t verm iyen, nefes aldırm ayan b ir  

«iş hayatı» durum una g irm ekted ir.

Öyleyse adeta kaçınılm az o larak şu sonuca varacağız : 

Türkiyede sinema sanatçısı, is ter piyasa içinde çalışsın, 

isterse am atör çalışm alarla işe başlasın herşeyden önce 

kendi deneyim lerine ve kendi seçim lerine dayanacaktır. 

Yetişme koşulları ye te rli ü lke lerdeki durum a bakm ıyacak, 

o rtam ın  ve rem ed ik le rin i «iğneyle kuyu kazar g ib i» ken­

dis i d id ine rek, kafa patla tarak, maddi s ık ın tıla ra  ka tla ­

nıp bol bol deneyler yaparak ve gerek kendi b ilg ile r in in  

gerekse o rta m ın ın  ve usta la rın ın  düzeyini durm aksızın 

aşmaya çalışarak eserin i yaratacaktır.

Bu koşu lla rın  dürüst b ir  sinemacıya b ıra k tığ ı üç çıkış 

kapısı va rd ır. Yani üç temel seçim olanağı :

1 —  Uzlaşımcı tavır

2 —- Ilım lı Reform ist Tavır

3 —  Devrim ci Tavır

UZLAŞIMCI TAVIR

Sinema sanatçısı endüstrin in  ve genel anlamda düzenin 

fincancı ka tır la rın ı ü rkü tm eksiz in  son derecede ustaca ve 

b ilin ç li davranarak büyük sinema eserleri ya ra ta b ilir le r. 

Bu konuda ik i büyük örnek Chaplin ve Ford 'du r. Bu ola­

nak daha çok «Tür»  f ilm le rin d e  ortaya ç ıka r : Güldü - 

rü , W estern ve Polisiye g ib i. Bu durum da sinemacı, ger­

çekte, ortam ın  bütün kötü ö ze llik le r in i kendi sanatı ya­

rarına  ku llanm aktad ır. Ama bunun bütünüyle  b ilin c in ­

dedir.

Bu türden eserlerin o rta k  özelliğ i ç if t  anlam lı o luş la rı­

d ır . Ancak bu ik i anlam planı son derece organ ik  b ir  

b iç im de içiçe g irm iş le rd ir . C h ap lin 'in  ünlü başkişisi M on­

sieur Verdoux, ka rika tü rize  ed ilm iş  olan ka til Landru 'dur. 

Landru o layın ı büyük b ir  heyecanla izlem iş olan geniş 

seyirci y ığ ın la rı, film de , kend ile rine b ir  gü ldürü  b iç im in ­

de sunulan aynı olayı hiç s ık ılm aksızın , tam tersine bü­

yük  b ir  ilg iy le  İzledi. Şarlo'ya güldü, gag 'ian  seyreder­

ken kahkahalar a ttı. Ama bu arada be lk i de ilk  o larak, 

bu gülünç d u rum la r a racılığ ıy la  verilen büyük insancıl 

çağrıyla, b ilin ç li ya da b ilinçs iz  karşı karşıya geldi. (M .



Verdoux'nun başarısının ka tille re  büyük önem ve değer 

verilen Am erika 'da değil, Fransa'da gerçekleştiğin i bura­

da, parantez arasında söyliye lim  : 500.000 sey irc i)

Türkiyede hiç tanınmayan büyük b ir  yönetm enin, Paul 

S trand'ın  ye tiş tird iğ i Zinnem ann'ın ünlü f ilm i «High Noon/ 

Kahraman Şerif» bu konuda ik in c i b ir  ö rn e k tir. «Çete 

F ilm i»  seyircisi, heyecanla seyreder Kane'in serüvenini. 

Çünkü e tk il i b ir  kovboy f i lm id ir  High Noon. T ıpkı Sta- 

gecoach g ib i. Ama cadı kazanının kayna tıld ığ ı, MacCarthy- 

c ile rin  c ir i t  a ttık la rı y ılla rda , hem haydutların hem de 

ilg is iz bu rju va la rın  karşısında yapayalnız kalan Şe rif'in  

dram ı b ir  başka anlam planını da b ir l ik te  getirm ekted ir. 

Kısaca bu türden f ilm le r,  ilk  bakışta endüstrin in  istekle­

rine ve seyirc in in a lışkan lık la rına  uyar göründükleri hal­

de, temelde, bu düzenin payandalarını dolaylı b ir  yolla da 

olsa d inam itlem ekted ir. N itek im  bu durum  su yüzüne ç ık­

tığı anda, yukarda örnek verd iğ im  yönetm enler iç in  b ir ­

çok kapıla r kapanm ıştır. Chaplin f ilm le r in i Am erika d ı­

şında çevireb ilm iş, Zinnemann kara listeye yazılm ıştır.

Bu tavrın  özünü, be lk i de en başarılı uygulayıcılarından 

b ir i olan John Ford'un şu sözlerinde b u la b ilir iz  : «B ir 

yönetmenin m utlaka uym ak zorunda olduğu tica ri yasa­

lar va rd ır. Mesleğimizde tica r i b ir  başarısız lık b ir  mah­

kûm iye ttir. İşin pü f noktası şudur : H a lkın hoşuna gide­

cek b ir  f ilm  çevireb ilm ek ve bu f ilm e  kendi k iş iliğ in i ko­

yabilm ek.»

Bu sözlerin doğru anlaşılması iç in  b ir  koşul da ben e k li­

yorum  : Önce k iş ilik  sahilpi o lm ak. Ford bu sözleri Gazap 

Uzüm leri'n î ve Stagecoach'ı çev ird ik ten sonra söylem işti. 

Yani başeserlerini ya ra ttık tan  sonra. Çünkü böyle b ir  ku­

ramı doğrulayacak tek kanıt büyük eserle rd ir. Bugün T ü r­

kiyede de aynı yolu tutan ya da tu tm ak is ted ik le rin i söy- 

liyen yönetm enler var. Bu yönetm enlerden iş lerine saygı 

duyanları sessizce çalışm akta, yap tık la rı t ica r i f ilm le r i 

büyük eserler g ib i göstermeye ka lkm am aktad ırla r. Güç­

lü b ir  k iş ilik le r i varsa günün b irinde  Ford 'un değindiği 

anlamda «Püf noktası» nı yaka lıyacaklard ır. B ir de yayga­

racıla r var. K end ile rin i T ü rk  sinemasının ve T ü rk  ha lk ı­

nın tem silc is i sanıp, ortaya doğru dürüst b ir  şey çıkar- 

rr.aksızın, kötü f ilm le r in i Ford kuram ıyla  doğrulamaya 

kalkanlar. Seçim ini yapan genç sinemacı herşeyden Önce 

bu k iş ile rin  düş tük le ri gülünç durum lardan sakınmayı, 

ko f yalancı - kuram larla  kend is in i ve halkı aldatmama- 

y ı, a lçakgönüllü ama b ilg ili ve b ilin ç li b ir  b içim de ama­

cına ulaşma yolunu denemeyi öğrenm elid ir.

Sonuç olarak «Uzlaşım Sineması» ya da daha açık b ir 

söyleyişle «Köprüyü geçinceye kadar..» sineması teh li­

ke lid ir. Sırat köprüsü g ib id ir. O lağanüstü yeteneklerin ge­

niş halk y ığ ın larıy la  buluşm asını sağlıyabild iğ i g ib i o r­
ta - h a llile ri ham haya lle rin  peşinden yılla rca  sürükleyip 

sonunda çöp tenekesine a tab ilir.

Bu yol John Ford ’a b ile  b ir  çok oyun oynamış, oldukça 

pahalıya mal o lm uştur.

REFORMCU DAVRANIŞ

Sinemacı iç in  ülkem izde benimsenebilecek ik inc i gerçekçi

tu tum , içinde devindiği koşulları elinden geldiğince de­

ğiştirm eye çalışmak o lacaktır. Bu ta v ır ülkemizde ik i uy­
gulama alanı b u la b ilir  :

A —  1950 sonrası Türk yönetmenlerinden bazılan bası­
nın, aydın ların  desteği ve kişisel e tkilem e güçleri ile 

«Yeşilç^m » piyasasını daha ka lite li bazı f ilm le r  üretme­

ye zorlad ılar. Ö bür yönetmenlere oranla sinemayı daha 

iy i anlam aları, daha gerçekçi ve ünlü yazarlarla b ir lik te  

çalışm aları zaman zaman o lum lu  sonuçlar da verd i. Ge­
ne bu yönetm enler aralarında b ir  çeşit dayanışma kura­

rak piyasada b e lir li b îr  ölçüde e tk ili o lab ild ile r. Bu ça­

ba, piyasanın koşu lla rın ı ılım lı - re fo rm is t b ir  anlayışla 
içten zorlam ak amacını .güdüyordu. Ama bu yönetmenler, 

piyasanın kötü koşullarını baştan b ild ik le r i halde bu ça­

balarım  sürdürm ediler. Hatta kendilerine destek olacak 

g iriş im le r i (ka liteye p rim , devlet ya rd ım ı) engellediler. 

Bütün bunlara rağmen bu yol bugün b ile  tam anlamıyla 
kapanmış değ ild ir.

B —  Reform ist b ir  anlayış iç in  ik in c i olanak, yeni yapım ­

c ıla rın  ortaya ç ıkm asıdır. Seyirci top lu luk la rın ın  ağır da 

olsa uyanışı, b ilinçlenışî; Sinematek, sinema ku lüp le ri gibi 

kü ltü re l ku rum ia rm  e tk ile ri, basının uyarm aları, iy i yö­

netilen b ir  televizyonun getird iğ i hava ülkemizde de ka­
lite li f ilm le r  iç in  gerçek b ir  pazar doğuracaktır. Kapita­

lis t ekonom inin işleyişi gereği bu alanda kâr gören bazı 

yeni yapım cıla rın  ortaya çıkm ası, bu pazarın doğuşunun 

doğal sonucu o lacaktır. Sinemacı iç in  yeni olanak da böy- 

lece «kendi yapım cılarını bulm ak» t ır  denebilir. Tıpkı 

toplum cu yazarların çok okunmaya başladıklarını gören 

bazı kapita l sahip lerin in para ya tır ıp  ile ric i kadrolu ga­

zeteler ç ıkarm aları gibi.

DEVRİMCİ TAVIR

Ancak bütün bu olanakların ağır tavizlerle m ümkün o l­

duğu, sanatçıya gerçek b ir  özgürlük getirm ediğ i ortadadır. 

Ama öbür yandan ülkenin bugünkü ekonom ik ve toplum ­

sal koşullarının bu türden uzlaşımlara zorlad ığım , bu­

nun b ir  gerçek olduğunu yadsımaya da im kân yoktur. O 

zaman devrim ci, tavizsiz çalışmak isteyen sinemacı için 

ekonom ik baskıla rın en az olduğu alanı aramak zorun­

luluğu doğuyor. Bu alan bulunduğu anda genç sinema­
cı düşüncelerini hiç b ir  taviz vermeksizin film le rinde  yan­

sıtacak, kötü etkilerden arınm ış b ir  ulusal sinemanın 

doğuşu yolunda denemelerini yapabilecektir.

Son b ir  kaç yıla kadar Türkiyede sinema piyasasının a- 
dam ları da, sinema yazarları da, aydınlar da böyle b ir 

olanağın bulunm adığını, bulunamıyacağını ile r i sürmüş­

le rd ir. Bu konudaki yargıları öylesine kesindir k i, hani 

bugün f ilm le r i perdede seyretseler gene inanm ıyacaklardır. 

Oysa böyle b ir  alan va rd ır. Böyle b ir  olanak va rd ır ve 

bu çıkış yolunun adı aKISA F İL M » d ir. Kısa f ilm  dev­

rim cî sinemacının «M olo to f Kokteyli» d ir. Bazı kısa a k ıl­

lı la rın  sandıkları g ibi «zengin çocuklarının hobby'sî» 

değil.

Gelecek yazım aKısa F ilm » gerçekleşme alanı, olanakları 

ve gücü üstüne olacak.
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y er y üziinde 
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derleyen  : 
sungu çapan

Sinema kısa f ilim le  başlar. Sinemanın başlangıç y ı lla rın ­

da çevrilen f ilim le r in  çoğunluğu kısaydı, uzun lukları 1914 

lere değin eldeki o lanaklar ölçüsünde 20 ile  1800 metre 

arasında değişiyordu.

Sinemanın günden gürte daha geniş ha lk  y ığ ın la rın ı çek­

meye başlaması, büyük b ir  endüstri alanı o lm asının ya- 

nısıra sanat n ite lik le rin in  de yavaş yavaş anlaşılm ası, ge­

lişmesi ve özellik le  Fransada ortaya çıkan bö lük lü  f i l im /  

f ilm  à épisodes ç ığ ırın ın  tutunm ası kısa olan f ilim le r in  

daha uzun yapılm ası düşüncesini doğurdu. F ilim le r g it - 

tikçe daha uzun olmaya başladı. Kısa f i l im /c o u r t  métrage 

be lirlenm iş oldu. Böylece, belgesel konu lara, öğre tim  ya, 

da b ilim e , seyrek de olsa bazı hikâyelere eğilen kısa 

f i l im  gitgide daha fa rk lı b ir  yer kazandı.

Kısa f i l im -u z u n  f ilim  ayrım ı sadece f ilm in  uzunluğuna 

ya da kısalığına göre yapılmaz. Kısa f i l im  sinemada ayrı 

b ir  a landır, genellik le  uzun f i lim le r in  gösterild iğ i tica ri 

sinemanın dışında b ir  a landır. Sinema sanatını besliyen 

b ir  kaynak durum undaki kısa f ilm in  en önem li özelliği 

sanatçı kaygılara en çok ka rş fb k  verebilm esi, bağımsız 

ç ıkış la ra , her tü rlü  yen ilik le re , öncü denemelere açık o lu ­

şudur. Kısa f i l im  y e tiş t ir ic id ir , büyük sinema yönetm en­

le rin in  çoğu kısa f ilim den  geçm işlerd ir. Sinem anın her 

çağında kısa f ilim  önem ini ve n ite liğ in i kabu l e tt irm iş t ir .  

G enellikle ortaboy filim /m o y e n  métrage te rim in i de kap­

samına alan kısa f i l im ,  sinema sözlüklerinde, çeşitli b i­

ç im  kaygıla rını önemseyen, 5 ile 15 d a k ika lık  ya da 15 

ile  30 da k ika lık  ya da daha fazla süresi olan konulu 

f ilim  o larak tanım lanırsa da bu tanım lam a öylesine kesin 

değ ild ir. 1917'den önce çevrilm iş  15 d a k ika lık  b ir  f ilim  

de, 30 dakikayı aşan ya da aşmayan a r tis tik  ya da belge­

sel ka rak te rli b ir  f ilim  de kısa f ilim d ir .

İlk  kısa f ilim le r  çoğunlukla yeni b ir  an la tım  b iç im in i a - 

raştıran aydın lar tarafından meydana ge tir ilm iş  deneme­

le rd i. Kalem in ye rin i a lıc ın ın  aldığı bu denemeler bu 

anlamda b ire r  edebiyat eseriyd ile r. Aslında B irinc i Dünya 

Savaşından sonra edebiyat ve resimde kend isin i duyuran 

çeş itli a k ım la rın  yeni b ir  sanat alanı olan sinemada da 

yankılanm ası kaçınılm az b ir  şeydi. Sinemadaki a v a n t- 

garde oku lu , fu tu rism e, cubisme, dadaïsme, surréalism e

gibi çeşitli öncü ak ım la rın  sinemada uygulanm asının b ir  

sonucu oldu.

İsveçli ressam V ik ing  Eggeling, Almanyada 1924 'tekî ö lü ­

müne değin ardarda yaptığı Symphonie Diagonale, Sym­
phonie Parallèle ve Symphonie Horizontale ile  değişik geo­

m e tr ik  b iç im le r in  gö rün tü le rin i göze h itap  eden b ir  sen­

fon i halinde b iraraya getirm eye ça lıştı. Eggeling'in bu k ı­

sa f ilim le r in d e n  başka VValter Ruttmann da 1922 - 25 ara­

sında Opus adını verd iğ i d ö rt kısa soyut f i l im  yaptı, 

1927'de Berlin, die symphonie einer Grosstadt'ı, 1930'da 

sesli Melodie der Welt'i ve Week End'i meydana g e tird ik ­

ten sonra Naziler iç in  belge f ilim le r  çevirmeye koyuldu. 

Dadaist ressam Hans R ichter uzun şe ritle r üzerine resim ­

le r ç izd i: Prelüde (1 9 1 9 ) , Fugue (1 9 2 0 ) . Bunların k ı­

sa soyut f ilim le r  olan Rhytmus'ları iz ledi. 1927'deki Infla­

tion bütünüyle belgesel b ir  çalışm aydı. R ichter Hinde- 

m ith 'in  müziği eşliğ indeki Vormittagsspuk'la ( 1928) de­

neysel sinemaya yöneldi. A lmanyadaki m üziği, sesi, ışı­

ğı, gö rün tü le ri uyum lu b ir  bü tün halinde vermeye daya­

nan bu soyut f i l im  araştırm a ları günümüzde e tk is in i sür- 

* dü rm ek te d ir, örneğin çağdaş New Y o rk  oku lunun bazı 

sinem acılarında bu e tk i gözlenebilm ektedir.

Almanyaya paralel o larak Fransada da 1923'den sonra 

düzenli ve sü rek li b ir  avant - garde hareketi ortaya ç ık tı. 

Ama Alm anyadakin in ters ine Fransız avant - garde 'cıla rı 

daha çok «arı sinema» nın peşindeydiler. Fransadaki gö­

rünüş katıksız  b ir  sinemanın araştırılm asıydı. B iç im  de­

nem elerinden çok şiirsel a raştırm a lara, top lum sal konu­

lara dayanan b ir  avant - garde ak ım ı, Canudo ve Delîuc'ün 

çabalarıyla sinema e leştirm esin in kuru lduğu, b ir  çok si­

nema k u lü p le rin in , sanat sinem aların ın açıld ığı, ile r ic i 

eğ ilim le re  ya tk ın , canlı b ir  sinema ortam ına sahip olan 

Fransada on yıl kadar e tk in liğ in i duyurdu.

Am erika lı dadaist fo toğ rafçı Man Ray'ın Retour à ia Rai- 
son'undan sonra 1924'te ressam Fernand Léger Le Ballet 
Mécanique ile İlk  önem li Öncü f ilm i ortaya koydu. Henri 

Chom ette 'in  Cinq minutes de cinéma pur'ü ( 192 3 ), Man 

Ray'ın Enıak Bakia'sı (1 9 2 7 ) , ressam Marcel Ducham p'ın 

Abstract'ı (1 9 2 7 )  ilg in ç  denemelerdi. Soyut sanattan ve 

dadaism e'den sonra gerçeküstülüğe yanaşan sinema,



Tzara, Breton ve P icabia'nın yazdık la rı, E rik  Satie 'nin mü- 

ziklediğ! René C la ir 'in  Entracte 'iy la  (1 9 2 4 ) ilk  büyük 

surréalist f ilm i kazandı. Luis Bunuel'in ressam Salvador 

Dali ile b ir i ik te  meydana ge tird iğ i Un Chien andalou 

( 1928) ve L'Age d 'O r (1 9 3 0 )  surréalisme - sinema yakın­

laşmasının büyük yank ıla r uyandıran örnek le ri o ldu. Bu 

dönemde kısa f ilim le  başlayarak Fransız sinemasının en 

önem li sanatçıları olacak genç sinemacılar ardarda sö­

kün e ttile r; Autant - Lara, G rém illon , Dulac, Cavalcanti, 

Renoir, Vigo, Cocteau, Carné, Epstein, Feyder, v.b. gibi. 

Avant - garde kısa f ilim d e  ifadeyi a raştırd ı, sinema d ili 

gelişti. Kısa filim le rd e  ku llan ılan  çeşitli ye n ilik le r ticari 

sinemada da ku lla n ıld ı, tu tu ldu . Sinemanın değerini her 

zaman önde gözeten kısa f ilim ,  kazanç kadar sanat ama­

cının da güdülmesi gerektiğ i anlayışını ye rleş tird i. Bu an­

lamda kısa f ilim  tica ri sinemaya çok şey ge tird i. Kısa 

f ilim  denilince çoğunlukla belge f i l im  akla gelir. Kısa f ilim  

deyim i belge filim den  başka canlı resim /dessin animé, 

canlandırma f i lm i / f i lm  d 'an im ation , kurgu f i lm i / f i lm  de- 

montage, kukla f i lm i / f i lm  de m arionettes, reklâm  f i lm i /  

f ilm  pub lic ita ire , vb. tü r le r in i de içine a lır.

Belge f ilim  a lıcın ın  dış gerçeği k ılı k ılına  saptamasıdır. 

Lum iere 'in  i lk  f i l im le ri belge f i l im  öze llik le ri taşır. Sine­

manın ilk  y ılla rında  Ingilterede gelişen belge f ilim , Ame- 

rikaya yerleşen Irlandalı F laherty 'n in  k iş iliğ inde ilk  büyük 

ustasını buldu. Flaherty'den sonra belge f ilm in  en önem li 

sanatçısı dünyanın d ö rt köşesine uzanarak çeşitli ü lke le r­

de meydana ge tird iğ i filim le r in d e  ele aldığı konunun dai­

ma toplum sal yanına ağır basan «Uçan HollandalI» Joris 

Ivens o ldu. Sesin sinemaya katılış ından sonra kısa f ilm in

yapısında d ikka ti çekecek b ir  evrim  başladı. M üzik ve 

com m enta ire /açıklama eserin bütünleyici öğesiydiler. Eği­

tim  filim le r in d e  görüntü ler çokluk ik in c i plana a tılıyo r, 

bütün ağ ırlık  konuşmalara ve riliyo rdu . Sesle b ir lik te  rek­

lam f ilİm le r i de ortaya ç ık tı. 1929'darî başlayarak kısa 

f ilim le r ,  ya belgesel f ilim le r  ya da öncü eserler o ldular. 

Fransız b ilg in i Jean Painlevé, La Pieuvre (1 9 2 8 ) . Les O ur­
sins, La Daphnie, Le Hyas (1 9 2 9 ) , Les Crevettes (1 9 3 0 ) 

L 'H ippocampe (1 9 3 4 ) gibi f ilim le rd e  bilim sel konu ların ı 

eğlenceli, k im i zaman «şairane» b ir  anlayışla işleyerek 

başarı kazandı. O zamanlar sinemada b ir  masal, hayal 

dünyasını yansıtm a çabasındaki Jean Renoir 1928'de La 

Petite Marchande d'A ilum ettes gibi kısa, şiirsel b ir  baş 

eser verdi. Cavalcanti Paris üzerine Rien que les heures'ü 

(1 9 2 7 ) çevird i. Jean Vigo 1929'da, Fransadaki toplum  

yaşayışını eleştiren A Propos de Nice'i yaptı. Bunuel 

1932'de İspanyanın en yoksul bölgesinde çevirdiği Las 

Hurdes ile Vigo gibi toplumsal eleştirmeye olan eğ ilim in i 

be lli e tti. Marc A llegret Voyage au Congo'yla seyahat f i l  im ­

le rin in  öncüsü oldu. Marcel Ichac, Bertrand Flornoy, René 

Clément alıcı e llerinde dünyayı dolaşmaya ç ık tıla r.

Am erikadaki siyasi Time dergisinin sinema eki olan The 

March of Time serisi ( 1935) dünya olaylarını derg in in 

görüşüne göre yansıtan b ir  belge f ilim  çalışmasıydı. Sov- 

yetler B irliğ inde Dziga Vertov, ortaya attığı kino glaz/ 

sinema göz kuram ıyla, haber ve propaganda f  il im leriy le  

ve çeşitli belge f ilim le r iy le  kendinden sonrakileri büyük 

ölçüde e tk iled i, y ılla r sonra 1960'larda Fransada Cinéma - 

Vé rite 'n in  doğuşuna kaynaklık e tti.
Ingilterede, hüküm etin , büyük sanayi ş irke tle rin in  ve rek-
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lâm cılığ ın  desteğiyle belge f i l im  tu tundu. John G rierson 'un 

Çevresinde toplanan Paul Rotha, Basil W righ t, A rth u r

Elton, Stuart Legg, H a rry  W att g ib i gençlerden meydana 

gelen İng iliz  belge f i l im  oku lu , V e rtov 'un  k ino - glaz ku­

ram ın ı, Sovyet gerçekç iliğ in i, F laherty 'n in  lir iz m in i usta 

b ir  tekn ik le  b ir le ş tir iy o r , b ir  ders f ilm in in  kuru luğuna düş­

meyen ya lın , İnsancıl ö rnekler ve riyo rdu . Bu top lu luk 

İk inc i Dünya Savaşı öncesinin en güçlü belge f ilim  okulu 

oldu.

1937'lerde renk alanında araştırm alara rastlandı. Yönet­

m enler açık havada çalışmayı yeğlediler. Belge f ilim le r ,  

haber f ilim le r i g itg ide yaygınlaştı, sinema salonlarını kap­

ladı. 1940’da sinemalarda program dan önce kısa f ilim  

gösterme yasası kondu. Kısa f ilim  apayrı b ir  sinema tü rü  

o larak önem kazanıyordu. Çeşitli h ile le r, o b je k t if  değ işti­

r im le r i,  ışık oyun ları, m üzik ve açıklam a kısa f i l im  yö­

netm enin in başvurduğu kaynaklardı.

İk inc i Dünya Savaşı sırasında belge f ilm in  önemi anla­

şıld ı. Savaş amaçları için ku llan ılan  belge f i l im  1 9 4 0 -4 4  

arasında çok gelişti. İng iliz  belge f i l im  okulundan sonra 

Am erika da belge f ilim  alanında harekete geçti. Sava­

şın b itim inde  tavsayan Am erikan belgeciliğ i gene de ile r­

de meydana çıkacak olan New Y o rk  oku lunun tem e lle rin i 

a ttı. Am erikadaki belge f i l im  çalışm alarında F laherty 'n in  

son f ilm i olan Louisiana Story'den (1 9 4 8 )  sonra meyda­

na ge tirilen  en önem li f ilim le r ,  Sidney M eyers 'in  The 

Quiet One'ı (1 9 4 9 ) , Ray Ashley, Ruth O rk in  ve M orris

Engel'in Little Fugitive'i ( 1 9 5 3 ), Lionel Rogosin'in On the 

Bowery (1 9 5 5 )  ve Come back Africa'sı ( 195 9 ), Ben Mad- 

dow, Sidney Meyers ve Joseph S tr ic k 'in  The Savage Eye'i 
(1 9 5 9 )  İd i. Savaştan sonra İngilterede belge filim den  ye­

tişm iş b ir  sinemacı kuşağı ortaya ç ıkm ış tı ama Ing iliz  

sinemasına asıl ca n lılık  getiren Frée C iném a/O zgür sine­

ma akım ı çevresindeki gençler o ldu. 1955'lerde başlatı­

lan bu hareket genç sinem acıların maddi engellerle ka r­

şılaşmadan bağımsız f i l im  çev irm e le rin i sağlamak amacı­

nı güdüyordu. Lindsay Anderson'un O Dreamland') ( 1956) 

ve Everyday except Christmas'ı (1 9 5 7 ) ,  Lorenza Mazzet- 

t i 'n in  Together'! ( 195 6 ), Karel Reisz ile Tony Richard- 

son'un Momma Don't Allow'u (1 9 5 6 )  ve Karel Reisz'in 

We the Lambeth Boys'u (1 9 5 7 )  bu hareketin  ilk  ve son 

ü rün le riyd i. Bu başarılı kısa f ilim le rd e n  sonra Reisz. 

Richardson ve Anderson uzun, konu lu f ilim le re  geçtiler.

Sinemanın ilk  y ılla rında  Em ile C ohl'ün ö n d e rlik  e ttiğ i can­

landırm a sineması sesli f il im le  b ir l ik te  büyük b ir  ge li­

şim  gösterdi. İlk  sesli canlı - res im 'i çeviren W alt Disney 
sesli f ilm in  ilk  on yılında kısa canlı - resim  filim le r iy le  

çok tu tu ldu . Çeşitli Disney kahram anları ardarda sinema 

perdelerine do luştu lar. D isney'in başarısı başka canlan­

d ırıc ıd a n  da ortaya ç ıka rd ı. Ama savaştan sonraki can­

landırm a sineması D isney'in eskim iş deyişine karşı b ir  

tepki o larak gelişti. Am erika ve ing ilte redekî m odern tu­

tum , yeni canlandırma sanatçıların ın ortaya çıkmasına 

yol açtı. Kanadada İskoçyalı Norm an McLaren değişik 

canlandırm a tekn iğ in i yaptığı kısa f ilim le re  uyguladı, bu 

ilg in ç  denemeleriyle canlandırm a sinemasını zeng in leştir­

d i. Fransada Paul G rim au lt şairane deyişi ve tekn ik  us­

ta lığ ıy la  c a n lı- re s m i b ir  başına sürdürdü. Çekoslavakya-

da J ir l T rnka bütünüyle  kendine Özgü canlı resim  f i l im ­

le ri ve kukla f ilim le r i meydana ge tird i. T rnka 'n ın  yanısıra 

J ir i Brdeçka, Karel Zeman, Zdenek M ile r ve Bretislav 

Pojar da canlandırm a sinemasının en ile r i ö rnek le riy le  ilg i 

çektile r.

Fransada savaş sırasında ve savaş sonrasında Nicole Véd- 

res'in kurgu f ilm i Paris 1900 ( 194 3 ), Jean G rém illon 'un  

Le six juin à l'Aube (1 9 4 6 )  ve Georges Rouquier'n in  Fran­

sız köy yaşayışını ele alan Farrebique (1 9 4 6 )  adlı f i ­

lim le r iy le  belge f i l im  yapım ı sü rdürü ldü. Luciano Em m er'in  

yü rü ttüğü  sanat üzerine f ilim le r  ç ığ ırı Fransaya da sıç­

rayınca savaş sonrasının en iy i belge f ilim c ile rin d e n  olan 

A la in Resnais de bu işe el a ttı, Van Gogh (1 9 4 8 ) , Guer­
nica (1 9 4 9 )  ve Gauguin'i (1 9 5 0 )  çevird i. Bu sanat üze­

rine  çev ird iğ i kısa f iiim le r le  tanınan Resnais 1952 - 53 

de Chris M arke r'le  b ir l ik te  A frikada k i zenci sanatını an­

latan Les Statues Meurent Aussi'yİ yaptı. Nazi toplama 

kam p la rın ı işleyen Nuit et Brouillard ( 195 5 ), Fransız U - 

Iusai k itap lığ ın ı yansıtan Toute la Mémoire du Monde 

( 1956) ve 1958'de b itird iğ i Le Chant du Styrène'den son­

ra konu lu uzun f ilm e  geçen Resnais gene büyük başarılar 

kazandı.

Georges F ranju Fransız mezbahasını korkunç görün tü le r­

le canlandıran Le Sang des Bêtes'i 1949'da çev ird i. Ho­

tel des Invalides'de (1 9 5 1 )  savaşta sakat ka lanları an­

la ttı. Sinemanın ilk  büyük sanatçısını ve yap ıtla rın ı Le 

Grand Méliès'de (1 9 5 2 )  ele a ldı, daha başka kısa f i l im ­

ler çev ird ik ten  sonra Resnais gibi o da uzun f ilm e  geç­

ti.  Savaştan sonra Fransada sürek li o la rak ç ıka rılan  s i­

nemaya yard ım  kanunları kısa f i l im  yapım ını a lab ild iğ i­

ne g e liş tird i. 1958'lerde Frnsız sinemasına el koyan genç­

le rin  çoğunluğu kısa f ilim den  gelm eydi. Dimanche a Pe­
kin (1 9 5 6 ) ,  Lettres de Sibérie (1 9 5 8 ) ,  Description d'un 

Combat ( I9 6 0 ) ,  Cuba Si (1 9 6 1 ) ,  Joli Mai (1 9 6 2 ) ,  La 

Jetée (1 9 6 4 ) ,  Le Mystère Koumiko (1 9 6 6 )  g ib i f i tim le ­

rin  yönetm eni Chris M arker, Resnais ve F ran ju 'nün  yanın­

da yer a lır. Etnolog olan Jean Rouch bu alandaki b ilg is i­

ni sinemaya uyguladığı f ilim le r iy le  Les Maîtres fous 

(1 9 5 6 ) ,  Moi un noir (1 9 6 0 ) ,  La Pyramide Humaine 

(1 9 6 1 ) ,  vb. d ikka ti çekti. Astruc sinema üzerine olan 

görüş lerin in  b ir  toplam ı n ite liğ indek i Le Rideau Cramoisi 
( 1952) ile yeni kuşağı e tk iled i. Agnes Varda 1954'te yap­

tığı a lışılm am ış f ilm i La pointe courte'la geleceğin ha­

bercis i o ldu . Marcel Ichac'ın  dağcılık  f i l im le r i ve Cous- 

teau'nun denizaltı f il im le r i büyük b ir  ilg iy le  karşılandı.

A lbert Lamorisse «şairane belge f ilim le r i»  Crin Blanc 

( 1953) ve Le Ballon Rouge (1 9 5 6 )  ile, Edmond Safhan 

da Histoire d'un Poisson Rouge (1 9 5 9 )  ile değişik du­

y a r lık lı  eserler ve rd ile r. Resnais, F ranju, M arker ve Ro- 

uch'un yanısıra François Reichenbach, P ierre Kast ve M a­

r io  Ruspolİ de belge f i l im  alanında ilg i çekici f ilim le r  

ortaya koydu lar. Fransız sinemasındaki bu yeni kuşa­

ğın daha genç öbür elemanları da, T ru ffau t, Godard, Ri- 

vette, Demy, Rozier, Pollet, Enrico, Bourguignon, vb. de 

kısa f ilim den  yetişerek sinemaya a tıld ıla r.

Bugün yeryüzü sinemasında kısa f i l im  önem ini ve anla­

m ını koruyor. B ir A la in Resnais'nin Van Gogh'u, b ir  Ge­

orges F ran ju 'nün le Sang des Bêtes'i benzeri güçlü ve
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çarpıcı kısa f ilim le r ,  «kısa f i l im  esprisi» ni sü rdürüyor­

la r. O layların şiirsel gerçeğini yakalamaya uğraşan kısa 

f i l im  yönetmeni yalnızca ardarda görün tü le ri göstermek­

le ka lm ıyor, seyirc iy i inandırm ak iç in , o lup bitene se­

y irc iy i de katm ak iç in  b ilinm eyen b ir  dünyaya sü rük lü ­

yo r onu, günümüzde.

Ç eşitli ü lkelerde düzenlenen kısa f i l im  şen lik le riy le  k ı­

sa f ilm in  can lılığ ın ın , işleyiş in in yürü tü lm esi sağlanıyor. 

Tours, Obserhausen, Hyeres, Krakow , Annecy, M annheim, 

vb. g ib i kısa f i l im  şen lik le ri, kısa f i l im  yarışm aları sine­

ma sanatının ilerlem esine yol açıyor.

Bütün ülkelerde, çağdaş sinemanın yeni görüntü ve ta rtım

a raş tırıc ıla rı, sinemanın canlı ve zorunlu b ir  tü rü  olan 

kısa f ilim  çalışm alarını sü rdürüyorla r; gerek belge f ilim  

olarak, gerek canlandırma f ilm i olarak, gerek ca n lı- re s im  

olarak, gerekse kurgu f ilm i olarak. Kısa f i l im  sinemayı 

çekip götürüyor ( 1 ) .

(1 )  Yararlanılan eserle r:

M aurice Bessy, Jean - Louis Chardans/D ictionnaire 

du Cinéma et de la Télévision. I. ve II. Jean - Jacques 

Pauvert 1965.

Georges Sadou l/H is to ire  du Cinéma. Flamm arion 
1962.

N ija t Özön/Sinema El K itabı. E lif  Yayınları 1964.

ŞENLİK TAKVİMİ

Aşağıda, özellikle amatör sinemacılara yararlı olabilir gerekçesiyle eklenen liste, Uluslararası Sinema 

ve Televizyon Birliği'nin (C .I.C .T .) 1 9 6 7 -1 9 6 8  sinema ve televizyon olaylarını içeren takviminden 

çok kısaltılarak özetlenmiştir. Yeryüzünde yapılmakta olan bellibaşlı amatör ya da profesyonel, ça- 
şitli uzun filim  ve kısa filim  yarışmalarını, sinema festivallerini, programlarıyla, başvurulacak adresle- 

riyle, yapıldığı yer ve tarihleriyle birlikte göstermektedir.

RAPALLO/Uluslararası am atör f ilim  gösterileri ( İta lya  
O cak)

8 ve 16 m m. lik  f ilim le r  yarışması. Yalnızca çağrılı

olan ve Ulusal Am atör Sinema B irliğ i'n in  b e lir tt iğ i f i l im ­

ler kabul e d ilir le r. Am atör İtalyan sineması retrospekti-

vi ve « ile tm e aracı olarak amatör sinema» teması üzeri­

ne yuvarlak masa o turum u. (C ine Club T igu llio , Festival 

d i Rapallo, Rapallo (Genova Ita lia )

TOURS /  Uluslararası kısa f ilim  şenliği (Fransa, Ocak) 

Ulusal Sinemacılık M erkezi'n in koruyuculuğu altında dü­
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zenlenmiş dünya kısa filim  yapımının panoraması. (Asso­
ciation française pour la diffusion du cinéma, 21 rue de 

la Tour d'Auvergne, Paris 9, France)

FLORANSA /  çeşitli U luslar sinemaları festiva li (İta lya  

Şubat)

İnsanın d u rum la rı üzerine bireysel o larak ya da topluca 

yapılm ış kısa ve uzun f ilim le r  yarışm ası. E tnografik si­

nema üzerine uluslararası seminer. (Segreteria Festival dei 

Popoli V ia Fiume 14, Florence, İta lie )

CORTINA D'AMPEZZO /  Uluslararası spor f ilim le r i yarış­

ması ( İta lya , M a rt)

Sporun öğrenim  te kn ik le r i üzerine kısa ve uzun f ilim le r  

yarışm ası. (Concorso in ternazionale di c inem atografia 

sportiva Com itato organizzativo, via della Ferrate lla  51, 

Rome, İta lie )

LONDRA /  Am atör sinema festiva li ( İn g ilte re , M a rt)  

Kongre, sergileme, 8, 9,5 ve 16 mm. lîk  f ilim le r in  gös­

te riliş iy le  ödül dağ ıtım ı, ( In s titu te  o f Am ateur Cinem ato­

graphers, 8 West Street, Epsom, Surrey, United K ingdom )

OBERHAUSEN /  Uluslararası kısa f i l im  festiva li (B atı A l­
manya, N isan)

Amaç : kısa f ilm in  uluslararası düzeyini göstermek ve 

çok ilg i çekici f i l im le r i sunm ak. ( Westdeutsche Kurz- 

film tage  Oberhausen, Schvvartzstr., 71 Oberhausen, 

Deutschland)

VALLADOLID /  İnsan değerleri ve dinsel sinema uluslara­

rası festiva li (Ispanya, N isan)

Kısa ve uzun f ilim le r  yarışm ası. Sinema üstüne u luslarara­

sı açık o tu rum la r. (Semana in ternacional de cine religioso 

y  de valores humanos, S E M IN C I-Juan de Juni, 2, Va l­

lado lid , Espagne)

HYERES /  Hyères genç sinema karşılaşm aları (Fransa, 

N isan)

Fransız sinema ku lüp le ri b ir l iğ i 'n in  düzenlemesi. (Fédéra­

tion  françaises des C in é -c lu b s , 6 rue O rdener, Paris 8, 

France)

MİLANO /  Uluslararası sinema eleştirm esi haftası ( İ ta l­

ya, N isan)

Tema : Çağdaş sinemada e leştirm e 'n in  sorun la rı, koşulla- 

r* ve ro lü . Konuşmalar. F ilim  gösterile ri. FIPRESCI'nin ge­

nel top lantısı. (Fédération in ternationa le  de la c ritique  

cinématographique, V ia Somaini 6, Lugano, Suisse)

CANNES /  Uluslararası f i l im  festiva li (Fransa, N isan) 

Amaç : Sinema sanatının e v rim in i yeğ tu tm ak, dünya si­

nema endüstris indeki ge liş im i ve ka lite li eserleri tan ıt­

m ak. Uzun ve kısa f ilim le r  iç in  yarışma. C lub C endrillon- 

da çocuklar iç in  f i l im  gösterile ri. 35 ve 70 mm. lik  

filim le re  açık. (Festiva l in ternationa l du f ilm , 25 rue 

d 'A storg, Paris 8, France)

MERANO /  U luslararası am atör f i l im  festiva li ( İta lya , 

M ayıs)

8 ve 16 m m. l ik  am atör f ilim le r  iç in . Halka açık. (Fes­

tiva l in ternazionale del f ilm  a fo rm ato  r ido tto , Corso L i­

beria  106, Merano, İ ta lie )

NEW YORK /  Amerikan filim leri festivali (Am erika, M a­
yıs)

16, 35 m m. lik  f i l im le r  ve her çeşit konu lu 8 m m . lik  

f ilim le r  iç in  yarışm a. (Educational F ilm  L ib ra ry  Associa­

tion , 250 W. 57th  Street, New Y o rk . N. Y. 10019, U. 

S .A.)

HONG KONG /  Asya f ilim le r i festiva li (M ayıs )

Uye ü lke le rin  uzun ve kısa f ilim le r i iç in  yarışm a. (Fe­

dera tion  o f M otion P icture Producers in Asia, c /o  Daiel 

M otion Pictures Co. , Ltd. , 3 - 2  Kyobashi, Chuo - ku, 

Tokyo, Japan)

PESARO /  Uluslararası Yeni Sinema festiva li ( İta lya , Ma­

y ıs )

Amaç : yeni yönetm enlerin  değerli f il im le r in i göstermek. 

(Ente  Provinciale per il Turism o, Pesaro, ita lie )

SYDNEY /  Sinema festiva li (A vustra lya , H aziran) Yarış­

malı değ il. 16 ve 35 m m . lik  her konuda bütün tü r le r­

deki f i l im le r  (uzun  f ilim , kısa f ilim ,  belge f ilm i,  TV f i l ­

m i, am atör ve profesyonel f i l im le r )  iç in . O tu ru m la r, se­

m inerle r, serg iler. Halk gösterile ri. (A ustra lian  National 

Advisory Com m ittee fo r  Unesco, P.O. Box 189, North 

Sydney, A ustra lia )

KRAKOW /  Uluslararası kısa f ilim le r  şenliği (Polonya. 

H aziran)

Kısa f i l im  alanında çeş itli tü rle rde  yapılan eserleri gös­

term ek. (Festival in ternationa l des film s  de court - m ét­

rage, 6 /8  Mazowiecka, Varsovie, Pologne)

SAN SEBASTIAN /  Uluslararası f ilm  festiva li (İspanya Ha­

z iran )
Uzun ve kısa f ilim le r  yarışm ası. Halka açık. (Festival 

in ternacional del Cine de San Sebastian, Bajos del Teatro 

V ic to ria  Eugenia, San Sebastian, Espagne)

VENEDİK /  Uluslararası sanat üzerine f ilim le r  sergisi 

(İta lya , Haziran)

16 ve 35 mm. lik  f ilim le r  ya rışa b ilir le r. Yarışmaya re­

sim , heykel, m im ari ya da şeh irc ilik  üstüne olan f ilim le r  

k a tı lır  (M ostra  in ternazionale d 'a rte  c inem atografica, Ca 

G iustin ian , San M arco, Venice, İta lie )

ANNECY /  Uluslararası canlandırm a sineması ( f i lm  d'an i- 

m a tio n ) gün leri (Fransa, Haziran)

Association française pour la d iffus io n  du cinéma ve Asso­

c ia tion  in ternationa le  du f ilm  d 'an im a tion 'un  ko ruyucu lu­

ğu a ltında. Amaç : Canlandırm a sinemasının dünya yapı­

m ın ın  b ir  panoramasını sunmak. 16 ve 35 m m. lik . 

(Association française pour la d iffus io n  du cinéma, Fes­

tiva l d'Annecy, 21 rue de la Tour d'Auvergne, Paris, 

France)

CANNES /  Uluslararası reklâm  f ilm le r i şenliği (Fransa, 

Haziran )

Sinema ya da TV iç in  yapılm ış reklam  f ilim le r i yarışm a­

sı. (Screen A dvertis ing W orlci Association, 35, P iccadilly, 

London, W. 1, United K ingdom )

BERLIN /  F ilim  fes tiva li (B a tı Almanya, Haziran)

Konulu f i lim le r ,  uzun belge f ilim le r i ve kısa f ilim le r  

iç in . 35 m m. lik .  (In te rna tiona le  F ilm festspiele Berlin , 

Bundesallee 1-12, 1 B erlin  15, Batı A lm anya)
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ESTORIL /  Amatör filim  festivali (Portekiz)
Renkli ya da renksiz, sesli ya da sessiz, 8, 9.5 ve 16 m m. 

lİk  f ilim le r  yarışması. (C lube Portugues de cinema de 

Amadores, Casino Estorîl, Portugal)

MOSKOVA /  U luslararası f ilim  festiva li (Sovyet Rusya, 

Temm uz)
«H alk lar arasındaki dostluk ve barış iç in , insancıl b ir  si­

nema sanatı iç in» . Amaç : sinema sanatının en iy i eser­

le rin i seçmek, çeşitli ü lke le rin  sinemacıları arasındaki da­

yanışmayı sağlamak, ha lk la r arasındaki dostluğu, barışı 

pekleştirm ek. Uzun ve kısa f i l im le r  yarışm ası. Yuvarlak 

masa o tu rum u : gerçekçiliğ in  modern sorunları. (Com- 

m ittee fo r Cinem atography o f  the USSR and F ilm  Makers' 

Association o f the USSR, 13, Vassilievskaya Street, Moscov/, 

USSR)

TRIESTE /  «Science fiction» fil imleri festivali (İtalya, 

Temmuz)
Kısa ve orta  uzunlukta science fic tion /önce lem e f i I im ler i 

yarışm ası. (Azienda Autonoma di soggiorni e tu rism o di 

Trieste, Castello d i San G iusto, Trieste, Ita lie )

VENEDİK /  Uluslararası belge f ilim le r !  sergisi (İta lya , 

Temmuz)

Başka uluslararası sinema gösterilerine ka tılm am ış 16 ve 

35 m m. lik  f ilim le r  yarışm ası. Belge f ilim le r i (e tnogra fik , 

coğrafi, fo lk lo r ik ,  tu r is tik ,  eğ itim , k ü ltü r , b ilim  ve spor 

konu la rın da ), konulu kısa f i l im le r  (deneysel, canlandır­

ma f i lm i)  ve uzunluğu 60 dakikayı geçmeyen TV için 

yapılm ış belge f ilim le r i k a tı lır .  Zengin f ilim  satış im kân­

la rı. (M ostra  internazionale d 'a rte  cinem atografica, Ca 

G iustînian, San M arco, Venice, Ita lie )

LOCARNO /  Uluslararası f ilim  festiva li (İsv iç re , Tem­
m uz)

Uzun ve kısa f ilim le r  ve TV program ları iç in . Yarışmalı 

değil. Sinema ve gençlik konusunda o tu rum . Halka açık. 

(Festival in ternational du f ilm  de Locarno, Casella pos- 

tale 172, Locarno, Suisse)

BORDIGHERA /  U luslararası gü ldürü f ilim le r i festiva li 

(Azienda Autonoma di soggiorno e tu rism o, Palazzo del 

Parco Bordighera, İta lie )

MONTREAL /  8 nci uluslararası f i l im  festiva li (Kanada, 
Ağustos)

Uzun ve kısa f ilim le r  ve çocuk f ilim le r i iç in . (M on trea l 

International f ilm  festiva l, 175 Sherbrooke W .,  Canada)

EDINBURGH /  Uluslararası f ilim  festiva li (İn g ilte re , Ağus­
tos)

Konulu f i lim le r ,  belge f ilim le r i ve deneysel f i l im le r  İçin. 

16, 35 ve 70 mm. lik . Yarışm alı değil. (E dinburgh f ilm  

festival council L td ., 3 Randolph Crescent, Edinburgh 3, 

United K ingdom ).

BERGAME /  «Gran Premio Bergamo» ödülü (İta lya , Ey­
lü l)

16 ve 35 m m. lik ,  uzun ve kısa konulu f ilim le r ,  belge 

f ilim le r  ve TV filim le r i yarışması. (Gran Prem io Bergamo, 

Rotonda dei M ille , 1, Bergamo, Ita lie )

CORK /  Uluslararası filim  festivali (İrlanda, Eylül) K i m  

filim ler yarışması, uzun filim ler yarışmalı değil. Ayrıca

uluslararası TV reklam  f ilim le r i yarışması. (C ork  festival 
council, 15 Bridge Street, Cork, Ire land)

MANNHEIM /  Uluslararası f ilim  haftası (Batı Almanya, 
9 -  14 E k im )

Kısa f ilim le r  ve belge f ilim le r i yarışması. Tema : çağımı­

zın insanı. (1 6 . Internationale Filmwoche Mannheim, Rat­
haus, E 5, Mannheim, Deutschland)

HUY /  Uluslarası am atör f ilim  festivali (Belç ika, 1 4 -2 2  
Ekim )

8 ve 16 m m. lik  f ilim le r  yarışması. (L ions Club, Camera 

C lub Huy, 22 rue des Jardins, Huy, Belgique)

CHICAGO /  3 ncü uluslararası f ilim  festiva li (Am erika, 

1 1 -1 8  Kasım)

Uzun ve kısa f ilim , öğrenci f i lim le r i,  t icari TV f ilim le r i,  

endüstri ve eğitim  filim le r i iç in . (Chicago In te rn a tio n a l 

f ilm  festival, 235 West Eugenie Street, Chicago, Illino is  

60614, U .S .A .)

LEIPZIG /  10 neu uluslararası kısa f ilim le r  ve belge f i ­

lim le ri haftası (Doğu Almanya, 1 8 -2 5  Kasım)

«Dünya barışı iç in dünya f ilim le r i» . Belge f ilim le r ,  sine­

ma ve TV iç in  yapılm ış kısa f ilim le r  yarışması. (In te rna­

tiona l Documentary and Short film s  Week o f Leipzig, 

Burgstrasse 27, 102 Berlin , Eastern Germ any)

LONDRA /  İ l  nci f ilim  festiva li (İn g ilte re , 20 Kasım - 3 

A ra lık )  The British  F ilm  Institu te 'un The Greater London 

Council ile b ir l ik te  düzenlediği 16, 35 ve 70 mm. lik  f i ­

lim le r gösterisi. Yarışmalı değil. Daha önce başarı kazan­

mış f ilim le r  de ka tıla b ilir . (The B ritish  F ilm  Institute, 

81 Dean Street, London W. 1 : , United K ingdom )

TUNUS /  Kartaca f ilim  şenliği (Tunus, 4 -1 1  A ra lık ) 

Amaç : Sinemanın sanat o larak gelişmesini sağlamak. Gös­

terilen f ilim le r  üzerine tartışm alar. (Secrétariat d 'E tat 

aux A ffa ires culture lles et a l'In fo rm a tio n , Tunis, Tunisie)

KNOKKE - LE ZOUTE /  4 ncü uluslararası deneysel f ilim  

yarışması (Be lç ika , 25 A ra lık - 2  Ocak)

A raştırm a nite liğ inde, öncü f ilim le r  yarışması. (C iném at­

hèque Royale de Belgique 23 rue Ravenstein, Bruxelles, 

Belgique)

MELBOURNE /  Uluslararası f ilim  festivali (Avustra lya, 16 

ve 35 mm. lik , Melbourne'da ilk  kez gösterilecek uzun ve 

kısa f ilim le r  iç in . Kısa f ilim le r  yarışm alı. (M elbourne 

F ilm  Festivali, 53 Cardigan Street, Carlton, V ic to ria , Aus* 

tra lia )

CORDOBA /  Uluslararası deneyse! ve belgesel sinema fes­

t iva li. (A r ja n t in )
Am atör ya da profesyonel, 16 ve 35 mm. lik  kısa f ilim ­

ler (belgesel, deneysel, d idak tik , reklam  f ilm i,  canlan­

dırm a f ilm i,  c a n lı- re s im , kukla f ilm i,  vb .) için. (Univer- 
sidad catolica de Cordoba Ob. Tre jo  323, Cordoba, 

Argentine)
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tiirkiye’de 
belge filmi 
çalışmaları

derleyen : 
giovanni scognamillo

B ilind iğ i g ib i T ürk iye 'de  çevrilen ilk  f i l im  kısa uzunlukta 

b ir  belge, b ir  haber f ilm i o im uştu r ( Ayastefanos'taki Rus 

Abidesinin Y ık ılış ı, 1914 - 300 m e tre ), ve 14 Kasım 

1914 cum artesi günü Fuat Uzkınay'ın çektiğ i bu f ilim le  

Türkiye 'de sinema serüveni, g iderek belgesel sinemanın 

ç ile li serüveni başlıyor.

Dünyanın her ülkesinde sinema belge f ilm i,  h-aber f ilm i,  

salt görüntü ile başlıyor, kısa b ir  süre sonra konu lu film e  

yöne liyor. T ü rk  sineması da bu kaçınılm az yoldan gelip 

geçti ve de gelip geçerken belge f ilm in i,  haber f ilm in i 

gerilerde b ıra k tı, unu ttu .

Başta kaçınılm az, sinemanın evrim ine , yerleşmesine, tek­

n ik  öze llik le rine  özgü b ir  gelenek sü rdü rü lü yo r ; Uzkınay'- 

dan önce sinemayı T ürk iye 'ye  getiren Sigmund VVeinberg 

de Enver Paşa'nın a tla rın ı, yeni doğan çocuğunu gösteren 

kısa f ilim le r  çekiyor, Uzkınay zamanın önem li o lay larım  

alıcısı ile  kaydediyor (Sultan Reşat'ın Cenaze Merasimi, 

Vahdettin'in Cülus Alayı, Vahdettin'in Kılıç Alayı, Ordu- 
nun Istanbula Girişi, g ib i) .  U zkınay'ın yöne ttiğ i Merkez 

O rdu Sinema Dairesi de bu tü r  ça lışm aların gerçek m er­

kezi o luyor. Savaş y ılla rın ın , İs tik lâ l Savaşının bu ta rih i 

belgeleri daha sonra ik i uzun m e tra jlı kurgu film in d e  b ir  

araya g e t ir il iy o r  ( İs tik lâ l/İzm ir  Zaferi 1922 -Zafer Yol­
ları, 192 3 ).

Aradan on y ıl geçiyor, sesli f i l im  Türk iye 'ye  g ir iyo r, M uh­

sin E rtuğ ru l'un  desteğile İpek F ilm  az çok sü rek li yapı­

ma yöne liyo r, bu arada belge f ilm i,  kısa uzun luktak i f ilim  

unu tu luyor, ta k i o y ılla rda  İpek F ilm de senaryo yazarı 

ve yönetmen o larak çalışan Nazım H ikm et ve aynı ş irke tin  

baş oyuncularından olan Hazım Körm ükçü d ö rt ayrı k ı­

sa f i l im  denemelerine g iriş iyo rla r.

Nazım H ikm e t'in  i lk  denemesi Kavuklu A li, Naşit Ozcan, 

Fahri Gülünç, Zenne Necdet İnce g ib i oyuncuları b ir  ara­

ya getiren b ir  o rta  oyunu f i lm id ir  (Düğün Gecesi/Kanlı 
Nigâr, 193 3 ). Diğer ik i çalışması da tu r is tik  belge tü rü n ­

den (İstanbul Senfonisi, 1933 - Bursa Senfonisi, 193 3 ). 

Hazım Körm ükçü ise, kendi oyna ttığ ı, b ir  karagöz oyu­

nunu baştan sonuna kadar tespit ediyor (Yeni Karagöz, 
1933).

İpek Film den sonra, ve aynı y ılla rda , başka b ir  yapım  

ş irke ti (Ha-Ka F ilm ), bu kez uzun m e tra jlı b ir  belge 

f i lm i hazırlamağa karar ve riyo r. Uç y ıl sürece tanınm ış 

Sovyet k u r g u - f i l im  yaratıcısı E&ler Shub'la yönetmen 

Kemal Necati Çakuş malzeme top layıp  «Türk İnkılâbında 

Terakki Hamleleri» (1 9 3 4 /1 9 3 7 )  adlı f ilm i meydana ge­

t ir iy o r la r .  Bunu da be lirtm ek gerek k i Shub'tan önce ik i 

başka tanınm ış Sovyet sinemacısı (Sergei Y u tkevich  ve 

Lev Oscarovitch A rns tam ) B a s ın -Y a y ın  ve Turizm  Bakan­

lığ ın ın  daveti üzerinde C um huriye tin  onuncu yıldönüm ü 

m ünasebetile «Ankara Türkiye'nin Kalbidir» (1 9 3 4 )  ad­

lı belge f ilm in i çev irm iş le rd i.

Her ne kadar buraya kadar saydığmız çalışm alar b ir  bakı­

ma çeşitli belgesel tü rle re  değinmişse de (haber f ilm i,  

kurgu f i lm i,  tu r is tik  belge f ilm i,  geleneksel temaşa sanat­

la rın ın  incelenmesi ya da sanat f ilm i - geniş b ir  anlam ­

da ) bun la rın  s ın ır lı o luşu, t ica r i yap ım cıla rın  veya res­

m i ku ru m la rın  tekelinde kalması T ü rk  sinemasını sürek­

li b ir  belge f i l im  yapım cılığ ından m ahrum  b ıra km ış tır. 

Gerek O rdu Foto-Film  M erkezin in, gerekse çeşitli Bakan­

lık la rın  - çoğunlukla geniş seyirci kü tle le rine  u laşm ayan- 

çalışm aları devam etm ekle b ir l ik te  aradan geçen y irm i 

y ıl kadar bu alana hiç b ir  ye n ilik  ge tirm iyo r.

Asıl kıp ırdan ış 1950'lerde, öze llik le  1950 'Ie rin  son y ı lla ­

rında b a ş lıy o r: i lk in ,  Kore savaşı sebebile, haber - savaş- 

kurgu f i l  im le ri akın ı başlıyor, Seyfi Havaeri «Kore Ga­

zileri» (1 9 5 1 )  n i, Kenan Erginsoy «Mehmetçik Korede»

(1 9 5 1 )  y i çek iyorla r, bun la rın  yapım cılığ ın ı yapan Halk 

F ilm  de bun larla  ye tinm iye rek «Korede Türk Kahraman­
ları» (1 9 5 1 )  m da haz ırlıyo r. Kore savaşı b ir  yana, İs­

tanbu l'un  500 ncü fe tih  y ılı  da 6 k ıs ım lık  b ir  b e lge -

kurgu f ilm in e  konu teşkil ed iyor. Atlas F ilm 'in  çevird iğ i 

«İstanbul'un 500 üncü Fetih Y ılı Töreni» (1 9 5 1 )  nde 

tören ler, su rla r, m üzelerdeki ta rih i eşyalar d iz iliyo r. Es­

k i - yeni belgesel malzeme kullanan başka b ir  kurgu f ilm i 

de M ü n ir Hayri Egeli'n in «Atatürk Sevgisi» (1 9 5 4 )  d ir. 

Bu dönem in ilk  başarılı belge f i lm i İlhan A rakon 'un renk­

li çektiğ i «Bir Şehrin Hikâyesi» (1 9 5 4 )  d ir .  «B ir Şehrin 

H ikâyesi» nde A rakon İstanbul şehrin in Bizanstan b u .y a ­

na panoram ik b ir  ta rihçesin i d ile  ge tir iyo rdu . 1954 de 

T ü rk  F ilm  Dostları Derneği'n in ödü lünü kazanan bu k ı­

sa uzun luktaki belge f ilm i aynı y ıl Berlin  Yarışmasına da 

ka tılıyo rdu .

Yıl 1956 : B erlin 'de  ilk  defa o larak b ir  T ü rk  belge f ilm i 

«Gümüş Ayı» ödü lünü kazanıyor. Ve «H itit Güneşi» İle 

T ü rk  sineması sadece ilk  uluslararası ödü lünü kazanmı­

yo r, aynı zamanda belge f i lm i sahasında devamlı b ir  ça­

ba gösterecek ik i yönetmene kavuşuyor : Prof. Sabahat­

tin  Eyüboğlu ve Prof. Mazhar Şevket Ipşiroğlu.

1956'dan bu yana gerek Eyüboğ lu /İpş iroğ lu  İk ilis i gerek­

se ayni tü r  belgesel sanat çalışm alarım  sürdüren ler kı-
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sır kalan b ir  sahaya ilg inç denemeler veriyor : Eyüboğlu/ 

Ipşiroğ lu 'nun «Siyah Kalem», «Anadolu'da Roma Mozaik­
leri», «Karanlıkta Renkler», «Anadolu Yolları», Eyüboğ- 

lu /A lb e k 'in  «Aktamar», «Nemrut Tanrıları», gene Eyüboğ- 

lu 'nun  «Antalya Orm anları», Adnan Benk'in  «Ben Asİta* 
’ vjji |ı ndas», A lbek 'in  «Eski Antalya Suları» bunlardan bazı

lan.

A /n ı dönemde profesyonel yönetm enlerin de zaman za­

man belge f ilim le r in e  yöne ld ik le rin i görüyoruz : Metin

Erksan O rdu Foto - F ilm  Merkezi iç in  «Dünya Havacıları 
lirk iy e »  (1 9 5 7 )  y i, Şadan Kamil Basın - Yayın ve Tu­

rizm  Bakanlığı hesabına b îr kam yonun Anadolu seferini 

î i la ta n  - ve 1959 Karlovy - Vary şenliğine katılan - «Dağ­
ları Delen Ferhat» (1 9 5 9 )  ı, gene M etin  Erksan, bu kez 

kendi hesabına, «Nehir ve Uygarlık/Büyük Menderes Va­
disi» (1 9 5 9 )  ni çekiyorla r.

196 2 /19 64  y ılla rı arasında özel b ir  ku rum  (Eczacıbaşı 

Fab rika la rı) sürek li b ir  belge f ilm i yapım ını d e n iy o r : 

«Renk Duvarları», «Yaşamak İçin», «Göreme», «Kırkpı* 

nar» bu denemenin başlıca ü rü n le rid ir .

196 0 /6 7  dönemi belge f ilm i,  kısa m etra jlı f il im  sayısın­

da hiç kuşkusuz b ir  artış  kaydediyor, oysa yapım  gene 

Özel k iş ile r ve resmi ku ru m la r arasında bocalayıp esas 

b ir  ç ık ış  yolunu b u la m ıy o r: O rdu F o to -F ilm  Merkezi 

kurgu ve haber f ilim le r in e  devam ediyor (Düşükler Yas- 
sıada'da, 1 9 6 0 ), zaman zaman bazı f i l im  yapım cıları ay­

nı türden denemelere g ir iş iyo r (Türkün Mucizesi - M iI- 
I. F ilm , 1 9 6 0 ), bazı bakan lık la r eski gelenekleri sü rdür­

mekle bazen başarılı sonuçlar elde ed iyorla r (O rm an Ba­

kanlığı ve Lütfü  A kad 'ıri «Orman» f i lm i)  veya tu ris tik  

tü rü  terc ih ed iyorla r (T u rizm  ve Tan ıtm a 'n ın  «Türkiye'de 
Tatillerimiz», «Bab-İ Ali'den» ) , k im i yönetm enler ya b ir  

kurum a sığınarak ya da yalnız başlarına b ir  sonuca va r­

mağa çalış ıyorla r (Kem al İnci ve «Keklik ve Yoğurt», At- 
t ilâ  Tokatlı ve «Mezarlar» ),

Son durum  bu, dönemden döneme uzayıp giden, aslında 

büyük b ir  değ iş ik lik  kaydetmeyen, zaman zaman kıp ırda­
malara, o lum lu , ilg inç -oysa  s ın ır lı -  denemeleri aşama­
yan b ir  durum , ve b ir  düzen.

Oysa :

«Doküm anter (belge) f ilim  çalışm alarının, b ir  ülkenin 

yalnız toplum  yaşayışı, ta rih i üzerine canlı b ir  belge o l­

maktan daha başka yararlı yönleri de va rd ır : sinemacı 

ye tiş tirm enin  en kestirme, en sağlam yollarından b iri, 

b ir  sinemanın sağlam temellere o turtu lm asın ı en iy i sağ- 

lıyan dokümanter (belge) f ilim  ça lışm ala rıd ır.»  (N ija t 
O zön).

TEMEL FİLMOGRAFİ

1914 _  AYASTEFANOS'TAKİ RUS ABİDESİNİN YIKILIŞI

Yap./M erkez Ordu Sinema Dairesi - Gör ./Fua t 

Uzkınay

1916 —  SULTAN REŞAT'IN CENAZE MERASİMİ

Yap./M erkez O rdu Sinema Dairesi - G ör./Fuat 
Uzkınay

1916 —  VAHDETTİN'İN CÜLUS ALAYI
Yap./M erkez O rdu Sinema Dairesi - G ör/Fuat 

Uzkınay

1916 —  VAHDETTİN'İN KILIÇ ALAYI

Yap./M erkez O rdu Sinema Dairesi - G ör./Fuat 
Uzkınay

1922 —  İSTİKLAL/İZMİR ZAFERİ

Yap./M erkez O rdu Sinema Dairesi -

1923 —  ORDUNUN İSTANBULA GİRİŞİ

Yap./M erkez O rdu Sinema Dairesi - G ör./Fuat 
Uzkınay

RENK DUVARLARI /  PIERRE BIRO /  1962
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AKTAMAR /  S. EYÜBOĞLU, A. ALBEK /  1963

1923 —  ZAFER YOLLARI
Yap./K em al F ilm  - G ö r./F ua t Uzkınay 

1933 —  DÜĞÜN GECESİ/KANLI NİGAR
Y a p ./İp e k  F ilm  - Y ön ./N azım  H ikm et G ör./Cez- 

m i A r - O yn ./N aş it Özcan, Fahri G ülünç, Ka­

vuk lu  A li,  Zenne Necdet İnce.
1933 _  YENİ KARAGÖZ

Y a p ./İp e k  F ilm  - Y ö n ./H azım  Körm ükçü

1934 —  İSTANBUL SENFONİSİ
Y a p ./İp e k  F ilm  - Y ön ./N azım  H ikm et 

1934 —  BURSA SENFONİSİ

Y a p ./İp e k  F ilm  - Y ön./N azım  H ikm et 

1934 —  ANKARA TÜRKİYE'NİN KALBİDİR
Y ap./B asın  - Yayın ve Turizm  Bk. - YÖn./Sergei 

Y u tkev ich , Lev Oscarovich Arnstam  
1934 _  TÜRK İNKİLÂBINDA TERAKKİ HAMLELERİ

Y a p./H a  - Ka F ilm  * Y ön ./E s te r Shub ve Kemal 

Necati Çakuş

1951 —  İSTANBUL'UN 500 ÜNCÜ FETİH YILDÖNÜMÜ

Y a p ./A tlas  F ilm  

1951 —  KORE GAZİLERİ
Y a p ./H a lk  F ilm  - Y ö n ./S eyfi Havaeri 

1951 —  KORE'DE TÜRK KAHRAMANLARI 

Y a p ./H a lk  F ilm  

1951 —  MEHMETÇİK KORE'DE

Y a p ./H a lk  F ilm  - Y ön./K enan Erginsoy 

1954 —  BİR ŞEHRİN HİKÂYESİ 

Y ö n ./¡Ihan  Arakon 
1954 ATATÜRK SEVGİSİ

Y ö n ./M ü n ir  H ayri Egeli 

1956 —  HİTİT GÜNEŞİ
Y ö n ./S . Eyüboğlu, M . Ş. İpşiroğlu

1956 —  ANTALYA ORMANLARI

Y ö n ./S . Eyüboğlu

1957  —  SİYAH KALEM

Y ö n ,/S . Eyüboğlu, M. Ş. İpşiroğlu 

1957 —  DÜNYA HAVACILARI TÜRKİYE'DE

Y a p ./O rd u  F o to -F ilm  Merkezi - Y ö n ./M e tln  

Erksan
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1959 ANADOLU'DA ROMA MOZAİKLERİ

Y o n./S . Eyüboğlu, M. Ş. Ipşiroğlu 

1959 —  KARANLIKTA RENKLER

Yön./S . Eyüboğlu, M. Ş. İpşiroğlu 

1950 —  DAĞLARI DELEN FERHAT

Yapım /B asın  - Yayın ve Turizm  Bk. - Y ö n ./  Şa* 

dan Kamil

1959 —  NEHİR VE UYGARLIK/BÜYÜK MENDERES

VADİSİ
Yap. Y ö n ./M e tin  Erksan - G ör./M engü Yeğin

1960 —  ANADOLU YOLLARI
Y ön./E yüboğ lu , M . Ş. Ipşiroğlu 

1960 —  DÜŞÜKLER YASSIADA'DA

Y a p ./O rd u  Foto - F ilm  Merkezi 

1960 —  TÜRKÜN MUCİZESİ 

Y a p ./M ilH  F ilm

1962 —  RENK DUVARLARI
Yap./Eczacıbaşı - Y ö n ./P . B iro  • G ö r./J . J. F iori

1963 —  YAŞAMAK İÇİN
Yap./Eczacıbaşı - Y ö n ./S . Eyüboğlu, Ş. Eczacı- 

başı - G ö r. / l .  A rakon 

1963 —  GÖREME
Yap./Eczacıbaşı - Y ö n ./P . B iro

1963 —  AKTAMAR

Y ön./S . Eyüboğlu, A. A lbek

1964 —  KIRKPINAR

Yap./Eczacıbaşı - Y ö n ./P . B iro

1965 —  NEMRUT TANRILARI

Yön ./S . Eyüboğlu, A. A lbek 

1965 —  ORMAN
Ya p ./O rm an  Bakanlığı - Y ö n ./L ü tfü  Akad

1965 —  KEKLİK VE YOĞURT

Y a p ./S ilifk e  M üzik v  F o lk lo r Derneği ve Ke­

mal İnci - Y ö n ./K em al İnci - Konuşma m etn i /  

Cengîz Tuncer - G ö r./Y ılm a z  Akay

1966 —  ESKİ ANTALYANIN SULARI

Y ö n ./A z iz  A lbek 

1966 —  BEN ASİTAVANDAS

Y ön./A dnan  Benk - G ö r./A z lz  Albek.



belge filmi 
yönetmenlerimiz

Belgesel f i lm  yapmış yönetm enlerin kısa b iyogra file rin i 

verirken, d ö rt grubu ayrı tu ttu k . B irinc ile r, tecimsel si­

nema piyasasında çalışan ve daha çok oyun f ilm le rî le  ün­

lenen yönetm enlerim iz; L û tfl Akad, Şadan K am il, Seyfi 

Havaeri, M ü n ir Hayri Egeli g ib i.. İk in c ile r; yabancı ulus­

lardan o lan la r; Sergey Y u tkeviç, Lev O skaroviç Arnstam, 

Ester Shub, Pierre B iro  g ib i.. Üçüncüler; yeni yeni belge­

sel f ilm  çevirmeğe başlamış yönetm enler; A ttilâ  Toka tlı, 

Kemâl İnci, Behlül Dal g ib i.. Dördüncülerse 8 ve 16 mm. 

lik  pe likü lle  çalışm aları nedeniyle ş im d ilik  seyirci k itle le ­
rine ulaşamamış o lanlar.

Buraya aldığım ız yönetmenlere d ikka t ed ilirse, çoğu ya 

kam eracılıktan gelme, ya da aynı zamanda kameracılığı 

da sürdürm ekte o lan la r. Zaten b ir  belgesel f ilm i ortaya 

çıkaran ik i temel öğe kameracı ile yönetm endir. Senaryo­

cu, oyuncu, dekorcu olmasa da o la b ilir .  Çok kere de 

olmaz.

B ir de belge f ilm i yönetm eniyle, aktüa litec ile r arasında 

ayrım  yapm adık. Oysa va rd ır ayrım . Belgesel film d e  es­

te tik  kaygılar ve ya ra tıc ılık  ağ ır basar. Bu da en önemli 

noktadır.

Aziz ALBEK

Doğumu 1923, İstanbul. Sinematek Derneği ku rucu la rın ­

dan. Asıl mesleği a rkeo lo ji olan A lbek, uzun yılla rdan 

beri İ.Ü. Edebiyat Fakültesi k ü ltü r  f ilm le r i bölüm ünü ida-

ESKİ ANTALYA'NIN SULARI /  A. ALBEK

ziya 
metin

re e tm ektedir. Bu ku rum  adına yapılan f ilm le r in  çoğun­

da kameracı, kurgucu ve yönetmen o larak çalışm ıştır. 

Kam eracılıkta edindiğ i zengin deneyler sonucu «Ben Asî- 

tavandas» film inde  ustalığının doruğuna va rm ış tır. B iri 

Sabahattin Eyüboğlu ile b ir lik te , b ir i de tek başına - Et­
ki Antalyanın Sulan ( 1 9 6 6 ) -  ik i belge f ilm i yönetm iştir.

İlhan G. ARAKON

Doğumu 1926. Fotoğraf yönetmeni olarak 1945 denberi 

b irçok  oyun f ilm i çekm iştir. Yurdumuzda renk li f ilm in  

tekn ik  koşullarını en iy i b ilen ve uygulayan kimse olarak 

b ilin ir .  Yönetmen o larak çevird iğ i ünlü «Bir Şehrin Hikâ­
yesi» (1 9 5 4 )  adlı belge f i lm i,  biraz du ruk  yapısına rağ 

men, görüntü düzenlemesi ve gözlem bakım ından çok o -  

lum lu  karşılanm ıştır.

Adnan BENK

Doğumu 1922, Paris. Sinematek Derneğinin ku rucu ların­

dan olan Benk, İstanbul Üniversitesi öğretim  üyeliği ile, 

t iya tro  e leştirm eciliğ in i b ir l ik te  yü rü tü rken , sinemayla İlgi­
lenmeğe başlam ıştır. Önce 1956 yılında Dünya gazetesin­

de çevri f ilm  eleştirm eleri derlemeğe başlamış, sonra Ede­

biyat Fakültesinin belge film le rinde  danışman, ses ve 

m üzik düzenleyicisi ve kurgucu o larak çalışm ıştır. Yönet­

men olarak aynı kurum  adına «Ben Asitavandas» (1 9 6 6 ) 

adlı f ilm i çev irm iş tir. Bu f ilm  görüntü d iliy le , ses müzik 

uyuşumunu usta lık la  gerçekleştirm ekteydi.

BEN ASİTAVANDAS /  A. BENK
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Kemal Necati ÇAKUŞ

1903 doğum lu, 1923 yılında Macarîstanda kameracılığa 

başladı. Sonra Türkiyeye gelerek, M uhsin Ertuğru la  yönet­

men yardım cısı o ldu . Kaçakçılar, B ir M ille t Uyanıyor, 

Söz B ir A llah B ir, Leblebici H orhor v.b. film le rin d e  ça­

lış tı. Asıl meslek hayatını uzun y ı lla r  M atbuat Umum Mü- 

dü rlü ğü 'ne  yaptığı kısa belge ve ak tüa lite  f ilm le r ile  sür­

dürdü . Sonradan tecimsel oyun f ilm le r i yönetm enliğ i de 

yaptı. En önem li f ilm i Rus yönetmen Ester Shub ile  b ir ­

lik te  hazırlad ık la rı «Türk İnkılâbında Terakki Hamleleri» 

( 1 9 3 4 - 3 7 )  d ir. Bu f ilm ,  C um huriye tin  onuncu yılından 

sonra yurdum uza gelen sovyet kam eracıla rın ın  çe k tik le ri 

parçalarla , Ing iliz le rin  Çanakkaleye sa ld ırd ık la rı sırada 

ç e k tik le ri parçalar temel alınarak, kurgu yoluyla yap ıl­

m ış tır.

Nusret ERASLAN

Bugün albay rütbesile «T.C. O rdusu Foto F ilm  Merkezi» 

n in  başında bulunan Eraslan, o rdu adına b irçok  kısa ve 

orta  m e tra jlı belge f ilm le r i yapm ış, ayrıca em rindeki ku ­

ru luş la rın  genişleyip, çağdaş te kn ik  ölçüye varması için 

çaba sa rfe tm iş tir. Tecimsel piyasa için üç adet uzun m et­

ra jlı oyun f ilm i de çev irm iş tir. B unların dışında da, Yas- 

sırada duruşm aları sırasında çektiğ i üç uzun m e tra jlı bel­

ge f ilm i de va rd ır. İk is i piyasaya ç ık m ış tır : «Düşükler 

Yassıadada» ( 1960), «Düşüklerin İç Yüzü» (1 9 6 0 ) . F ilm ­

le ri arasında sinema d ilin i ku llanm ak bakım ından d ik ­

ka ti çekeni, o rdudaki subayların ve a ile le rin in  gün lük 

hayatlarını anlatan «Şanlı Ordumda Bîr Sene» d ir  (1 9 5 6 ) .

Kenan ERGİNSOY

1967 y ılında  ölen Erginsoy, 1914 den başlayarak «Mü- 

dafaa-i M illiye  Cemiyeti» adına sayısız ak tüa lite  f ilm le ­

r in in  kam eracılığ ını yapm ış tır. Aynı görevi B irin c i Dünya 

Savaşından sonra M ün ih ’ te, C um huriyetten sonra da «M at­

buat Umum M üdürlüğü» nün f ilm  bölüm ünde uzun y ılla r  

sü rdürm üştü r. 1951 yılında Halk F ilm  adına yaptığı 

«Mehmetçik Kore'de» adlı belgesel film den  sonra meslek­

ten çek ilm iş tir.

NEMRUT TANRILARI /  S. EYUBOĞLU, A. ALBEK 

Sabahattin EYÜBOGLU

Î9 0 9  da Trabzonda doğdu. Yüksek öğren im in i Fransada 

tamamlayan ve Sinematek Derneğinin kurucu larından o -  

lan Eyüboğlu, sinemayla b ir  yazar o larak İk inc i Dünya Sa­

vaşından b ir  süre sonra Paris'ten « V a rlık»  dergisine gön­

derd iğ i yazılarla ilgilenmeğe başlam ıştır. B irçok k itap la r 

yazıp, çev irile r yaptık tan sonra, 48 yaşında iken «H itit 
Güneşi» adlı ünlü f ilm le  yönetm enliğe g ird i.B u  devre iç in ­

de İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Sanat Tarih i 

bö lüm ünün bütün k ü ltü r  f ilm le r in in  hazırlanm asında M. 

Ş. İpşiroğlu, A. Benk ve A. A lbek İle b ir l ik te  önayak o l­

m uştu r. 10 f i lm  çev irm iş tir. B unların İçinde sinema d i l i­

n i en İyi ku llanan lar M . Ş. İpşiroğlu ile «Sûrnâme» 

(1 9 5 9 ) ,  Ş. Eczacıbaşı île «Yaşamak İçin» (1 9 6 3 )  d ir.

Nâzım HİKMET

Doğumu 1902 Selânİk, Ölümü 1963 Moskova. Nâzım 

H ikm etin  sinemayla İlişk is i 1932'lerde başlıyor. D ub la jcı­

lık  ve senaryoculukla sürdürdüğü sinema çalışm aları sı­

rasında beş f ilm in  de yöne tm enliğ in i yaptı. Bunlardan ik i­

si tam  anlam ıyla belge f ilm le r id ir .  «İstanbul Senfonisi» 

(1 9 3 4 )  ve «Bursa Senfonisi» (1 9 3 4 ) . B ir tanesi de, asıl 

amacı tarihsel o rta  oyununu belgelemek olan o ta n tik  o - 

yuncu lara oynattığ ı «Düğün Gecesi - Kanlı Nigâr» (1 9 3 3 ) 
d ır.

Mazhar Şevket İPŞİROĞLU

1908 yılında İstanbulda doğdu. Sinematek Derneğinin ku ­

rucu la rındand ır. Uzun y ı lla rd ır  İstanbul Üniversitesi p ro ­

fesörlerinden o lup, sanat ta rihç iliğ indek i ünü yanında, 

Sabahattin Eyüboğlu ile b ir l ik te  çe v ird ik le r i a ltı kısa m et­

ra jlı  belge f ilm iy le  de sinemaya ya tk ın lığ ın ı ve sevgisini 

ortaya koym uştur.

H İT İT  GÜNEŞİ /  S. EYUBOĞLU, M. Ş. İPŞİROĞLU 

Fuat UZKINAY

1914 kasım ının ondördünden başlayarak uzun b ir  sürede 

çektiğ i «Ayestefanos'taki Rus Abidesinin Y ık ılış ı»  adlı 

300 m etre lik  ak tüa lite  f ilm iy le  sinemacılığa başlayan Uzkı- 

nay, kam eracıydı. Kam eracılığ ın ı, C um huriye tin  ilânına 

kadar oyun f ilm le rin d e  de sürdürdü, 1918 de Mürebbiye, 
Bîcan Efendi Vekilharç, Bİnnaz; 1923 de Nur Baba.. 1922- 

23 y ılla rında  Kemal F ilm  adına çev ird iğ i «Zafer Yolla­

rında» adlı o rta  m etre li belge f ilm iy le  yönetmen o larak 

en Önemli eserin i verm iş o ldu, Bu, sonradan temsil ed il­

m iş b ir  belge f ilm iy d i.  Büyük taarruzdan kurtu luşa ka­

dar geçen o lay ları yaşayan askerler tekra r can landırm ış­

la r, Uzkınay da film e  çekm işti. «M erkez O rdu Sinema 

Dairesi», «M âlû l G aziler Cem iyeti» ve C um huriyet H ükü­

m etle ri adına yaptığı ak tüa lite  ve belge f ilm le r in in  sayısı 

tesbit edilem iyecek kadar çoktur.
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bir senaryo î 
yeryüzünün 
tüm belleği

toute la  mémoire  
du monde

Yönetm en : Alain RESNAIS 

Hazırlayan : Remo FORLANI 
G örüntü ler : Ghislain CLOQUET 

M üzik : Maurice JARRE 

Yapım  : Pierre BRAUMBERGER 

D a ğ ıtım : La Pléiade (Paris)

Konuşan : Jacques DUMESNIL
O rkestra Y önetim i : Georges DELERUE

Laboratuar : Eclair
Ses kaydı : Studio Marignan

Renk : Siyah - Beyaz
Uzunluk : 604 metre

Tanıtma yazılarından önce aşağıdaki yazılar geçer :

«Bu f ilm i gerçekleştîrenlfer 

Ulusal K itaplığa 

Genel Yönetm eni Julien Caîn'e 

Bütün m em urlarına  :

K ita p lık  m em urla rı, ya rd ım cıla r, depo m em urla rı, bek­

ç ile r, işçilere,

Çekim sırasında kend ile rine gösterilen geniş ko lay lık la r 

iç in  teşekkürle rin i b e lir tir le r .»

B ir m ik ro fon  çek im i; çevresinde b ir  an döner sonra oraya 

yığ ılm ış k itap  ve baskılara geçeriz.

Ses, off : - Bellekleri kısa olduğu için, insanlar sa­
yısız düşünme canavarları toplarlar.

Alıc ı, geçerken, te rked ilm iş  gazete y ığ ın la rı, ya da tıka- 

basa do lduru lm uş sand ıklar, yahut da ke m irilm iş  kenar­

la rın ın  esk iliğ in i ortaya koydukları ka lın  c ilt le r i göste­

rerek, mehzen kubbe le rin in , ö lgün b ir  b içim de ışık landı­

rılm ış  alçak tavanların altından, b ir  salondan öbürüne ka­

yar. B irden, yukarıdan b ıra k ılm ış  g ib i b ir  te l'in  ucunda, 

alıcı ile bu dekor arasında b ir  m ik ro fo n  b e lir ir . Biraz 

sonra geçecek sözlerin okunuşu süresince biraz ko rku tu ­

cu, devlnim siz, orada ka lacaktır.

—  Çatlayacak kadar dolu ambarlar önünde insan­
lar bu yazı kütlesinin, bu sözcük yığınının altın­
da kalmaktan korkarlar. O zaman özgürlüklerini 

emniyet altına almak için, kaleler inşa ederler

Ulusal K itap lığ ın  cam kubbesi üzerine eğim.

Aynı çekim , daha yakın.

Cam kubbenin yakın çekim i.

K itap lığ ın , ç inko levhalarından yapılm ış testere d işleri

gibi damı boyunca ile r i sağlayan m erdivenleriyle, k ita p lı­
ğın kubbesi boyunca sağa panoramik.

Kem erlerin altında, a lıcın ın  peşinde ile r i kaydırm a ile, 

kubbenin çevresini dolanırız.
K itap lığ ın  içinde, karşı - eğim olarak, galerile rin  b irinde 

ilerleyen ayaklar altında ile ri kaydırm a. Ust galelerinin 

dem ir pa rm aklık la rı arasından, yürüyen adam üzerine 

(k e n tli g iysile ri, şapka) eğim.

Asansöre b iner, çıkarız. Büyük okuma salonunun, tepele­

rinden gün ışığı gören, b irb ir in e  eş b irçok kubbeden oluş­

muş tavanına karşı - eğim.
Karşı - eğim çekim in in , yücelik ve sert görüntüsünü 

ortaya çıkard ığı b ir  m erdivenin önünden geçeriz.

H a fif karşı - eğim 'den geri - kaydırma ile, elinde tuttuğu 

b ir  sayfayı okum akta olan b ir  kadın heykeli b e lir ir ;  öy­

le k i, sanki kadın, okumasını kesmeden, bize yüzünü gös­

term ek istermişçesine, kolunu ind irm ekted ir.
K itap dolu ra fla rın ın  duvarlarını o luşturduğu ve ara lık lı 

olarak başka yo lla rın  kestiği, k itap lığ ın  dar yollarından 

b îrinde İk i tane ile ri - kaydırma.

Yalnızca sağ yanının k itap  ra fla rıy la  dolu olduğu b ir  ge­

ç itte  kısa kaydırm a. Solda, b ir  merdiven trabzanı. Hemen 

sonra, sola b ir  çevrinme ile, eğim olarak, Ulusal Kltapl-ı» 

ğın büyük okuma salonunun b ir  bölüm ünü gösterir.

—  Paris'te sözcüklerin tutuklu bulundukları yer, 

Ulusal Kitaplıktır. Burada, Fransa'da basılan her- 

şey bulunur.

Okuma salonu üzerine yeniden eğim.

—  İnsan elinin çizdiği bütün îm 'ler en zengin bö­
lümünde toplanmışlardır : El yazmaları bölümü.

Dar, uzun, modern düzenli el yazmaları bölüm ünü göster­

mek iç in , aydınlatm anın, içinden yapıldığı tavanda biten 

aşağı yukarı hareketi.

—  Gündelikler bölümünün okuma Salonunda, her 
zaman değişen bir gösteri sürüp gider. Burada dün­

ya gazetelerinin çoğu okunur.
Açık gazetelerin arkasındaki okuyucularıyla , salon üzeri­

ne eğim olarak, sola çevrinme.

—  Basma'lar bölümünde, bütün resimler; gravür, 
taş basması, hattâ fotoğraf olsun, saklanır: bu 

bir müzedirl
Masalar boyunca geçeriz. İnsanlar resim ler üzerine eğilm iş­

le rd ir.
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—  Madalyalar bölümü de müzedir. Buraya ilk ha­
zîneleri toplayan X IV . Louis'dir.

M adalyalar bölüm ünü bize göstermek . iç in , onu koruyan 

parm aklığ ın  dem irden m o tifle r i arkasından alıcı yavaşça 

yerden yükse lir.

—  Yıld ızlar, gezegenler, göktaşları, başkentler ve 

taşraları, haritalar ve plânlar bölümünde elimizin 

altındadır.
Alıc ı b ir  an iç in  bütün perdeyi kaplayan b ir  yer küres in in  

arkasından yükselerek, ik i uzun masanın doldurduğu b ir 

salonu ortaya ç ıka rır . B îr adam, masalardan b ir in in  ucun­

da b ir  belge incelem ektedir. Y a ln ızd ır. M asaların üstün­

de s iperle riy le , yüksek lâmbalar.

—  Basım'ın az olduğu bir dönemde kurulan Ulusal 

Kitaplık, şimdi her yüzyıl 3 milyon ciltle zengin­
leşmektedir.

Dışarısı. B îr inşaat şantiyesi. Göğü b ir  v inç kaplam akta­

d ır, A lıc ı geri - kaydırm a île yeni b itm ekte  olan beton 

b ina la rın  kubbe lerin in  a ltına g irer.

—  Patlamayı önlemek için sürekli olarak, toprak­

ta daha derine kapanıyor, gökte daha yükseğe çı­

kıyor.

A lıc ı, göğü dolduran yapı iske le lerin i terkederek, gerile ­

mesini durdurm adan, sağa, karanlığa döner, geçerken d i­

kine madensel yapıla r gösterir : kubbede, son b ir  ışık 

deliğ i.

B irb ir i arkasından çeşitli kapıla r üzerindeki aşağıdaki ya­

zılara karşı - eğ im 'ler.

BASKI BÖLÜMÜ 

ÇALIŞMA SALONU

Sonra
BASMA'LAR BOLÜMÜ

Sonra

MADALYALAR

VE

ANTİKALAR

Sonra, günde lik le r salonunun açılışını ansıtm ak iç in  ha­

zırlanm ış b ir  tabelâ.

Sonra

HARİTALAR VE PLÂNLAR
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Sonra

EL YAZMALARI 

Bu çek im le rin  h e rb ir i,  ister sağdan, ister soldan olsun, 

sırayla, yazıları okum akta olan b ir  erkekle b ir  kadının 

yüz leri ile «desteklenir»

—  Bu dev bellekten yararlanmanın olanaklı ol­
ması için, içindeki hâzinelerin sorumluları onları 
tanımlarlar. Yöntemli bir biçimde onları ay ırır­

lar, incelerler, sınıflandırırlar, numaralarlar.

Fişleri inceleyen görev lile r üzerine k a rş ı-e ğ im . Sonra; fiş 

dolu b ir  ku tuyu taşıyan genç b ir  kadını iz led ikten son­

ra, alıcı Yunan heyke lle rine doğru yükselerek, Pallas ya 

da Dem eter'in çok arı b îr  p ro f i l ' i  üzerinde d u ru r.

—  Ulusal Kitaplık'ta korunmakta olan 6 milyon 

kitapla 5 milyon basma'yı saymak için yüzyıllar 

gerekmiştir.

A lıc ı X IV . Lou is 'n in  büst'ünün çevresinde döner.

—  Vazgeçilemeyecek bir İş, çünkü katalogsuz, bu 

kale, yolsuz bir ülkeden başka bir şey olmaz.

Eski b ir  k ita p  kapağı çekim i.
«KRALIN KİTAPLIĞINDAKİ 

KİTAPLARIN KATALOGU

EDEBİYAT

B irin c i c ilt»

—  Zamanla yasalara dönüşen disiplinler koymak 

gerekti.

Alıc ı yeniden X IV . Louîs'nin yüzünün önünden geçer, son­

ra «surim pression» ile su ların  yansıdığı dağınık belgeler 

üzerinde duru r.

—  Bilgilerimizin bütününü saymak için anahtar 

sözcüklere başvurmak gerekir.
Alıcı aynı büst'ün yüz ç izg ile rinde b ir  daha yükse lir, son­

ra benzer b ir  dev in im le  Europe, Eugène, Ethyle sözcükle­

r in in  yer a ld ık la rı maden gözleri saptar.

—  Zamanla, özelliğinin her zaman ekler yapılmak 

olduğu «büyük baskı katalogu» doğdu.

Gitgide daha hızlı o la rak, uzun c il t l i  k itap  sıra la rı gözle­

rim iz in  önünden geçer, görüntü  bulanıklaşıncaya dek; son­

ra bölüm lem e num arala rını okum am ızı sağlayacak b iç im ­

de yavaşlar : 178, 179, 180, 181.

—  Örnek bir bellek olarak, Ulusal K itaplık, Fran­
sa'da basılan herşeyi toplar.

«Surim pression» île Ulusal K itap lığ ın  bulunduğu sem tin 

havadan çekilm iş b ir  görüntüsü üzerinde, b ir  a s tro lo ji k i­

tabından alınm ış b îr  bellek resmi (bey ins i b ir  kü tle , .çe­

peçevre gözlerle d e lin m iş ) b irden, k ita p lığ ın  üzerinde er ir  

ve kubbesinin ardında kaybo lur.

K itap lığ ın  ana kapısı.

Posta İdaresi'n in  üç m em uru om uzlarında ağır çantalar, 

bize doğru ile r le r le r, sağa dönerler. O nları b ir  yera ltı m er­

d iven in in  g iriş ine  değin izleriz. Merdivenden ine rle r ve 

gözden kaybo lurla r.

—  Bir tek bötüm, gündelikler bölümü, günde 200 

kg. kâğıt sindirmelidir : Gazeteler, dergiler, belle­
tenler, y ıllık lar ve almanaklar.

B ir posta çantasının yakın çekim i.

B ir  adam çantayı a lır , b ir  masaya boşa ltır. İk i el dağı­

n ık  gazeteleri a y ırır , s ın ıf la n d ırır.



A lıc ı, paket dolu rafla rdan bu paketlere benzer b ir  baş­

kasını yapm akta olan b ir  m emura eğ ilir. B ir başka me­

m urun ka tla rın ı açtığı ve üstüste koyduğu gazetelerle dop­

dolu b ir  masa boyunca geri - kaydırm a.
Dağılmış bir kolleksiyon, değerini yitirir. Bu 

yüzden burada en küçük dikkatsizlik hatâsı yasak­
tır . Eksik bir sayı varsa, istenir.

B irb ir i arkasından önce b ir  e rkek, sonra b ir  kadın memu­

run gazeteleri s ın ıflan d ırm a la rı, masalar, ra fla r üzerinde 

düzenlem eleri görü lü r.

—  Bu baskıların kim ileri tek bir kez bile incele­
necek olsalar, onları korumak gerekir, bu, oyu- 

nun kuralıd ır !

Fişlerin bulunduğu göz ve ra fla rın  genel görünüşü,

—  Bu kollekslyonlar arasında Ardennes'lerin kü­
çük bir gazetesinin yayımladığı, Rimbaud'nun ilk 

yazısı bulundu. Bu sayfaların, böyle bir yazıyı iç­
lerinde taşıyıp taşımadıklarını kim bilebilir?

Uzun b ir  masayı kaplayan b ir  baskı yığınına eğim. A lıcı, 

b ir  gazete yığınında yükse lir.

—  Uygarlığımızın tanıklığını, yarın en emin bi­
çimde neyin yapacağını kim bilir?

Alıcı gazete y ığ ın ın ın  tepesine u laşm ıştır. Bunlar resim li 

h a fta lık la rd ır. En arı am erikan s tilin d e k i kapağı, işte: 

M andrake, s ih irbaz la r kra lı. Ve a ltında, Dünyada X  boyutlu 
savaş. A lıc ı daha da yükselerek başka başlık la rın  ayırde- 

d ilm e le rin i sağlar: Balina lar M ezarlığı, D ick Trac, vb.

—  Ulusal Kitaplığın zenginleşmesi jç in  dört kay­

nak vardır. Bağışlar, elım lar, değiş • tokuşlar ve 

başlıcası devlet nüshası.
16. Yüzyılda kurulan devlet nüshası sistemi, ya­

yımcı ve matbaacıları her yayımlanan yapıtın bir­
çok örneğini, Ulusal Kitaplığa göndermekle yüküm­

lü kılar.
Kitap lığ ın , danışma bürosunun cam ların ın , perdelerinin 

arkasından a lıc ı, omuzunda b ir  paketle, b ir  adamın geçi­

şini iz ler. Aynı adamı, alıcı bu kez büronun içinde, ge­

ris inde b ir  m em urun bulunduğu b ir  masanın önünde ya­

kalar. Adam pake tin i b ıra k ır. Depo kâğıdını İm zalatır, 
çıkar.

M emurun e lle rin in  açttğ» paketin yakın çekim i 10'a vak m 

küçük k itap  b e lir ir .  Baş*ıklar» M ars 'tır. B ir kadın
fotoğrafı kapağı resim ler.

—  Bir kitabın Ulusal Kitaplığa girdiğini, artık bir 
daha çıkamayacağını göstermek için...

Memur b ir  m ühür a lır, k itab ın  d izin sayfasına dam galar

—  ... damgalanır.

Damga numarası üzerine yakın çekim. DL —  20 6. 1956, 

7675. Sonra galerile r üzerine çekim. Alıcı merdivenleri 

iner, sonra k itap  dolu masaların arasına yönelen b ir  genç 
kadını izler.

K itap lar üzerine eğim.

Biraz önce damgalanan kitab ı uzatan b ir  memurun önün­
de kapı açılır.

—  Bırakılan kitap önce, Fransadaki bütün yayım« 

cıların yer aldığı fişler üzerinde gösterilir.
Bir m emur k itab ı alarak fiş in i b ir  göze ye rleş tir ir, b ir  

merdiven iner ve b ir  başka memura verir, (eğ im )

—  Türünü belirten fiş, dizin'ine göre düzenlenir 
İk i el d iz in 'in  bulunduğu sayfayı açar.

—  Sonra, tutuklu, sınıflandırma gününün gelme­
sini bekler.

Bir el, k itabı b ir  ra fın  üzerinde sıralanmış başka kitap 

farın yanına koyar. P arm aklık lı b ir  kapı, üzerine kapanır.

—  Haftada bir kez, kitaplar, katalog servisinin çe­
şitli kısımlarına dağılmak üzere bir ayırıma tabi 
tutulurlar.

Bir masanın üzerinde dağınık duran ve tersten görünen 

birkaç k itap üzerine eğim. K itabım ız (M a rs ) on ların ara­

sındadır. E ller a y ırır  ve s ın ıflan d ırırla r.

—  Bunun gibi, kimileri, kolleksiyon fişlerine ya­
zılırlar.

Fiş kutusu, ik i el, yanda açık k itap. B ir fiş  yazmakta 

olan el.
—  Kitap tanımlanır. Hangi bilime bağlı olduğu sap­

tanır. Künyesi çıkarılır.
Kitabım ızın dizin  sayfasının yakın çekim i. Şunlar okunur: 

YON VERME MASASI 

ŞAFAK ZAMANININ PORTAKALLARI 
PASKALYA ÖNCESİ MART AYI 

X  IŞINLARI 

GÜNÜN SONU

VVELLES'TEN DOMENACH'A vb.

—  Fihrist'e eklenir, elektronik olarak, kimliği ya* 

yılır.

Ellerin yanında, tamamlanmış elyazması fiş. Çalışmakta 

olan m akine lerin s ilin d ir le r i.  Delinmiş fiş le r b ir  kutunun 

içine düşerler.

—  Onu tanıtan yirmi fiş çeşitli dosyaların için«, 

bu katalog servisini, Ulusal Kitaplığın beyni yapan 

öbür milyonlarca fişin arasına eklenir.
Fiş do laplarının yanında b ir  kadın m em ur. Yakın çekim 

o larak saymak ve ayırm akta olan ik i el. Kutularında fiş ­

le rin  yakın çekim i.

Alıcı fiş  dolabının yakın çekim inden yükselerek, buna 

benzer do lapların sıraladığı geniş b ir  salonu ortaya çıkarır.

—  Bir harf, rakamlar, gözlerin birinde alacağı 
yeri belirtirler.

K itabın  sol köşesine yap ış tırılm ış  yuvarlak b ir  pul üzeri­
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ne imsel ha rf ve rakam lar yazan kalem i tutan e lin  yakın 

çekim i.

—  Sınıflandıktan sonra, kitap, 100 km. uzunluğun­
daki rafların labirentinde kendisine ayrılm ış ke­

sin noktayı alır.

B ir m em ur k ita b ı, d iğe rle rin in  arasında b ir  arabanın üze­
rine  koyar.

M erd ivenin dörtköşe ve sert kafesin in üzerinden eğim. 

Raflar arasında arabayı iten m emura dönüş.

A lıc ı, arabaya b in d ir ilm iş  o larak, ra fla r arasında ile r i - 

kaydırm a.

A lıc ı m em uru yine karşıdan a lır , geçmesini bekler, b ir  

süre sırtından  iz ler, sonra üst ka tla rın  geçitlerine doğru 

yükse lir. Orada dev in im in i çem ber b iç im inde  b ir  m erdi- 

veninkine uydu ru r. Aynı zamanda oradan b ir  kadın me­
m u r geçm ektedir.

B ir asansördeyiz. Y ükse liriz . Camın arkasından tek tek 

geride kalan sahanlık lar gö rü lü r.

Sahanlıklardan b irinde , asansör kafesin in karşısındayız. 

Asansör yeni du rm akta d ır. M em uru ve arabasını, b ir  k o r i­

dor boyunca, karşıdan izlem ek iç in  geri - kaydırm a.

—  İşte, kendi dekoru içinde kitap.
Nihayet b ir  çeşit çıkmaz. Araba orada, k itap  da üzerinde­

d ir. Sağda bulunan ra fla r oraya değin iz led iğ im iz geçidi 

keser. Göğe bakan b ir  pencereyle son bulan, kısa b ir  yan 

geçitte bulunuyoruz.

—  Yakında bu eski tavanarası yokolacak, gerçek­

ten yirmi yıldan beri, sürekli başkalaşımlar, Ulusal 

Kitaplığı, dünyanın en modern olanı yapmaya yö­
neliyor.

D iğerle rin in  yanına b ir  rafa konm uş olan k itab ın  ik i çe­
k im i.

—  Sessiz kale, Ulusal Kitaplık sayılamayacak ha* 

zlneleri kendinde bulundurur.
B ir pencereden, o tom ob ille rle  dolu dar b ir  sokağa eğim.

—  Birçokları burada durulmasını haketmişlerdir.

A lıc ı sokaktan a y r ılır ,  pencerenin cam ları üzerinde b ir 

an dura rak içeri g ire r, aşağıya, sokağa bakm akta olan 

kasketli b ir  bekçide d u ru r.

—  Burada, en değerli, en güzel, en ender olanı 

kim söyleyebilir ki?
C iltlenm iş k ita p la rın  çekim i.

—  Goncourt'ların henüz yayınlanmamış günlükle­

rinin el yazması mı?
1511 rakam ıyla be lir lenm iş  b ir  kapı, c il t l i  ya da c ilts iz , 

şurada burada yığ ılm ış  çeş itli el yazm alarının ve b ir  ba­

vu lun  üzerine aç ılır.

—  A rtık  kimsenin çözemediği Codex Peresianus 

mu? Harry Dickson'un bugün bulunamayan anıları 

mı? Ancak 1974'te açılacak özel defterler mi? 

Pascal'in Düşünceler'inin el yazması? Ya da Emile 

Zola'nın yazıtlarının tümü mü? Bagdad çakılı ve 

onu çevreleyen mücevherler? Villard de Honne- 

court'un kroki albümü mü? Ya da; Bir kra'iyet 

madalyonu? Victor Hugo'nun dev el yazmaları? 

Cabot'nun dünya haritası? II. Henri arması vurul­
muş cilt? Paris'in ilk baskısı bu kitap? Charle- 

magne'in dua kitabı? Saint Sever'in mahşer'i? Bu 

Mantegna? Bu Dürer? Bu Redon?

Her k itap , belge ya da sanat yap ıtın ın  okunuşunda, gö­

rü n tü le r i perdeye yakın  çekim  o la rak  yansır. BÖylece 

1974'te  açılacak olan özel de fte rin  Romain Ro lland 'ın  gün­

lüğü olduğu ö ğ r e n i l i r ;  elle yazılm ış ve b ir  çeşit kutuya 

yap ış tırılm ış  b ir  e tike t bunu doğru lar.

—  Burada heryerde, ender, tek, değerli, bulunmaz 

olan sızar.
Kolunun altında a ltın  kakm alı devasa b ir  c ilt le  b :r  me­

m ur geçer. B îr süre yanyana onu İzleriz, sonra sağa dö­

ner, ve yüksek kem erlerin  a ltında ağır adım larla uzaklaşır.

—  Bu zenginliklerin korunmaları gerekir. Bu yüz­

den, hava kontrol edilir, atmosferi ayarlanır. Kap­

tan Nemo'nunklnlme eş bir makine düzeni ısıyı,
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kâğıtlara, derilere, parşömenlere uygun bir dere­
cede sürekli olarak tutar.

Salonun çevresini, yerden tavana, kaplayan e le k trik  tabla­

la rı üzerine çevrinme. Büyük boru la r, çeşitli m akine ler­

le dolu b ir  başka bölm enin üzerine eğim.

—  Gece gündüz, denetim sürer. Ne yapıp yapıp, 
«yıkım » yenilgiye uğratılmalıdır.

Hızlı ad ım larla  b ir  İşçi geçer. A lıcı aynı adamı, b ir  yer­

a ltı galerisinde, elinde b ir  cep feneri olduğu halde, ka r­

şıdan a lır.
—  Yağlı bir ilâç ciltleri korur.

Bir adam, k itap lardan b ir in in  deriden kapağını yağlar.

—  Yitik uygarlıkların yazıtları onarılır.

Sami kökünden olduğu anlaşılan büyük yazıların kapla­

dığı ve b ir  e lin  nazik b ir  b iç im de sayfalarını çevird iğ i b ir  

parşömen c ild i.
—  Böcek delikleri tıkanır, dağılmış sayfalar bir 

araya getirilerek yapıştırılır.
Bu iş le ri yapmakta olan genç b ir  kadının üzerine peş- 

peşe ik i eğim.

—  Kitaplar aşılanır.
Saygılı b ir  c ild in  kapağına büyük b ir  en jektö r yardım ıyla 

b ir  sıvı dolduran e lle rin  eğim o larak yakın çekim i.

—- Kılıfa konur.
Bir k itap  kapağının yüzünü ovalayan b ir  kadın m emurun 

üzerine eğim.
—  Bir plâstik koruyucu, harita ve plânları yahtır. 

Plâstiğin parlak yüzeyi üzerine eğilm iş b ir  yüz görüntüsü.

—  Eskimekten korunsun diye dosyalar devinen si­

lindirler üzerine yerleştirilir.
Karton b ir  dosyayı yatay o larak, d ikka tlice  b ir  göze yer­

leştirm ekte olan b ir  adam üzerine karşı - eğim.

Kaymayı kolaylaştıran b ir  s ilin d ir in  yakın çekim i.

—  Odundan yapılmış kâğıdının kendi kendini yok 

ettiği gazetelerin ise mikrofilm i çekilecektir.

Başlığı olan «M arsilya İşareti» sözlerin in açık olarak okun­

duğu b ir  gazetenin yakın çekim i.

Aynı gazetenin ik i ayrı çekim i.

—  Bir kere ele geçtikten sonra...

Beyaz çalışma g iys ile ri iç inde b ir  adam geçer.

—  . . bu görüntüler, yokolabilen belgelerin bellek­

lerini sonsuza götürecektir.
B ir fo toğ ra f atelyesi.

—  Ama ölüme karşı bu ağır savaş sürüp giderken, 
çağrılar salmmıştır.

B ir kadın m em ur, b ir  kâğıdı küçük b ir  s ilin d ir  kaba 

y e rle ş tir ir  ve onu hava ile çalışan b ir  ulaştırm a borusu* 

nun ağzından içe ri atar.

—  Bu odaların labirentinde, aralıksız olarak me­

sajlar patlar.
Alıcı b ir  hava borusu grubu boyunca gider, aralarından 

b ir in i a y ırır , onunla aşağı iner ve varış ye rin in  ağzında 

bulunan kabul sepetine düşm ekte olan, biraz önce gönde­

r ilm iş  kap üzerinde d u ru r.

Masasında o turan, s ilin d ir  kabın gelmesi ile, sepete yöne­

len, mesajı okuyan ve geçitler lab irentine  giren memurun 

çek im i; a lıcı adamı izler.

—  Bulunan kitabın yerini, bir fiş alır. Bu, onun 

«hayaleti» dir.
Kitabı raftan a lıp , iç indeki f iş i çıkaran ve boş kalm ış ye­

re bırakan b ir  e lin  çek im i. M emuru koridordan korido ra ,

b ir  merdivene, istenen kitab ı b ırak tığ ı b ir  yük asansörü­
nün kafesine doğru izleriz.

Sonra galerilerde dolaşarak, b îr  arabayı itm ekte , b ir  k i­

tabı elde ya da omuzda taşımakta, uzun b ir  yürüyüşten 

sonra b ir  odanın ışığını yakıp, ona ayrılm ış bulunan yer­

de b ir  k itab ı bırakm akta olan m em urlarla karşılaşırız.

—  Kitap ve fişinin kimliklerinin son bir denetimi, 
son bîr incelemesi.

Kitap yük lü  b ir  arabayı itm ekte olan b ir  adam üzerine 

eğim. B ir masaya yaklaşır, oradaki memur, kitaplardan
b irin i seçer.

G eom etrik b ir  b içim de yerleştirilm iş  dolap ve gözler ara­

sında yol alan adam ve arabası üzerine daha yüksekten 
eğim.

—  Ve işte, varoluşu İçin, aynanın içinden geçmek­
ten daha sonsal bîr çözüme, en uygun çizgiye doğ­
ru yürümekte olan kitap.

Adam ve araba, k itap lığ ın  ıssız ve yarı giz li geçitler böl­

gesini aşarak, kalabalık ve k ım ılt ı lı  büyük okuma salo­
nuna g ire rle r, orada kaybo lurla r.

—  A rtık  aynı kitap değildir : bir an önce, soyut, 
ilgisiz, bütün kitapların aralarında eşit oldukları, 
tanrının insanlara gösterdiği ilgi kadar buzlu bir 

sevecenlikten hep birlikte yararlandıkları ev -
rensel belleğin bir bölüğünü oluşturuyordu. İşte,

seçilmiş, yeğ görülmüş, okuyucusu için vazgeçil­
mez olarak...

O kuyucuların, sessiz, başları eğik çalışmakta o ldukları 

masalar boyunca uzunlamasına panoramik.

—  ...k â ğ ıt  çiğneyen, herbiri belli bir işe koşulu 

olmakla benzerlerinden zorunlu olarak ayrılan, bu 

sahte böcekleri beslemek İçin galerisinden kopa­
rılmış kitap.

Perspektif o larak görülen, aralarında b ir  bekçinin dolaş­

tığı masalar üzerine eğim.
Peşpeşe, salonun ik i pan 'ı. Devinim inde a lıcı, b ir  an bü­

tün perdeyi kaplayan b ir  direğ in arkasından geçer. Son­

ra yeniden, bu kez daha uzaktan ve eğim olarak, bütü­

nüyle b ir  ka tedra l'in  kubbe a ltı's ı g ib i okuma salonunu 

görür.
—  Astrofizik, fizyoloji, dinbilim, sistematik, dil­
bilim, kozmoloji, mekanik, mantık, deyişe, teknolo­
ji.. Burada bütün bilinmeyenlerin çözümleneceği 

bir zaman kendisini gösterir...
Alıcı çevrinm esini sürdürür. Salon karınca sürüsü gibi in ­

sanlarla doludur. B ir d irek  yeniden görüntüyü örte r.

—  . ..b u  evrenin - ve kim i başkalarının - anahtar* 

larını teslim edeceği b ir zaman.

C ilt li ve czenli b ir  b içim de sıralanm ış k itap la rın  bulun­

duğu ra fla r üzerine kaydırm a.
—  Ve bu, yalnızca, kendi evrensel bellek parçala­

rı önüne oturmuş bu okuyucuların...
Masalar ve büyük salondaki okuyucuların üzerine dikey

eğim.
—  ...b e lk i de çok güzel bir ad taşıyan, mutluluk 

adındaki aynı giz'in parçalarını uc uca koymaları 
sayesinde.

Kubbenin en yüksek yerinden, büyük okuma salonu üzeri­

ne ilk inden b iraz değişik eğim.

Çeviren : Jak ŞALOM
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bir yönetmen 
k on u şu yo r : 
fe r id u n  e ro l

Polonya'da b ir  T ü rk  yönetmeni var: Feridun Erol. Orada 

doğma, 29 y ıl önce; orada büyüme. Şu anda İstanbul'da 

kısa b ir  süre iç in . Ama yine gelecek. Bu kez bütün lük. 

Polonya'da b ir  T ü rk  yönetm eninin olması önem li değil. 

Ö nem li o lan, bu T ü rk  yönetm eninin çevird iğ i f ilm le  1967 

Uluslararası Cinestud (Sinema O ku lla rı Ö ğrencileri Şen­

liğ i)  şenliğinde büyük ödü lü koparm ası. İk i y ıl po litekn ik  

okudu Feridun Erol, sinemaya, Lodz Sinema O kuluna g ir ­

meden önce. D ört y ıl okudu 1966'ya dek. G örüntü yönet­

m enliğ i bölüm ünü b it ird i.  Sonra yö n e tm e n lik  bölüm ünün 

son sın ıfına  kabul ed iliş ; 1967 de yönetmen o larak me­

zun olm a. Aynı y ıl b ir  büyük ödül. B ir başlangıç o lm a­

sını d ileye lim . - J. Ş.

—  Polonya'nın sinema alanındaki erken çık ış ın ı çok iyi 

b ir  sinema okuluna sahip olmasına bağlamalı bence. Çok 

ağır b ir  çalışma program ı var Lodz'un : haftada 56 ders 

saati. Sonra, kend ile rin i kabul e ttiren  ilk  yönetm enlerin  

peşlerine set çekmeyerek yeni is im le rin  ortaya ç ıkm ala­

rına yard ım cı o lm aları da var : b ir  çeşit sanat mesenliği 

yani. Sinema alanında çalışan herkes arasında son dere­

ce sıkı b ir  işb ir liğ i var. Ö zellik le  öğrenciler arasında. 

Polonya'nın sinema alanındaki ç ık ış ın ı bu nedenlere bağ- 
lemalı bence.

—  Lodz'da üç bölüm  var. B irinc is i yö n e tm e n lik  bölüm ü. 

5 y ıl okum a süresi. Her y ıl okula orta lam a 1000 kişi 

başvuruyor. İ lk  eleme sınavlarından sonra sayıları 200 e 

düşüyor. Bu adaylar b ir  hafta süre ile Lodz'da yatar ka l­

ka rla r. B ir seri test uygu lanır bu adaylara ve sayıları 

100 e iner. Son b ir  seçme ile de oku la  15 k iş i kabul 

e d ilir.  Bu rakam b irin c i y ıl sonunda 7 - 1 0  kişiye iner. 

Benim dönemimde 6 k iş i mezun o ldu okuldan. 100 kişi 

başvuruyor. Mezun o lanla r 6 k iş i. Sanırım  k i bu durum  

b ir  şeyler söylüyor Lodz'daki okuma koşulları hakkında. 

Y önetm enlik  bölüm ünün ilk  y ılında  öğrenci 150 m etre lik  

b ir  f ilm  çekeb iliyo r d iled iğ i konuda. Özgür b ir  çalışma 

yapıyor. İk inc i yılda ise 300 m etre lik  b ir  belge f ilm i 

yapm ak zorunda. Üçüncü y ıl iç inde görüntü yönetm enliğ i 

bölüm ünde okuyan öğrencilerden b ir i ile beraber çalışa­

rak b ir  f i l im  yapıyor. Bu y ılın  sonunda d iled iğ i takdirde 

ya da oku l gereğini duyarsa okuldan a y rılıyo r. Kendisi­

ne, televizyonda ya da yönetmen yardım cısı o la rak çalı­

şabilmesi iç in  b ir  belge ve riliyo r. O kula devam ederse 

dördüncü y ıl sonunda dip lom asını a lıyor. Ancak, beşinci 
y ıl iç inde konu lu , oyuncu ku llanarak b ir  uzun f ilm  çek­

mesi gerekli d ip lom anın  kesinleşmesi için.

G örüntü yönetm enliğ i bö lüm ü de 5 y ıl. B irinc i y ı lın  ça­

lınm aları daha çok fo toğ ra f alanında toplanıyor. Y ine de, 

çeşitli deneyler yapabilmesi iç in  her öğrencin in 1200 m et­

re f ilm  çekmeye hakkı var. İk inc i y ıl iç inde 150 m etre­

lik  b ir  f ilm  yapması gerek. D iled iği alanda ça lışab iliyor: 

canlı - resim , özel e ffe k t 'ie r g ib i. Üçüncü yılda , b ir  tane­

si, yöne tm enlik bölüm ünde okuyan b ir  öğrencinin yönet­

m enliğinde o lm ak üzere, h e rb iri üçyüzer m e tre lik  ik i bel­

ge f ilm i çekiyor. Dördüncü yılda , yöne tm enlik  bölüm ün­

de olduğu g ib i b ir  k ısım  öğrenci okuldan ay rılıyo r. Bun­

la r daha çok vasat öğrenciler o luyo rla r. Dışarıda televiz- 

yonda çalış ıyorla r. Beşinci yılda d ip lom a f ilm i hazırlan ı­

yor. Ancak bununla b ir l ik te  b ir  de kuram sal çalışma ge­

re k li mezun o lm ak iç in . Tekn ik b ir  çalışma da o la b ilir  

ama geniş inceleme b iç im inde hazırlanması gerekli.

Üçüncü bölüm , f ilm in  yapım ı ile i lg il i b ir  bölüm . Bura­

ya ik tisa t fakü ltes i mezunları a lın ıyo r. Süresi ik i y ıl. Bu 

bölüm ü b itire n le r f ilm in  yapım ı ile  ilg il i a lanlarda çalışı­

yo rla r. B ir çeşit yapımcı o luyo rla r ama Polonya'da yön­

tem biraz değişik, anlatması uzun sürecek.

—  Sinema alanında 5 f i lm  çektim . Bunun dışında tele­

vizyon için p rogram la r hazırlıyorum . Bu program larda, her 

keresinde ayrı b ir  meslekte çalışan ların yaşantıların ı gös­

te riyo rum . Son f ilm im  de b ir  televizyon f ilm i.  «M rs. Dally- 

n in b ir  âşığı var». 35 yaşlarında b ir  kadının 17 yaşın­

daki b ir  gence âşık olm asını an latıyorum . A ra larındaki 

tin b ilim se l (p s ik o lo jik )  çatışmayı gösteriyorum . İ lk  f i lm i­

m i 1963'te çek tim : «K ukla Tiyatrosu». Bu tiya tro larda 

çalışan adam ların öyküsü. Perdenin ardında kuk la la rı oy­

natanlar hep on lar; bü tün  hüner, bü tün çaba on la rın . A- 

ma hep saklı ka lm ak zorunda lar. Bütün a lk ış la rı kukla-
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la n  top luyor. F ilm in  yönetm eni An toni Krauze. İk inc i f i l ­

m im de ik i alıcı yönetm eni vardı. F ilm in  adı «İslâhevi».

Yine 1963'te çek ild i. Kötü yollara sapan gençlerin doğru 

yola sokulm aların ı gösteren b ir  film . F ilm in  ilg inç olan 

yanı konu ile f ilm in  çek ild iğ i yer arasındaki çe lişik du ­

rum . Islahevi barok tarzda b ir  yapı. Geniş sütunlu, du ­

varla rında m elek heyke lle ri. Bu film de  biraz da cinéma - 

vérité  yap tık . Ö ykü le rin i anlatan çocukları daha önce hiç­

b ir  h a z ırlık  yapmadan f ilm e  çektik . Bu f ilm in  yönetm e­

ni de K. W ierzbianski id i. Üçüncü f ilm im  M ira  Coopman 

adında b ir  İng iliz  kadın yönetm eninin « İk inc i Ders» adlı 

f i lm i o ldu . 1965'te çev ird iğ im iz bu f ilm  de bu y ıik i Cines- 

tud şenliğinde göste rild i, beş ülkeye satıldı. M alaparte 'nin 

Kaputt adlı k itab ından hareket ed ild i ama sonradan epey 

d eğ iş ik lik  o ldu konuda. Bundan sonrakr f ilm im , Cines- 

tud 'da b ir in c il ik  kazanan « K irk  Douglas». Yönetm eni o l­

duğum ilk  f i lm .  K irk  Douglas'ın Lodz sinema okulunu 

gezmek üzere ge liş in i gösteriyor. F ilm  7 ayrı alıcı ile çe­

k ild i.  Eğlenmek iç in f ilm  çek tiğ im iz i sanan K irk  Douglas 

bütün isted iğ im iz hareketle ri yaptı. O gün hava çok kötü 

id i, bu yüzden çektiğ im iz f ilm i k ısa ltarak 10 dakika'ya 

ind irm ek zorunda ka ld ık . 1966'da ise «Balık Avı Günü» 

nü çev ird im . F ilm  üç k iş i arasındaki tinb iIim se l iliş k ile r i 

ince liyor. B ir adamla b ir  kadın, y ık ık  b ir  kulübeye g id i­

yo rla r. Kulübe'de yaşlı b ir  sarhoş o tu ruyor. Ö nceleri, a - 

damla kadının sevişecekleri sanılıyor. Ha lbuki adam dok­

to rdur ve kadın buraya karnındaki çocuğu a ld ırtm ak iç in  

ge lm iştir. Çocuğun babası doktorun kend is id ir. Am eliyat 

b itt ik te n  sonra şehre dönerler ama şehrin giriş inde dok­
to r kadınla beraber görünm ek istemez. Ona arabadan in ­

m esini söyler. Kadın iner ve aynh rken de «bil{yorm u­
şun, çocuk senden değild i» der.

—  F ilm lerim de bulduğunuzu söylediğiniz eğitim ierin ik i­

si de doğru (O nat Ku tla r, Feridun Ero l'un f ilm le rin i sey­

re tm iş t i) .  K im i zaman m izah'a kayıyorum , k im i zaman 

tin b ilim 'e . Polonya'da İk i tü r  f ilm  yapılıyor bugün. Savaş 

aleyhtarı ve tinb ilim se l film le r. Ben daha çok ik inc i tü r­

le ilg ilen iyorum  ama her ik i unsur da b irleyeb iliyo r aynı 
film de . M arke r'in  «Joli M ai» film inde  olduğu gibi - küçük 

b ir  köpek g ib id ir  orada M arker, gözlerin i, burun delik le­

r in i dö rt açmış herkesi, herşeyi kok lar. A lıcısıyla  herkese 

yaklaşıp sorular so ra r.-  ben de yaşadığım çevredeki her 

şeye d ikka t ediyorum. Bu yüzden tinb ilim se l o laylarla de 

ilg ilen iyorum , mizahi olaylarla da. Henüz işin başiangı- 

cındayım . Donmuş değil henüz d ikka tim . Sonra b ir  f ilm  

neşeli o la b ilir  ya da tinb ilim se l b ir  durum u ele a lab ilir ; 

önem li değil. Önem li olan ilg i çekici olabilmesi.

—  « İk inc i Ders» te ku llandığım ız cinéma - vérité aslında 

büyük b ir  sözcük. «Belgesel Sinema» demek daha doğru

FERİDUN EROL, MRS. DALLY HAS A LOVER /  MRS. DALLV'NIN AŞIĞI VAR FİLM İN İN ÇEKİMİ SIRASINDA (o rtada )
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FISHING DAY /  BALIK AVI GÜNÜ /  FERİDUN EROL /  JOANNA JEDRYKA, JAN ZDROJEWSKI

o lu r  bence. Çünkü bu film de  herşeyin dürüstçe ve o ldu ­

ğu g ib i verilm esine d ikka t e ttik . Ayrıca cinéma - vé rité  de 

b ir  m odadır. Bugün aşıldı a rtık . F ilm de d ik k a t e ttiğ i­

m iz nokta yüzlerce savaş f i lm i çekilen b ir  ü lkede savaş 

konusunda yeni b ir  an la tım  bu lab ilm ek ti. Bu konuda be­

l i r l i  b ir  başarım ız o ldu sanırım . F ilm  b ir  çok ülkeye, 

bu arada BBC televizyonuna satıld ı.

—  B ir f ilm in  tekn ik  bakım dan m ükem mel olması f ilm  

yapmanın ilk  aşamasıdır. Sanatçının gücü ve sanatçı kay­

g ıla rı bundan sonra başlar. Tekn iğ i çok iy i olan ama 

ne söyleyeceğini bilmeyen b ir  sinemacı, iy i b ir  sanatçı 

değ ild ir. Ancak tekniğ i de ha lle tm iş o lm ak gerek ir. Ö rne­

ğin öğrencilik  f ilm le rim d e , Robbe - G r ille t'n in  film le rin d e  

olduğu g ib i kulağım ı ters e lim le  göstereceğime, be lk i çok 

fazla yeni olmayan ama sağlam b ir  kurgu tekn iğ i ku lla n ­

dım . O kul bu konuda gerekli b ilg ile r i elbette ve riyo r. De­

m in sorduğunuz b ir  soruyla i lg il i o la rak b ir  şey söyle­

m ek is tiyo rum . F ilm le r im in  seyirciden gördüğü tepk ile r 

beni çok ilg ile n d ir ir .  K apıla rın  ardından gözetlerim . F ilm ­

le rim  konusunda hep b ir  kuşku taşırım . « İk in c i Ders» i 

çev ird ik ten sonra bu hoşnutsuzluk hemen başladı. Başka 

b ir  f i lm i düşünmeye koyuldum .

—  «Yeni Sinema» konusunda örneğin, B rezilya 'nın, Fran­

sa'nın ya da Polonya'nın koşu lla rı b irb ir le r in d e n  çok ay­

r ı.  Y önetm enlerin  de. Ama «Yeni Sinema» adı altında 

toplanan bütün  yönetm enlerde o rta k  b ir  yan var : kend i­

le ri hakkında konuşuyorlar. Kendi gün lük yaşantıların ı 

an la tıyo rla r. Çek yönetm enlerinde ve Sko lim ow ski'de  o l­

duğu g ib i, gün lük yaşantının her dakikası yaşanıyor. Sko- 

lim o w sk i'n in  son f ilm in d e  b ir  m ezunlar günü an la tılıyo r. 

Bütün m ezunlar b ir  araya gelip iç iyo rla r. Sonra trende 

g id iyo rla r. F ilm in  büyük k ısm ı trende geçiyor. Hepsi s i­

yahlar g iy inm iş  m ezunlar çeşitli konu larda bö lük pörçük 

konuşuyorlar. Ama radyodaki g ib i değil. Gerçekte o ldu­

ğu g ib i, S ko lim ow sk i'n in  kendi yaşantısında olduğu g ib i. 

«Création» film le rin d e n  (W a jda, V isco n ti)  a y rılıyo r bu. 

Ama bu te rim  içine yalnızca gençleri a lm ak doğru de­

ğ il. Fe llin i de aynı şeyi yapıyor. Nedir Dölce V ita 'da  anla­

tılan? F e llin i'n in  kendisi. O  da «Yeni Sinema» cı. Ö bür 

yandan şunu da söylemek is te rim , kolay değil bu soru­

la rı cevaplamak. Henüz bu konuda çok y e tk ili değ ilim .

—  Ben yönetm enleri ik iye  ay ırıyo rum : öyküye önem ve -- 

ren le r, yapıya önem verenler. Kurosawa, W ajda b ir in c i 

bölüm e g iriyo rla r. İş led ik le ri konu la r daim a çok kuvvetli. 

Oysa S ko lim ow ski, O lm i, Godard, öyle değ il. Yapıyı ön 

plânda tu tuyo rla r. G ünlük yaşantıları an la tıyo rla r, kend i­

le rine özgü b ir  b iç im de. Kafka da hep o rta  adam 'ı işle­

m iş tir . Ama kendisine özgü b ir  biçim de. Benim iç in önem­

li olan bu. Edebiyatla karş ılaş tırırsak  W ajda edebiyatın 

büyük çağıdır. Sko lim ow ski ise yeni rom an. Arada Po­

lanski var. İnsanlık dışı o lanın insancıl olanla b irleş tiğ i, 

ko rku  edebiyatın ın rom antizm 'le  kaynaştığı yönetmen. 

(F eridun  E ro l'un  Onat K u tla r ve Jak Şalom 'la yaptığı ko­

nuşm alardan.)
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sinemada 
anlatım  
araçları : 
oyun

atillâ dorsay

«B ir gün gelecek, san'at, konuşan heykel­

lerden meydana gelm iş olacak..»

Moussogorsky

Sinemanın ilk  büyük «oyuncusu», b ir  lo ko m o tifti. Ger­

çekten de, 1895 y ılın ın  28 A ra lık  gecesi, Bd. des Ca­

pucines üzerindeki Grand Café'de toplanm ış olan insanlar, 

yeni b ir  sanatın, yeni b ir  « ış ık -g ö lg e »  d in in in  doğuş 

töreninde bu lunduk la rın ın  b ilin c ine  va rd ıla r m ı, b ilin ­

m ez... ama, bu insanların, perdede g ittikçe  büyüyen ve

üzerlerine doğru gelen lo kom o tifi görünce yerlerinden f ı r ­

lad ık la rı b ilin iy o r . Ne, biraz .sonra, gara giren trene b in ­

mek üzere yü rü rken , anlam adıkları b ir  iş iç in  orada bu­

lunan kameraya çekingen b ir  göz atarak yakın plândan 

geçip giden beyazlar g iym iş genç kız ve taşra lı sevgilisi 
(sinemanın ilk «jönprömiyeleri» ), ne de, o günden b e ri­

d ir, oyunu ne kadar güçlü o lursa olsun, hiç b ir  oyuncu­
nun, seyirc iy i bu denli heyecanlandırabild iği söylenemez. 

Grand Café'n in sey irc ile ri, gerçek yaşamadakine benzer b ir  

devinim'in perdede yansım asının ilk  tan ık la rıyd ıla r. 

«Trenin Ciotat garına girişi», Marcel L'Herbier'nin 

deyim iyle  b ir  «yaşamı saptama aracı» olan ka -

m eranın ilk  ürünüydü. Epstein'a göre «devin im , ne res­

m in , ne çizg in in, ne fo toğ ra fın , ne de başka b ir  aracın 

can landırab ild iğ i, yalnızca sinemanın bizlere gerçek b ir

yansımasını verd iğ i bu görünüş, perdedeki im gelerin 

( im a j)  ilk  estetik ka lites in i o luştu ruyo rdu. Devinim in sap­

tanm ası, sinemanın oluş nedeni, ana yeteneği, dehâsının 

temel ifadesi o luyordu» René Clair'e göre ise, «devinim , 

henüz esrarlı olan ku ra lla rı gün geçtikçe anlaşılan sine­

m atogra fik  lir iz m in  temel taşıydı, ve sinemanın devin im i 

saptamak iç in  yara tıld ığ ına kuşku yoktu» Peki, b ir  devi­

m i saptama ve canlandırm a aracı olan sinemada, çok 

daha du ru k  (s ta t ik )  b ir  sanatın, ana malzemesi «söz» 

olan tiya tronun kaçınılm az, «sine qua non - olmazsa olmaz» 

öğesi olan «oyuncu» nun yeri var m ıydı, varsa bu yerin  

önemi neydi?

—  II —

Soru, abartm alı gö rü lecektir sanıyorum . F ilm le rin  

%  99 unun insanlar arasında geçen öykü le ri an - 
la ttığ ın ı, hergün dünya üzerindeki b inlerce ka ran lık  sa­

londa, B a rdo t'la rın , B rando'Iarın, B u rton 'la rın , Belmondo-

la rm  eski zaman Tanrıla rın ı kıskandıracak b ir  « m ü rit­

ler» k itles i bu lduk la rın ı görm em ezlikten gelip, sinemada 

oyuncunun yerin i ta rtışm a k ... Ama, görüntünün b ile  b ir  

f ilm in  temel öğesi o lup o lm adığının tartışm a konusu edi­

le b ild iğ i düşünülürse (geçen sayıda, Henri Colpi'nin «Mü­
ziğin savunusu» yazısındaki d ip - notunu ansıy ın ız), oyun­

cunun f ilm d e k i ye rin in  elbette tartışılab ileceği aç ık tır. 2 

karşıt durum u b e lirte lim  önce : ha lk  yığ ın ları iç in , ön­

ce «oyuncu» va rd ır, hatta, hemen yalnız oyuncu vard ır. 

Sinema seyirc is in in b ir  f ilm i seyrederken d ikka t sırasının 

oyuncu, eylem, konuşmalar, m üzik, dekor, vs. o ldu­

ğu saptanm ıştır. Seyrettiği f ilm in  m üzik, fo toğraf, se­

naryosunun k im in  elinden çıktığ ı b ir  yana, yönetm enini 

b ilen seyirci parm akla göste rilir. «Star - yıldız» mitosunun 

yara tıld ığ ı günden beri, seyirciyi b ir  film e  çeken, hemen 

yalnız oyuncu o lm uştur. Bunun tam karşıtı b ir  tu tum  da, 

sinema e leştirm ecilerinde görü lm ekted ir : günümüzün

«sophistiqué» eleştirm ecisi iç in , sinema tamamen «yönet­
men» sinemasıdır, b ir  f ilm in  oyuncularından söz etmek 

ise, sanatın doruk la rıy la  uğraşan kim selere yakışmayan, 

magazin derg ilerine lâyık, ucuz b ir  davranıştır. Bu 2 aşı­

rı tu tum  arasında, oyuncunun sinemadaki yerin i saptamak 

iç in , öncelikle sinemanın gelişmesi boyunca oyun ve oyun­

cunun serüvenine kısaca göz atm ak ya ra rlı o lacaktır.
—  I I I  —

Sinemada oyuncuyu önemsemiyen, «profesyonel» oyuncuyu 

ise tam am iyle iten ilk  sinemacı, Louis Lumière'di. Rosselli- 
ni'ler, De Sica'lar, Flaherty'ler, Eisenstein'lar, Lum iere'İn 

çocuğudurlar. Lum ière, keşfettiğ i aygıtın be lli başlı göre­

v in in  «gerçeği, doğayı, e tra fta  o lup b iten leri saptamak» 

olduğuna iç ten lik le  inanıyordu. Sineması, gözlemciliğe, bel- 

geciliğe yöne lm işti. Hiç b ir  zaman «mise-en-scène» yapma­

dı, h e rtü rlü  tiya tro  öğesini reddetti, hiç b ir  zaman aktör 

ku llanm adı, senaryolarını (b u  küçük o laycıklara «bu luş* 

demek daha doğ ru ) arkadaşlarına, ailesine, işçilerine oy­

nattı. Sinemaya, öykü lü  f i lm i,  hayâl gücünü getiren Me- 
liès oldu. Senaryo, aktör, giysi, m akyaj, dekor, vs. gibi 

t iya tro  öğelerin i ilk  kez sinemada ku lland ı. Sinemanın bu 

ilk  2 büyük kişisi arasındaki görüş çatışması, sinemada 

sonraları çok kereler karşı - karşıya gelecek olan 2 ayrı 

akım ın  tem elin i o luştu rm uştu r. Meliès'ten sonra, tiya tro  - 

sinemanın büsbütün yakınlaşması, 1908'lerdeki «sanat 

f iim i»  akım ıyla o lu r. 1908'deki «Duc de Guise'in öldürül-
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mes!» fiJm i, sonraları H o llyw ood'un d ö rt e lle sarıldığı 

«büyük piyeslerde büyük oyuncular» fo rm ü lünü  ortaya 

atıyordu. 1910'dan başlayarak, Réjane'lar, LeBargy'ler, 
Sarah Bernhardt'lar t iya tro dak i g iys ile rin i, m akya jla rın ı, 

m im ik le rin i alarak, geld iler, perdeye ye rleş tile r. Konuşma 

olanağından yoksun o lm aları dolayısıyla da, tiya trodaki 

m im ik  ve jes tle rin i büsbütün abartarak tekrarlamağa ko­

yu ldu la r. Sinemada oyunun doğa llıktan pek uzak, pando- 

m im  - t iya tro  arası garip b ir  yapaylığa saplandığı y ı lla r ­

d ır  b u n la r... Marcel Pagnol, «sessiz f ilm , pandom im i sap­

tama ve yayma sanatıdır» derken be lk i de haklıyd ı. (A y ­

n i Pagnol*Ün, sesli sinemayı da tiya tro yu  saptama ve yay­

ma sanatı olarak tanım lıyan sözleri, e lbette k i ta r t ış ı lı r ) .  

Bu arada «yıld ız»  m itosunun ilk  tohum la rın ı ekm ek onu­

ru, Danim arka'ya düşüyordu. Gerçekten de, Asta Nielsen, 

1911'deki «Uçurum»dan sonra, dünya çapında ün yapan 

ilk  «yıld ız» o lm uştu. Yoğun b ir  ifadesi olan, sert ç izg ili 

t ra j ik  yüzü ile  Nielsen, monden dram larda herkesi hay­

ran b ırakıyo rdu . 1912'lerde, İta lya 'da, «Cabiria», «Quo 

Vadis» g ib i üstün - yapım larla , kötü b ir  dekor beğenisi, 

a ba rtılm ış  oyun, sahne düzeninde İrileşm e (h yp e rtro p h ie ) 

ile  b ir lik te , b ir  «Diva» lar saltanatı baş lıyo r, Pina Meni- 

chelli, Lyda Borelli, Franceska Bertinî g ib i «y ıld ız»  la r, 

f ilm in  baş kozunu o luştu ruyo r, öykü ler, senaryolar hep 

onlara göre ısmarlama hazırlanıyordu. Sinema, elinden çok 

çekeceği b ir  canavarı, «yıld ız»  ı kendi e lle riy le  ya ra tm ıştı.

—  IV —  .

Aynı y ılla rda  sinemadaki en büyük e v r im le ri Am erika ya­

p ıyordu. Perde sanatı, A m erikanın kendisinden sonra doğ­

muş İ lk  sanattı. Avrupa g ib i arkasında entelektüel b ir  ge­

leneği, kü ltü re l b ir  geçmişi olmayan A m erika , eski Dün- 

ya 'n ın  Sesler, Renkler, Taş sanatlarıyla b ir l ik te  yoğrulm uş 

uygarlığı yerine, kendi uygarlığ ını bu yeni sanatla b i r l ik ­

te yoğuruyor, sinemaya yeni, taze bu luş la r, davranışlar 

ge tireb iliyo rd u . Yaşlı Avrupa 'n ın  iy i sinema yapabilmesi 

iç in  unutması gereken çok şey vard ı. Am erikan ın  ise unu­

tacak b irşeyi yoktu . 1910 'la rın  büyük ustası G riffith , si­

nemaya kazandırdığı b irçok  şeyin yanında, ilk  kez yakın - 

plânı ku llanan yönetm endir. 1908'de, «Altın hırsı - A love 

o f gold» da oyunculardan b ir in in  be lli b ir  andaki yüz ifaâ- 

desini öylesine beğendi k i, bu yüzü seyirciye daha yakın ­

dan göstermek gereğini duydu. Böylece, oyuna karışm ak- 

sızın, sadece oyuncu - kamera mesafesiyle oynayarak oyu­

nun d ram a tik  e tk is in i a r ttırm a k  yoluna g itt i.  Y akın  plâ­

nın ku llan ılm asın ın  oyuncunun öze llik le  yüzüyle ilg il i ba­

kış, m im ik , yüz ifâdesi g ib i öğelere kazandırdığı önem 

a ç ık tır.

Am erikada ayni y ılla rda  oluşan «kom ik»  akım  ise, kom i­

ğin en başarılı y ı lla rın ı, en unutu lm az g ö rü n tü le rin i, en 

büyük oyuncu ların ı kapsar. Fransız M ax L in d e r 'in  gelene­

ğ in i sürdüren Mack Sennett, «gag»lar ve sinema h ile le rn i 

den bol bol yararlanan, commedia dell'arte geleneğinden 

yola ç ıkarak, savruklama - burlesque'e dayanan gü ldürünün 

ilk  büyük ustası oJdu. Sennett'in  b ir  pandom im  trup un ­

da görüp angaje e ttiğ i Chaplin ise, İng iliz  pandom im  ge­

leneğiyle başlattığı k iş iliğ in i Sennett'in okulunda g e liş t ir­

m iş, b ilin en  evrensel doruğuna ç ıka rm ış tı. Bu aralarda, 

i lk  «kovboy» «W illiam  Hart» m yanı sıra, ilk  Am erikan 

«star» la n , Mary Pickford (m âsum  genç kız t ip in in  ilk  

te m s ilc is i) , Lilian Gish, Douglas Fairbanks, Wallace Berry
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ortaya ç ık tıla r.

Savaş süresince pek sesi soluğu çıkm ıyan Avrupa sinema­

sının savaş sonrası ak ım la rın ın  en önem lile rinden b ir i Al­
man dışavurumculuğu ( expressionism e) o ldu. Robert 
Wiene'in «Dr. Caligari'niıı odası» (1 9 1 9 )  ile  başlıyan bu 

akım da, yen ilg in in  verdiğ i karam sarlık  sinemada yansı­

yo r, dış dünya değişiyor, insanla rı, eşyayı ezip büzen, 

çarpıtan alıcı dev in im le ri, sinema h ile le ri, elle boyanmış 

abartm a lı dekorlara uygun o larak, garip g iys ili, ağır mak­

y a jlı k iş ile r in  ağır, gerçek - dışı davranışları d ikka ti çe­

k iyo rdu . D ışavurum culuğun kuram cısı Rudolf Kurtz, bu 

akımda oyuncunun görevini şöyle tan ım lıyo r: «Dışavurum ­

cu luk , oyuncudan b e lli-b a ş lı  b ir  şey İs te r :  halka ulaş­

masını sağlıyan aracı'yı (m e d iu m ) yoke tm esin i... Geçmiş 

deneyler sonucu elde ed ilm iş b ir  ifade tarzı ve gündelik 

b ir  d il yerine, kendi yeteneklerin i a labild iğ ine ku llanab i­

leceği yeni b ir  oyun tarzı bu lm a lı, a lış ılm ış an la tım la r­

dan vazgeçip, ruhb ilim se l açıklaması olm ıyan yeni b ir  

davranış ed inm e lid ir» . Oyuncunun oyun tarzını kuramsal 

b ir  deformasyona tâbi tu tan bu akım , ye rin i daha gerçek­

çi olan «Kammerspiel» e b ıraktıysa da, A lman oyuncuları 

uzun b ir  süre, dışavurum culuğun abartılm ış oyun tarzın­

dan ku rtu lam ad ıla r. 1930'lara doğru büyük ün yapan 

Emil Jannings'in sade leştirilm iş dışavurum cu deko rla r iç in ­

de, yüzünde günah - p işm an lık - o rta  yaş tutkusu ifadele­

r i,  acı gülüşler ve şeytanî bakış la rla  içler acısı d ram la r­

da verd iğ i oyun la rı, bu tarz oyunu Jannings hayranı ve 
ta k litç is i E rtuğru l M uhsin 'in  uyarladığı ye rli m elodram ­

larda ve, sonraları «Dar-ül-bedâyi tarzı» adı altında yılla r- 

c? tiya tro  ve f ilm le rd e  seyretmek zorunda kalan biz im

seyircim iz, özellik le  ansır.

—  V —

Bütün aş ırılık la ra , y ıld ız  sistemine, üstün - yapım lara, 

dışavurum culuğun yapaylığına karşı en önem li çıkış, Rus 

sinemasından geldi. Eisenstein'dan da önce, son yılla rda 

ism i tekra r çok anılan Dziga Vertov'un «Kino Glaz - Sine­
ma - Göz» akım ının  tem silcisi olan f ilm le r i,  b ir  yönden, 

tekra r Lum iöre'e dönüştür. Z ira, Vertov da, stüdyo - de­

kor - oyuncu - sahne düzeni'n i it iyo r, kamerasını alıp  gör­

düğünü saptamak üzere sokağa çık ıyordu. Ama Lum iöre'le 

arasındaki önem li fa rk , Vertov'da kurgunun var oluşuydu. 

1925'te, Hisenstein'in «Potemkin Zırhlısı» adeta b ir  pat­

layış oldu. Çerçeveleme düzeni, r itm  duygusu, ile r i ku r­

gu tekniğ i ile göze batan bu film de, b e lli-b a ş lı  oyun­

cular, Odesa şehri ve Potemkin z ırh lıs ı id i. Buna, isten ir­

se, b ir  üçüncü oyuncu daha ek leneb ilir : halk. Dovçen- 
ko 'nun «Toprak» ı ise, doğanın unutulm az görüntü leri 

arasında köy lü le ri gösteriyordu. Kuleşov'un yine bu y ılla r­
da yaptığı ünlü «Mosjukin» denemesi, (geçen sayıda G. 

Scognam illo'nun «Kurgu hakkında» yazısına bakın ız) ku r­

gunun önem ini gösterirken, oyuncunun da sinemadaki ye­

r in i (is teyerek veya istem iyerek, ama daha çok istiye rek) 

küçümseme yoluna g id iyordu. Ama, bu devir Rus yönet­

m enle rin in «aktör» ü tamamen yadsıdıkları söylenemez. 

Eisenstein, daha sonraları, «Yaşam yolu» ve «Korkunç 

Ivan» da tanınm ış bazı oyuncuları (hem  de Rus tiyatro 
geleneğine en bağlı o lan la rın ı) ku llanacaktır. Profesyonel 

oyuncunun yadsınması, savaş sonrasına dek, ancak ayrık- 

layıcı ( is t isn a i) bazı çıkışlarda görü lecektir. Bunlardan b i­

r i,  Flaherty'dir. «Nanook» ta, b ir  eskimo ailesi alarak ka-
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mera karşısında kendi yaşam larını tekra rla tm ış tı Flaherty. 

(B u, Dzîga V ertov 'un insanı kam eranın varlığ ından hiç

kuşkulandırm adan, habersizce saptama ilkesine b ir  hayli 

a y k ırıy d ı).  Aynı F laherty 'n in  daha sonra yaptığı f ilm le r ­

de aynı başarıya erişemem esinin b ir  nedeni ise, bazı si­

nema tarihç ile rince , am atör oyuncuların kamera karşısın­

daki be lirg in  aksam aları o la rak açık lan ıyor. (Bu, ama­

tö r, d iğer b ir  deyim le özenci oyuncu kullanm anın  her 

zaman başarı saglamıyacağına d a ir ilk  ö rn e k t ir ) .  Bu ara­

da, oyuncuyu değ il, insanı b ile  film den  ka ld ıra rak tama­

men b ir  «nesne» sinemasına yönelmeği savunanlar da

görü ldü. 1924'te  öncü «Ballet mécanique» f ilm in i yapan 

Fransız ressamı Fernand Léger şöyle d iyordu : «Sinema­
nın yanlışı, senaryodur. Bu ağ ırlık tan  ku rtu lu rsa , sinema, 

hiç b ilinm eyen şeyleri gösteren dev b ir  m ikroskop  o la­

b i lir .  Yakın plânda gözüken ve yavaşça k ım ıld ıyan  b ir

kapı (nesne), bence, ekranda norm al ö lçü le riy le  görünen 

ve kapıyı k ım ılda tan b ir  insandan (özne ), çok daha he­

yecan ve ric id ir» . Y ine ayni y ılla rda , Abel Gance'in ilg inç 

kurgu deneylerine g iriş tiğ i «Tekerlek - La roue» f ilm i için, 

yazar - yönetmen Germaine Dulac şöyle d iyo rdu  : «Sinema 

pekâlâ kiş is iz (yan i tiyatroya başvurm adan) heyecanlan- 

d ıra b ilir .  Rayların ve tekerlek le rin  tü rküsüne ku lak ve­

r in iz  .. B ir «tema» gerek, b ir  dram  de ğ il... Sinema asla 

Abel Gance'in bu ş iir indek i kadar kendi kend in i aşma­

m ış tı. Işık oyun ları, b iç im  oyun ları, perspektiv oyun ları.. 

Güçlü b ir  b iç im de hissedilen b ir  şeyin görünüm ünün ver­

d iği yoğun heyecan.. Tekerlekler, b ir  r itm , b ir  h ız ... De­

v in im i ka lb in r itm in i izleyen b ir  m akine ko lu .,. Gance, 

ke lim elerle  değil, im gelerle yazan b ir  şa ird ir» . Y ine aynî 

y ılla rda , oyuncusuz sinemanın çok ilg inç b ir  ö rneğin i ise, 

A lmanya'da, Walter Ruttman, Berlin  şehrin in  24 saatlik 

öyküsünü görün tü le rle  veren «Berlin» adlı f ilm le  ortaya 

ko y u y o r...

—  VI —

Sesli sinemanın bulunuşu, sinemayı, bu arada oyuncunun 

durum unu önem li biçim de e tk iled i. Sinemanın en büyük 

ustaları ( C hap lin 'le r, E isenstein 'lar, V id o r 'la r , G la İr'le r 

M u rn a u 'la r) sesli f ilm i m ahkûm  ederlerken, sinemaya se­

sin ve m üziğin girm esi, bü tün b ir  sessiz sinema estetiğ i­

n i, ku rum lan  ile b ir l ik te  a ltüst ediyor, ama diğer yandan 

da, sinemaya gerçekliğ in i bütünlem ek, m ükem m elleştir­

mek iç in  önem li b ir  öğe kazandırıyordu. Sesini ku llan ­

maktan korkan b irta k ım  oyuncular ortadan s ilin d i. Ama 

kalanlar konuşmasını öğrend ile r, ve seyirc iy i e tk ilem ek 

yolunda oyun larım  güçlendiren, tamamlayan b ir  olanak 

daha kazandılar. Sessiz sinemanın son gün lerinde çevrilen 

b ir  film den söz etmeden geçmemek gerek bu arada ... 

Bu, Cari Dreyer'in 1928'de Paris 'te  çevird iğ i «Jeanne d' 
Arc'm Çilesi» f i lm id ir .  Dreyer, bu film de , yakın  plân­

lara ilk  kez baş ro lü  ve riyo r, oyuncunun yüzünü bütün 

anlatım  o lanaklarıy la  a lab ild iğ ine ku llan ıyo rdu . Falconetti- 
n in (Jeanne d 'A rc )  yüzünü, kahram anının ruhunun b ir  

aynası haline ge tiriyo rdu . Dreyer bu konuda sonradan şöy­

le dedi : «İnsan yüzüne büyük önem ve rir im . Bu, keş­

fetm ekten b ıkılm ayan b ir  a landır. B ir stüdyoda, esinîn 

( ilh a m ın )  esrarlı gücüne açık b ir  yüzü saptam aktan da­

ha soylu b ir  deney olamaz. O nu, içten canlanırken, ve şiire 
dönüşürken g ö rm ek ...»

Sesli sinemanın sinema iç in  yararsız b ir  yönü, t iy a tro  -

sinema il iş k ile r in i a labild iğ ine, s ın ırsız b ir  b iç im de a rt­
tırm ası oldu. Fransada Marcel Pagnol, Sacha Guitry gibi 

sanatçılar, sinemayı b ir  cins « tiya tro  konservesi» yapmak 

iç in  ku llan ırken , H o llyw ood, Broodway uyarlam alarına, 

Lubitsch'in öncülüğüyle (çabucak soysuzlaşmakta gecîk- 

m iyen) b ir  «m üzika l» furyasına g ir iş iyo r, sesli sinemanın 

estetiğ ini kuran büyük ku ram cıla r çapında kim se çıkm a­

dığından, sesli sinema kendine özgü ku ram la rı bu lam ıyor, 

gelişme oluyorsa b ile , b ilinçs iz , yavaş, raslantısal b ir  b i­

çim de o luyordu. Her ülkede oyuncu ön plâna çıkm ış, tam 

b ir  «yıld ız»  devri başlam ıştı. Savaş sonrasına gelinceye 

dek, sinemada büyük patlayış lar olmayacak, Joris Ivens'in 

belge - f ilm le r i,  André Malraux'nun «Umut - L 'espoir», 

Rouquier'nin «Farrebique» f ilm le r i g ib i bazı ç ık ış la rın  d ı­

şında, sinema hemen her ülkede b ir  «yıld ız» sineması 

o lacaktı.
—  V II —

Savaşı izleyen o k u lla rın  en önem lis i olan Italyan Yeni - Ger- 

çekçiliği'nin b e lli-b a ş lı  öze llik le rinden b ir i ,  b ilin d iğ i g i­

b i, profesyonel oyuncuyu reddetm esid ir. Italyan film inde  

oyuncu yo k tu r, insan va rd ır. Ozenci oyuncularla  çevrilen 

bu film le rd e , yine de oyunun m ükem m elliğ i insanı şaşır­

t ır .  Rossellini'nin oyuncularını f ilm in  geçtiği yerlerden 

doğrudan doğruya topladığı, Anna Magnani'yi b ir  iç k ili 

gazinoda görüp sinemaya ge tird iğ i, «Kaldırım  Çocukları» 

n ın  sahici sokak çocuklarından meydana geldiğ i a rtık  m i- 

toslaşmış o lay la rd ır. İta lyan f ilm le r in in  y ıld ız  kavram inı 

itm esin in  başlıca nedeni, temsil edilen karakter ile, per­

dede gösterilen k iş i arasına ister istemez giren, meslekî 

önyargının, deneyin, b ilin c in  verd iğ i be lli b ir  tu tum un 

yoked ilm esi, aradaki 3. k iş in in  ka ld ırılm ası is teğ id ir, bu 

akım ın  kurucu la rına  gö re ... Böylece, seyircide de, oyun­

cuyu tanım anın vereceği b îr  önyargının önüne geçilm iş 

o lu r. Ö rneğin seyirci, B rig itte  Bardot veya Cary G rant'dan 

b e lir li b ir  oyun tarz ı, b e lir li b ir  davranış beklemeğe alış­

m ış tır. Rol çok iy i oynansa bile, yine seyirc in in  b ilin ç  

a ltında, Bardot veya G ran t'ın  eski film le rin d e n  kalma im ­

gesi ile  karışacaktır.

İta lyan yen i-gerçekç i'le rin in  sokaktan geçen adamı d u rdu ­

rup  kamera karşısında oyna tm ala rı, üste lik  b ir  hayli ba­

şarılı sonuçlar a lm aları, oyuncunun n ite lik le r i üzerinde 

kuşku lar uyandırdı. O zamana dek oyuncunun fotojeni,
varlığım  duyurma (présence), dramatik sanat kursları

veya sahne ve perde tecrübesiyle geliştirilmiş doğal bir 

oyun gücü g ib i öğelere m utlaka sahip olması gereğine 

inan ılıyo rdu . Yeni - gerçekç ilik  deneyinin oyuncu ların ın  

bun la rın  çoğuna sahip o lm am aları, ku ra lla rı y ık ıyo r, «aca­

ba herkes b ir  oyuncu o la b il ir  m i?» sorusunu akla g e t ir i­

yordu. Aslında, özenci oyuncunun b ir  film d e  başarı ka­

zanması, çok ayrık layıc ı ( is t is n a i)  b ir  du rum dur. Bu, o- 

yuncunun yüzünün, davranışın ın, ruhsal du rum unun, gi­

derek k iş iliğ in in , b îr öyküdeki kişiye ayrık layıc ı b ir  ben­

zerliğ in i g e re k tir ir ,  ve buradan b ir  genellemeye g id ilm e ­

si ko]ay değ ild ir. André Bazin'e göre, «Özenci oyuncular,

f iz ik  veya yaşam yönünden oynayacakları role uygunluk­

la rı dolayısıyla seç ilir le r. O zaman bile, başarıları ancak, 

senaryonun « töre l»  koşulları b ir  araya geldiğ i, senaryo, 

oyunculardan d ram a tik  yalanı en küçük ölçüde isteyen 

b îr senaryo olduğu hallerde sağlanabilir» . Ayrıca bu oyun­

cu lar, bu başarıyı ancak b ir  kez, b ir  tek f ilm d e  elde



edeb ilirle r. Deneye 2. b ir  kez g ir iş ilirse  ayni sonuç alına­

maz, çünkü oyuncunun ilk  f ilm d e k i saflığı, b ilinçs iz liğ i 

is ter istemez bozu lm uştur. «Bisiklet hırsızları» nın başa­

r ı lı  işçi ve oğlunun, stüdyoları boşuna dolaşarak 2. b ir  

film de  ro l a rad ık la rı, «Tabou» nun küçük Rarı'sinin so - 

nunda Polonya'da fahişe olduğu, Bazinn'in verdiğ i ilg inç ö r ­

nek le rd ir. Murnau'dan başlayarak, Flaherty, Ivens, Rouch 

g ib i belge - f ilm c ile r ,  insanları kamera karşısında gün lük 

yaşam larını tekrarlam ağa çağ ırm ış la rd ır. «Farrebîque» in 
köy lü le ri, «Moi, un noir» in, «Come back, Africa» nın 

zencilerin in oyun ları, aslında gerçek b ir  «dramatik oyun» 

ç izg is in in çok a ltında ka lır. «Gerçeğe daha yaklaşmak 

iç in , gerçek k iş ile re  ku llanm ak» düşüncesi ise tartışm a 

gö tü rü r. Çünkü sinema, herşeye rağmen, gerçeğin ken­

d is i değil, gerçeğin b ir  sinema d iliy le  an la tılm asıd ır. Ger­

çekle, perdede görülen arasında bütün b ir  sinema d ili 

v a rd ı r :  fo toğ ra fı, ışığı, p lân la rı, ku rgusu ... ve, oyuncu­

ları ile. Oyuncu da, (profesyonel oyuncu da, ve özellik le  

profesyonel oyuncu) sinema d ilin in  b ir  parçasıdır. Sine­

manın gerçeği elde etmek iç in illâ  gerçek insanları ku l­

lanması, bu yüzden b ir  hayli ta rtışm a gö tü rü r. Ama so­

ru tartış ıladursun, «insancıl gerçeklik - authenticité huma­
ine» m era k lıla rı, yine kam eralarını s ırtlay ıp , olayı geç­

t iğ i yerde, geçtiği k iş ile rle  çekme yoluna g ideceklerd ir. 

Marcel Camus'nun «Orfeu Negro» iç in  Brezilyaya g id ip

baş oyuncusunu orada araması ve zenci b ir  fu tbo lcuyu 

oynatması ilg in ç tir. Bütün endüstri çarkın ı «yıld ız» sis­

tem ine dayamış b ir  Am erikada bile, Audie Murphy, gibi 

b ir  savaş kahramanı kendi yaşamını perdede can landır­

mağa çağrılm ış, Premingejr «Anatomy of a murder» de 

avukat rolünü gerçek b ir  avukata oyna tm ıştır. (Joseph

W elch). Ö rnekler çoğa ltîlah llır. King Vidor'un «Hallelu­

jah» ta b ir  avuç zenci şarkıcı - dansörü, Becker'ir, «Le 

Trou» da gerçek m ahkûm ları, Malraux'nun «L'espoir» da 

gerçek köy lü le ri yönettiğ i arotnabtHr. Sinemada zaman za­

man çok başarılı olmuş bu yöntem in pek seyrek kulla­

nılm asının nedenleri jse, yine Bazin'e göre «bu yöntem in 

kendi yok oluşunu da kendinde taşım asıdır. Tecrübesiz­

lik  ve saflık , kaçınılm az etkenler olduğu ölçüde, kü lten i- 
şa da dayanıksızdırlar».

—  V III —

Günümüz sinemasında, «cinéma - vérité, cinéma * direct,
ciné - reportage, ciné - oeil» g ib i akım lar, stüdyo yerine 

doğaya, yapay ış ık  yerine doğal ışığa, profesyonel oyuncu 

yerine özenci oyuncuya yöne lm iş le rd ir, M efiès'in değil,

Lum iè re 'in  geleneğini sü rdürm ekted irle r. «Yeni - Dalga»

nın oyuncuları, m im iğ in , duruşun, diksiyonun a lışılm ış 

geleneklerini ku ra lla rın ı yıkmağı başarm ışlardır. Oy - 

kü lü  film le r  belge - film le rle  yakın b ir  akrabalık içinde­

d ir. Belmondo'nun «Serseri aşıklar - A bout de souffle» 

daki şaşırtıcı oyun özgürlüğünü düşününüz. Godard bu 

f ilm  için : «Belmondo ve Seberg'in oynadıkları b ir  f ilm  

olm aktan çok, Belmondo ve Seberg üstüne b ir  b e lg e - f i l­

m id ir»  dem işti. Yeni Sinema'mn en ilg inç yönetm enlerin­

den Antonioni'nin ise oyunculardan beklediği ve onları yö­

netişi büsbütün başkadır. Antonioni, kamera arkasında 

«bekler», oyuncularının yap tık la rın ı değ il, yapm adıkları­

nı saptamak iç in  sank i... Gerçekten A n ton ion i'n in  f ilm ­

lerinde, d ikka t edilirse, k iş in in  eylemden çok, jestleri,

söyleyip yaptık la rından çok, söylemeyip yapm adıkları ö -  

nem kazanır. (Bu, b ir  cins «olumsuz sinema» d ır .)

Yeni Sinema'mn oyun özellik lerinden söz ederken, 1950
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lerde (Kazan'ın kurduğu «Açtor's studio» nun ortaya ç ı­

kardığı oyun tarz ın ın , günümüz sinemasına dek sürege­

len etkis inden söz etmemek haksız lık  o lu r. Brando, Dean, 
Julie Harris, Karl Maiden, Eli Wallach g ib i oyuncu lar ye­

tiş tire n  bu oku lun b ir  bakım a «paroxystique» oyunu. Ye­

ni -d a lg a 'n ın  oyununu gene llik le  e tk ile m iş tir. Ayrıca, Ja­

pon film le rin d e  oyuncu ların , geleneksel «Kabuki» t iya tro ­

sundan izler taşıyan değişik, özgün oyun larından da söz 
e d ile b ilir .

—  IX  —

Oyun - oyuncu'nun sinemanın gelişmesi boyunca geçird iğ i 

değ iş im leri kısaca inceled ikten sonra, oyunun geçird iğ i a -  

şamalarla sahneleme tekn iğ in in  gelişm eleri arasındaki pa­

ra le llik  göze çarpar. Burada a r tık , oyuncudan alınan so­

nucun genellik le  yönetmene bağlı o lduğundan söz açabi­

lir iz . Başta, oyuncuyu ve yönetm eni merkez o larak alan 

2 ayrı düşünceye d ik k a ti çekm iş tik . Aslında 2 düşünceyi 

de haklı gösterecek gerekçeler ile r i sü rü le b ilir . B ir f ilm  

her ne kadar herşeyden önce yönetm enin eseriyse de, 

yönetm enin düşüncesini, anlatm ak is ted iğ in i, m esajını se­

y irc iye  u laştıran en somut araç, oyuncudur. B ir f ilm in  

ansınan b ir  sahnesinde, görüntüsünde, ister istemez b ir  

oyuncunun b ir  yüz ifâdesi, b ir  bakışı, b ir  dev in im i bu lu ­

nacaktır.. is ter b ilinen b ir  oyuncunun, uzun b ir  haz ırlık  

sonucu çek ilm iş  b ir  yakın plânı olsun, isterse kamera ö -  

nünden raslantı sonucu geçen b ir  gerçek k iş in in  yüzü o l­

sun ... Diğer ta ra ftan ise, oyuncu, yönetm en - seyirci ara­

sındaki en som ut araç o lm akla b ir l ik te , sadece b ir  araç­

t ı r ,  f i lm  denen bütünün sadece b ir  parçasıdır. En doğal 

oyuncu b ile , sinemanın düzenleri (a r t if ic e )  olm adan, (k a ­

mera, m akyaj, ışık, yakın  plân g ib i) ,  s inem atogra fik b îr

«büyü» den geçmeden seyirciye ulaşamaz. Oyuncunun 

«herşey» olduğu sanat dalı tiya tro d u r, sinema değil.. T i­

yatroda, oyuncu seyirciyle  karşı karşıyadır. Perde açıld ı­

ğı andan itiba ren , a r tık  sahneye koyucu, m akyajcı, hat- 

t r> yazar yo k tu r, oyuncu va rd ır, ro lüne g ire r, seyircisin i 

a lır , başından sonuna dek gö tü rü r. Sinemada ise oyuncu, 

oyununu b ir  bü tün o larak oynayamaz, oyunun bütününü 

yönetmen tasarlar, her sahneyi (ka fas ındak i bütüne uygun 

o la ra k ) oyuncuya oyna tır. Oyuncu, her sahnede, yönet­

mene (ve  sinema düzenlerine) tâ b id ir . Büyük kuram cı 

Pudovkîn, bu konuda şöyle d iyo r : «OyOncunun gerçek

3 boyu tlu  uzaydaki dev in im i, yönetmen iç in , perdeye yan­

sıyan görüntünün yüzeyine tamamen uygun düşecek, düm ­

düz, gelecekteki görünüşü ku rm a k için gerek li öğelerin 

seçiminde ancak malzeme olmağa yarar. Yönetm enin oyun­

cuyla çalışm asının önem li b ir  öğesi de, ış ık tır . İşık o l­

madan, nesneler de, insanlar da, başka hiç b ir  şey de, 

f ilm  üzerinde var olamaz. A yd ın la tılm am ış  b îr  oyuncu 

hiç b ir  şey ifade etm ez... F ilm  oyuncusunun film se l görün­

tüsünü yaratm a çabası, doğrudan doğruya, film e  özgü, 

tekn ik  bakım dan çapraşık koşullara bağ lıd ır. Bu koşul­

la rı yalnız yönetmen b i l ir ,  ve oyuncu f ilm i yaratm a çalış­

masına ancak yapım  tak ım ın ın  sıkı sıkıya kaynamış b ir  

üyesi o la rak ka tıla b ilir .»

Yönetm en - oyuncu iliş k ile r in in  önem ini saptadıktan sonra, 

bu iliş k ile r in , değişik örneklerde, değişik n ite lik le r  gös­

terd iğ ine  değinelim . O yuncularına her sahneyi bizzat oy­

nayarak tanım layandan, herşeyi oyuncunun içgüdüsüne b ı­

rakana kadar çeş itli yönetm e b iç im le ri va rd ır. Çek Milos 

Form an'ın ise, bazı e tk ile r elde etmek iç in , oyuncularını 

isteyerek kötü oynamağa yöne lttiğ i Heri sü rü lm üştür.



1 93 0 'lan n  yönetmeni Joseph Von Sternberg, anıla rın ı an­

la ttığ ı kitabında şöyle yazıyor : «O yuncular, yönetmence 

yoğrulacak, b iç im lend irilecek p lâstik  pa rça la rıd ır. Film de 

ku llan ılan  diğer öğelerden belki b iraz daha önem lice par­

ça c ık la r...»  Günümüz yönetm enleri arasında çok özel 

b ir  yeri olan Bresson'da, profesyonel oyuncudan nefret e - 
der : «Oyuncu., işte düşman..» Ama Bresson, ayni, za­

manda b ir  m ükem m ellik  m era k lıs ıd ır. O yuncu ların ı, ta­

nınm am ışlardan, ama çok güç seçer, her çek im in i, uzun 

tekra rla rdan sonra çeker. Bresson'a göre : «Film de insan 

öne m lid ir, ak tö r de ğ il.., aktör (hele yetenekli a k tö r ) ,  b ir  

insanın çok basit, dolayısıyla yanlış b ir  imgesini ve rir.. 

O yuncu larım ın  bana gösterdiği değil, sakladığı önem li,. 

B ir e lle r, bakış lar, nesneler f ilm i yapmak, tiya tro  olan 

herşeyi itm ek is terd im .»  Bresson'un kulland ığı bü tün o -  

yuncu ların  (Claude Laydu, François Leterrier, Martin 

La Salle) bütün a lış ılm ış dram atik  sanat ku ra lla rına  ka r­

şıt b ire r oyun v e rd ik le r in i saptamak da, ilg inç olsa ge­

re k tir.

Oyuncuya önem veren yönetm enlerden bazıla rın ın  bu ko­

nudaki düşünceleri şöyle :

Renoir : «Konuşmaları oyunculara önceden ve rir , b irçok  

kereler okum aların ı is te rim . Böylece söyleyeceklerinin ru ­

huna iyice g ire rle r. Buna ka rş ılık , aktöre «bakın, sah­

neyi oynayacağım., siz de böyle yapın» m etodundan nef­

ret ed e rim ... Oyuncu, oyununu, yavaş yavaş, kendi ken­

dine, el yordam ıyla bu lm a lı» .

Ingmar Bergman : «Oyuncu, en değerli a racım ızdır. Ka­

m eranın başlıca amacı, bu aracın te pk ile rin i kaydetmek 

o lm a lıd ır . Kamera, ka rış ık  devin im le re ka lkm am alı, eylem'e 

uygun, tarafsız b ir  gözlemci o lm a lı, ancak sey­

rek fırsa tla rda  eylem'e k a tılm a lıd ır . İ lk  çekim , deneyle­

rim e göre, en başarılı o lan ıd ır. İ lk  çekime, oyuncu, bü ­

tün yaratıcı gücünü, kend iliğ in i koyar.».

Nicholas Ray : «Oyuncuya büyük önem ve rir im . Rolleri 

vermeden önce, yüzlerce ak törle  o tu ru r, gevezelik ederim . 

Y ine de yanıld ığ ım  o lu r. Bu alanda katı ilke le rim  de 

yok, z ira , her oyuncu fa rk lı olduğundan, yönetm enin oyun­

cuya uyması gerekir..»

Oyuncu hakkında daha olum suz düşünen yönetm enler ise 

şöyle d iyo rla r :

Rossellini : «A ktörden vazgeçmeği yeğlerim . İy i, profes­

yonel oyuncular, ya ra tılm ak istenen k iş iy i h iç b ir  zaman 

veremezler. Düşlenen k iş iliğ i yara tab ilm ek iç in , yönet­

men, oyuncusuyla amansız b ir  savaşa g irm e li ve onu, 

k iş iliğ in e  boyun e ğ d irm e li... Böyle b ir  savaştan kaçındı­

ğım iç in , profesyonel oyuncu ku lla n m ıyo ru m ... Oyuncu­

la rım a konuşmaları son dakikada ve rir, sahneleri çok az 

tekra r ederim . Önem li olan, oyuncuyu, doğallığ ı, ken­

d iliğ i iç inde yaka layab ilm ektir.»

Antonioni : «Oyuncuyu b ir  ham madde o larak düşünü­

rüm . G enellik le, aktöre ro lünü , canlandırdığı k iş iliğ in  ka­

ra n lık  nokta ların ı açıklam am . A ktö rün  zekâsına değ il, iç ­

güdüsünü uyan d ırırım . Zekî aktörden ko rka rım , çünkü 

kendi kend is in in yönetmeni olmağa kalkar..»

Bu arada, b ir  akadem ik sinemacının, Hitchock'un da, bu 

konuda Bresson'lara, Rossellin i'lere yaklaştığını görmek, 

ilg i çe k ic id ir : «Sinema sanatının, e tk is in i kendi kendisiy­

le elde etmeğe a lışm ış, ( k iş i l ik  veya yeteneğinin gücüne 

inanarak) d ire k t o la rak halk iç in  oynamağa kalkan «bü­

yük aktör»  e gereksinmesi y o k ,..  A k tö r, edilebilen, yönet­

menin, kam eranın em irle rine  uyabilen b ir i o lm alı.. En 

iy i sinema oyuncusu, h iç  b ir  şey yapmamağı en iy i b i­
lend ir, d iye b ilir im .»

Godard'ın, «cinéma - vérité» nin bazı büyük usta larının 

çalışması hakkındaki nitelemesi de ilg in ç tir  : «Bu cins 

sinema, b ir  « tak ip» , b ir  «av» o lm aktadır. Bu tâk ip  süre­

since, Reichenbach oyuncusunu gözler, Bresson, s ık ış tır ıp  

eziyet eder, Rouch ise habersizce yakalamağa çalış;r» . 

Yukarda sayılan oyuncu - yönetmen İliş k ile r i dışında kaian 

çok özel b ir  durum , «yıld ız  oyuncu» durum udur. Söz ko­

nusu olan «yıld ız» oldu mu, ça rk la r tersine dönmeğe baş­

la r, oyuncu f ilm in  merkezi o lu r, yönetmen, öykü, çekim, 

herşey y ıld ız  m itosunu uygun biçim de seçilir, hazırlanır.

Daha da özel b ir  durum , «yıld ız» la k iş ilik  sahibi yönet­

menin ayni film de  karşılaşması o lu r. ( «Y ıld ız  yönetm e­

ne karşı» ) . . ,  Böyle durum la rdaki çatışm alarda, ya yönet­

men y ıld ız 'ın  mito-; n ite lik le r in i kabu llen ir, ya herşeye 

rağmen, y ıld ız 'ı gelişigüzel b ir  oyuncu gibi kendi yöne­

tim  ilke le rine  uydurmağa ka lkar, yâ da, ka rş ılık lı tâvizler­

le b ir  orta yol tu tu lu r. İyi yönetm enin bu durum a düş­

memesi yeğlenirse de, düştüğü takd irde yapacağı en iy i 

şey, oyuncudan en iy iy i elde etmeği, ona kendi kendisin i 

aştırmağı başararak durum u kurta rm asıd ır. John Hus- 
ton'un «Uygunsuzlar - M is fits»  de Marilyn Monroe'dan, 
Clouzot'nun «Hakikat - La V érité» de Bardot'dan, Mike 

Nichols'un «Kim korkar hain kurttan» da Elisabeth Tay­
lor'dan a la b ild ik le ri oyun lar akla gelen ö rnek le rd ir.

«Y ıld ız»  m itosu çerçevesine giren, tamamen bu anlayışa 

göre çevrilm iş  f ilm le r in , genel o larak sinemaya sanat yö­

nünden pek katkıda bu lundukları o lm am ıştır. Ama, «y ıl­

dız» m itosu, sinema sanatına birşey kazandırmamışsa da, 

sinemaya bugünkü efsanevi n ite liğ in i kazandırm ıştır. Sine­

mayı, bu luşla rı ve kuram sal düşünceleri ile, Lumière'ier, 
E isenstein 'lar, Pudovkin 'ler ya ra tm ış la rd ır. Ama s in e ­

manın geniş halk yığ ın larına  m alolmasım  sağlayanlar, bi- 

’ raz da Rudolph V a len tino 'la r, Douglas Fairbanks'lar, 
Greta G arbo'lar, Pola N e g ri'le rd ir. Y ıld ız  m itosu kınana­

b i l ir ,  ama yadsınamaz. Günümüzün gerçeğe, gündelik ya­

şama yönelen sinemasında da «yıld ız» 1ar halâ vard ır. 

Ya lnız d ikka ti çeken, bun la rın  efsanevi, erişilm ez, esrarlı 
n ite lik le r i dolayısıyla değ il, k iş ilik le r in in  m itosu ile  gü­

nümüzün düşünsel ve toplumsal gelişm eleri ve eğ ilim le ri­

ni kaynaştırab ilm iş o lm aları dolayısıyla bu durum a eriş­

t ik le r id ir .  B ir Monroe yeya Bardot, Hollywood'un Sunset 
Boulevard'm da ehli panteriyle  dolaşan Theda Bara, veya 

uğrunda k ıra lla rın  in tih a r e ttiğ i Pola Negri'ye kıyasla gü­

nümüz insanına daha yakın , ayakları yere daha sağlam 

basan k iş ile rd ir. B ir James Dean, günümüzün bunalım  için­

deki asi gençliğ ini tem sil e ttiğ i, b ir  M arlon Brando, psi­
kanalizle beslenen, anti - konform ist modern «kahraman» 

olduğu, b ir  Bardot toplum un koyduğu tabuları, kalıplaş­

mış seks ku ra lla rım  iten modern kadına yaklaştığı için 

b ire r «idöle» o lm uş la rd ır. Y ine de, g ittikçe  «insan» ölçü­

le rine indirgenen bugünkü sinema, kameranın (arkasına 

olduğu gibi ) önüne de, m itos 'luktan  uzak, basit, sade k i­

ş ile rin  geçmesini sağlamaktadır. Bunun da, giderek, «yıl­
dız» m itosunu da, son «M onstre sacré» le ri de öğüteceği­

ne, sinemayı b ir  «basit insanın, gündelik yaşamın sine­
ması» haline getireceğine da ir b e lir tile r  ço k tu r...

57



lıenri 
colpi 
filmde müziğin 
savunu ve övgüsü

derleyen : 
jak  şalom

Geçen sayımızda ilk dört bölümünü yayımladığımız, Henri 
Colpi'nin büyük araştırması «Filmde Müziğin Savunu ve 

Övgüsü» adlı kitabının derlemesini bu sayıda bitiriyoruz.

1 —  Maurice Jaubert : Çok kısa b ir  f ilm  m üziği uğraşı, 

1 9 2 9 -1 9 3 9  y ılla rı Jaubert'i bu alanda çalışan bestecile­

r in  be lk i de en büyüğü yapmağa ye tti. F ilm  m üziği bes­

tecis in in  görüntünün üzerine binm em ekle b ir l ik te  k iş iliğ in i 

koruması gerektiğ in i ilk  Jaubert ay ırd e tm iş ti. M üziğin n i­

ce liğ in i f ilm in  görsel d iya lek tiğ i be lg ilem eliyd i. Besteci da­

ha ilk  görüşünde f i lm i anlar, çekimden önce duyardı. 

1940 ta ö lüm üyle y it ire n  f ilm  m üziği o ldu . En önem li ça­

lışm aları arasında V igo 'nun L'Atalante ve Zero de Condu- 
ite /H a l ve Gidiş S ıfır 'ıy la  René C la ir 'in  14 Juillet/1 4  Tem­

muz ve Le Dernier M illiardaire/Son Milyarder'i sayılm ak 

gerekir. Jaubert'de sinemayı anlama yeteneği vard ı. Daha 

iy is i, sinema sezgisi vard ı. S inem atografik partisyonun 

m üzik n ite liğ in i y itirm eden  de işlevsel olabileceğine b ir  

örnek Jaubert'd ir. Sinemanın b ir  halk sanatı o lduğunu 

düşünürdü. Bu yüzdendir k i, h içb ir  zaman işin kolayına 

kaçmadan, herkes tara fından akılda tu tu la b ilir  m üzik le r 

yazdı. 14 Tem m uz'daki vals duygulu ve sevecendi. René 

C la ir 'in  f ilm i gibi.

2 —  Londra'da müzik : Geleneksel o la rak Ingilte re beste­

ci bakım ından pek zengin sayılmayan b ir  ü lked ir. Bu du­

rum un film  m üziğ in i de etkilem esi gerekirken ; tam  te r­

si o ldu. Ing iliz  sinemasının beklenm edik gelişmesi ve yep­

yeni b ir  besteci kuşağının yetişm esi bu olayın nedenleri­

ni ya ra ttı. G rierson'un belge f i lm i oku lu  (General Post O f­

f ice ) sorunu kökünden çözüm lüyordu. «Gerçek yaşamdan 

a lınm ış o lay lar stüdyoda yara tılan la rdan daha güzel ola­

b i lird i.  1933'ten 1940'a bu anlayışın ü rün le ri bugün si­

nema tarih inde geniş yer tu tm ak la , G rierson'un düşünce­

le rin i doğrulam ış o luyor. 1940'ta G.P.O. s ilin d i ama e tk i­

si bü tün tecimsel yapımda sürdü, g itt i.  «K onulu belge- 

c îlik»  akım ın ın  insancıl ve top lum cu bağlamı içinde bes­

teci de, kendine daha yakın, daha rahat çalışm alar ya­

pab ilm e olanağını bulm uş o luyordu. A kım , Honegger, M il- 

haud g ib i bestecileri İng ilte re 'ye  çekm ekte gecikmedi. Genç 

b ir  o rkestra  şefi, M u ir Mathieson, 23 yaşında, en büyük 

yapım cılardan London F ilm s 'in  m üzik yönetm eni o luyor-

du. Ça lışm alarıyla, ya ş lılık  dönem lerine değin f i lm  mü­

ziği yazmamış bestecileri, S ir Arno ld  Bax ve John Ire- 

land 'ı, a ltm ış yaşların ın  üzerlerinde sinemaya soktu. M at­

hieson, Ing iliz  f ilm  m üziğ in in en önem li k iş iliğ i o larak 

anılm ak gerekir.

3 —  Sevgilim Hiroşima : Bu f ilm  hakkında Jacques Rivet- 

te; «Resnais'nin sinemada karşılaştığı sorunlar, Stravin- 

sky 'n in  m üzikte ka rş ılaş tık la rıy la  koşuttu r»  dem işti. Ro­

bert Benayoun ise «Bu f ilm , günümüzün f i lm id ir ,  çünkü 

S travinsky ve B artok'a özgü contrepo in t kavram la rın ın  sü­

re anlayışını kendine temel o la rak a lır»  d iyerek düşün­
cesini aç ık lıyordu. Daha önce Darius M ilhaud, Guy Ber­

nard, M aurice Jarre, Pierre Barbaud ve Hanns E isler gibi 

bestecilerle ça lışarak müziğe verd iğ i önemi ortaya koyan 

Resnais, bu kez ik i besteci ile çalışacaktı. Italyan G iovanni 

Fusco ve Georges Delerue.

Sevgilim  H iroşim a, atom kenti üzerine, kısa b ir  f ilm  sa­

yılab ilecek olan b ir  çeşit önsözle başlar. Bu önsöz kesik­

siz b ir  partisyon taşır. Sevişen bedenlerin gö rün tü le ri her 

perdeye yansıdığında kendi m üzik temasını da b ir l ik te  

g e tir ir le r. Kent gö rün tü le ri ise ayrım la ra  göre özel tema­

la r  g e t ir ir le r  beraberlerinde. «Japon» m üziği tuzakla rın ­

dan başarıyla kaçınılan H iroşim a'da, Japon havası taşıyan 

faka t tüm üyle  batılı olan valsi, onu en iy i yazabilecek o -  

lan Georges Delerue yazm ıştı. M üziğ in çalınm asında ku l­

lanılan çalgılar ve bun la rın  meydana ge tird iğ i top lu luk , 

aslında m üziğin önem ini ve icranın  kesin olm a g e re k lili­

ğ in i ortaya koymaya yetiyordu : piyano, f lü t ,  p ikko lo , k la ri- 

net, a lto , viyo lonsel, kontrbas, ko r ve g ita r.

H iroşim a konusunda çok şey söylenebilir. Eşlemesinden, 

m üzik dozajından, zaman zaman görüntüyü yönetişinden, 

yer yer s ilin iş inden ama her zaman partisyonun değerini 

ortaya koyuşundan söz e d ile b ilir . Ancak bütün bun larla  

b ile  H iroşim a değ erlend irileb ilm iş  olamaz. S evind iric i olan 

1959'da çevrilm iş  b ir  f ilm in  m üzik bakım ından bu denli 

Örnek o lm asıd ır.

V I. Genel Bakış

1 —  Kısa film  : Sinema dünyasında kısa f ilm in  adı sık 

sık geçmiyorsa, bu, estetik bakım ından odyo - vizüel so- 

run 'un , karşısına başka b iç im de çıkması yüzündendir.
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Norm al f ilm , b ir  olay'a, insan'a bağ lanır; oysa kısa f ilm  

doğa'ya, sanat yapıtına, makineye, gün lük yaşantı'ya, bel- 

ge'ye eğ ilir. B ir olay'a ya da oyunculara dayanması du­

rum unda, m üziği de norm al f ilm  m üziğ in in alanına g irer. 

Crin Blanc/Beyaz Yele, Le Ballon Rouge/Kırmızı Balon 

böyle f ilm le rd ir . G enellik le, kısa film le rd e  iç - monolog e -  

gem endir ve m üzik baştan sona kesiksiz sürer. Ancak, 

film de  b ir  o layın yer almaması, doğal o larak iç - m o n o - 

log'un önem ini a rttırd ığ ı iç in  m üzik gölgeye a tılır ,  orada 

görevini başarmaya çalışrr. Böyle müziğe «uyutucu g ü rü l­

tü» adı da v e r ilm iş tir.  Oysa kısa film de  m üziğin baştan 

sona duyulm ası iç in  önemli nedenler olm adığını b irçok 

f ilm  gösterm iştir. F ran ju 'nün Le Sang des Betes/Hayvan- 
larm Kanı ve Hötel des Invalides f ilm le r i bunlara b ire r 

ö rn e k tir . Kesiksiz m üziğin başarıya ulaştığı film le rse  son 

derece azdır.

2 —  İşlev ve müzik : F ilm  kısa ya da uzun olsun, m üzi­

ğin işlevsel olması gerektiğ i, su götürmez. Bütün dünya­

dan buna yüzlerce Örnek ve rile b ilir . Aralarından b ir  ta­

nesi, S a tya jit Ray’ in Pather Panchali's id ir. F ilm , sefaleti, 

sevinci ve acılarıy la  basit b ir  h in tli a ilenin yaşantısını 

an la tır. Ravi Sbankar'ın m üziği, a lışılm am ış ses ton la rıy ­

la son 10 y ılın  en iyi f ilm  m üz ik le ri arasında sayılm alı­

d ır. Harika b ir  tema va rd ır Pather Panchali'de. Bu tema 

doğrudan doğruya küçük kıza, Durga'ya bağ lıd ır. Sonra­

la rı Durga 'yı, küçük kardeşi Apu'yu ve gelişm elerin i iz­

le r. Son bölüm de, üç kişiye inm iş a ilenin üzerinde, bü­

tün heyecansı değerleriyle duyu lu r. Durga ö lm üştür. Ba-

bast seyahatten döndüğünde, karısı h içb ir  insansı yönü 

olmayan b ir  haykırm a ile karşıla r onu. Birkaç saniye son­

ra, gerçek ses'in kesilm iş ve bu haykırışın b ir  çalgıyla 

ya ra tılm ış  olduğunu anlarız. B ir an sonra orkestra çalgt- 

nın ye rin i a lır  ve tek başına f ilm i sürükler.

3 —  Yönetmek ve bestelemek : Hem sonra neden yönet­

men film in in  m üziğini de bestelemesin? Böylece tam ya­

ra tıcılığa  daha çok yaklaşmış o lu r. Gerçekte yönetmen - 

besteci'ye çok ender rastlan ır. Bununla b ir lik te , f ilm  m ü­

ziği yazmak iç in temel kavram lar ye terli o la b ilir . Beste­

c ile rin  çoğu, m üziğin genel ç izg ile rin i b e lir tt ik te n  sonra, 

düzenleyicilere, orkestra adamlarına b ıra k ır la r işi. Buna 

karşın yönetmen - b e s tec ile r parm akla gösterileb ilir. Noe! 

Coward, senaryocuIuğunun, oyunculuğunun, yönetm enliğ i­

nin dışında bestecidir de. Frank Lloyd'un Cavalcade'ırnn 

( 1933) temalarını o yazm ıştır. Ayrıca In Which We Serve 

( 1942) ve The Astonished Heart'ın (1 9 5 0 ) m üzik le rin i 

yazm ıştır. Renato Rascel ve Henri G rue l'in  dışında geri­

ye üç büyükler ka lıyor : Feher, G rem illon , Chaplin.

İyi b ir  besteci olmasına karşın pek tanınmayan Feher'in 

imzaladığı f ilm le r  arasında The Robber Symphony/Soy- 
guncular Senfonisi, Monsieur Puntila/Bay Puntila ve fl 

Suo Bambino/Çocuğu yer alıyordu.

G rem illon sinemaya, keman çalarak geçti. Müziğe son de­

rece yatk ın , k ü ltü r lü , ak ıllı b ir  yönetm endi. F ilm le rin in  

m üz ik le ri, ö rnek olm am alarına karşın, ulaşılm ak istenen 

amaca tüm üyle va rab iliyo rla rd ı. Ama çok sıkı b ir  işlev­

se llik  on la rın , ş iir  ve m üzikalite  yönünden zayıf kalmala-

HIROSHIMA MON AMOUR /  SEVGİLİM HİROŞİMA /  ALAIN RESNAIS
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WEST SIDE STORY /  BATI YAKASININ HİKÂYESİ /  R.WISE, J. ROBBINS

r ı ni doğuruyordu. Çevirdiği kısa film le r in  hemen hepsinin 

m üziği kendi imzasını taşır.

Chaplin de keman çalar : sol elle. City Lights/Kent Işık­
ları ( 1928) iç in  uzun süre çalışıp m üzik yazmasına ka r­

şın son anda çekinerek vazgeçmiş ve ünlü «La V io le tera» 

yı ku llanm ış tı tema o larak. Chaplin tanıtm a yazılarında 

ne ya rd ım cıla rın ı ne de esinlendiği kaynakları g izler. B ir 

çok film in d e  Tcha ikow sky'den esin lendiğ in i açıkça söyle­

m iş tir  : (The Gold Rush, L im e lig h t). New - Y o rk 'ta  b ir

Kral için b ir  jazz b ir  de rock yazmış olan Chaplin, bu ­

nunla, yeri gelince ne denli gençleşebileceğini gösterm iş 

o luyordu. ( 1 ).

C hap lin 'in  m üziğinde W agner'vari le itm o tiv  anlayışına o l­

duğu den li, tanınm ış k lâs ik  m üzik örnek le rine  de rastla­

n ır  (G o ld  Rush : Tannhauser; The D ic ta tor : Lohengrin,

B rahm s). Sinemanın tek ve gerçek dahisi o larak n ite le ­

nen insanın aynı zamanda m üzikç i o lması, heyecan verici 

b ir  olay değilse nedir?

4 —  Müzikli Film Öncesi :

C la ir 'in  French Cancan'ı, R enoir'in  Une Partie de Cam - 

pagne/ Bir Kır Parti'si Carné'nin Juliette ou la Clé des Son­
ges/Juliette ya da düşlerin anahtarı, Les Enfants du Pa- 
radis/Cenrset Çocukları ve Les Visiteurs Soir/Gece konuk­

ları b ir  süre sonra b ir  akım  o larak y ılla rca  sürecek olan 

m üz ik li f ilm i haberleyen partisyon la r taşıyorla rd ı.

V II.  M üzikli Film

1 —  Al Jolson ve zenci filmi : 1935 y ılla rında  Hollywood

is ta tis tik le rine  göre bütün zam anların en çok kazanç geti­

ren f ilm i The Singing Fool/Çılgın Şarkıcı id i. İ lk  on sıra­

da bulunan f ilm le rde n  dördü m üzikal f ilm le rd i.

Ç ılg ın Ş a rk ıc ı'n ın  b ir  yen iliğ i, şa rk ıla rın  f ilm  iç in özel 

o la rak bestelenmiş o lm a la rı id i. Bundan böyle sinema 

şa rk ıla rın  en önem li sıçrama tahtası o lacaktı. Ancak Al 

Jolson'un ünü 1935'ten sonra sönmeğe yüz tu ta r, Televiz­

yonun ortaya çıkması Jolson'u d iriltem ez ve 1950'de ger­

çekten Ö lür.

A m erika 'dak i zenci uygarlığ ının m üzik alanındaki derin  

kö k ]e r i k likez  King V id o r 'u n  Hallelujah'ında kend ile rin i 
göste rm iş le rd ir. H a lle lu jah , zenci Am erika üzerine şaşırtı­

cı b ir  belge ve aynı zamanda görkem li b ir  m üzikal f i lm ­

d i. F ilm de, «Home, Go Home» teması eşliğinde, şa rk ıla r, 

danslar ve negro - s p ir itu a l'la r  yer alm aktaydı. Ama bun­

la r h içb ir  zaman «m üzika l gösterile r»  değ ild i. Halle lu jah- 

tan sonra The Green Pastures/Yeşil O tlak la r, aynı gele­

neği sürdürüyordu. Her ik i f ilm d e  de oyuncu ların  tümü 

zenciydi. Prem inger’ in Carmen Jones'unda (1 9 5 4 )  yine 

aym olay görü lüyordu. M erim ee'm n konusu zenciler ara­

sında geçiyordu. B izet'n in  müziği korunm uş, Oscar Ham- 

m erstein II yeni sözler yazm ıştı. F ilm  çok e le ş tir ild i, ama 

aynı Prem inger 1958 de G ershw in 'in  müziği ile Porgy and 

Bess'i çevirm ekten sakınm adı. O den li k i,  soprano için

( 1 ) .  Derleyenin n o tu :  Son f ilm i Hong Kong Kontesi için 

yazdığı m üziğ in temasını taşıyan şarkın ın  (Th is  Is My 

Song) bütün  dünyada gençler arasında liste başı olması 

buna b ir  başka ö rn e k tir .
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S V 2 / f e d e r ic o  f e l l in i

yazılm ış ana m elodi «Sum m ertim e», duo o larak söyleni­

yordu film de .

Bunların dışında Lionel Rogosin'in Come Back Africa /  

Geri Gel Afrika ve Marcel Camus'nun Orfeu Negro/Siyah 

Orfe'si sayılab ilir bu alanda. Kısa f ilm  alanında ise ilk  

akla gelecek f ilm , kuşkusuz Resnais ve M arke r'in  Les Sta- 
tues Meurent Aussi/Heykeller de ölür'ü o lacaktır.

2 —  Müzikal : M üzikal f ilm , am erikan sinemasına özgtf 

şa rkılı ve danslı f ilm  türüne denm ektedir. Al Jolson'datı 

sonra Broadway hücuma uğradı. Burada oynanan yapıt­

la rın  çoğu sinemaya ak ta rıld ı. Dev revüler, tahta sahne­

lerden f ilm  setlerine geçtiler. Broadway Melody, The Holly­
wood Revue of 1929, Paramount on Parade, Fox Follies 

ve d iğerle ri peşpeşe s ıra landıla r. Ama m üzikal f ilm  ilk  

dönemeci 1942'de 42. Sokak'ta dönüyordu. Lloyd Ba- 

con'un f ilm in d e  aîıcı, seyirc in in koltuğundan ka lk ıp , gös­

te rin in  ta iç le rine  g iriyo rd u . Bu yen iliğ in  yaratıcısı Busby 

Berkeley id i. Berkeley, çalışmasını Gold Diggers ( 1933) 

ve Footlight Parade ile uç noktasına götürm eyi başarıyor­

du. T ü r tu tm uştu , söm ürü leb ilird i. «Büyük Ziegfeld», ün­

lü sahne adamını ansıtıyordu yer yer. The Goldwyn Fol­
lies, George M arsha ll'ın  yöne tim i, Ben Hecht'in  senaryo­

su ve Gregg To land 'ın  görün tü le riy le  idd ia lı olma çaba- 

sındaydı. Gershwin üçlüyü tam am lıyordu. Stanley Donen, 

'®rome Robbins ve Rolanö Petit çeşitli f ilm le rle  bu alan« 
da adlarını duyurm ayı başarab ilm işlerd i.

G örkem li gösteriler güç lerin i tüke tiyo rla rd ı yazık k i. Ve 

anlayış değişti. 1949 da Berkeley'in Take Me Out To The 

Bali Game/Beni Maça Götür'ünde Frank Sinatra ile Esther

W illia m s 'i yönetenler Gene Kelly, Donen ve Charles 

W alters 'd i. Bu deâisim in en önem li nedeni ise M inne lli id ' 

1943 ten bu vana M inne lli, m üzikal f ilm e  ge tird iğ i s* 

nat aücüvle kendisin i kabul e ttirm iş ti.  Technicolor sev«1 

m eveb ilir ama. m üzik, renk, görüntü, dekor, g iysi, kn- 

reografi öğelerin i ta rtım lı b ir  b içim de b îr araya getirm ek 

iç in  be lli b ir  sanat gücü gerek lid ir. Bu anlamda, böylf* 

f ilm le r in  sinema sanatının tümüne en çok yaklaşan tü rlü  

o luş tu rdu k la rı söylenebilir. Sonradan M inne lli, Brîgado- 
on'u, An American İn Paris'i ve Gigi'yi çev irir g ittikçe 

yozlaşarak. Paris'te B ir A m erika lı büyük is im le ri b ir  ara­

ya ge tir iyo rdu . George G ershw in 'in m üziğini, Alan Jay Ler- 

ner senaryolaştırıyor, Leslie Caron dansediyor, Oscar Le­

vant piyano çalıyor, Gene Kelly ve Georges Guetary şar­

kı söy lüyorlardı. 20 d a k ika lık  fina l balesini Gene Kelly 

denetiyor, O rkestrayı Conrad Salinger yönetiyor, Saul 

Chaplin m üziği uyarlıyordu. Gene Kelly koreografi- 

y i düzenlerken M inne lli müzikal f ilm  ta rih in in  büyük b ir 

f ilm in i yaratıyordu. Gene Kelly ..ayrı b ir  yen ilik  ge tiriyo r­

du sinemaya. K iş ile rin i günlük yaşantının gerçekleri iç i­

ne ye rleştirm ekle  onları tiya tro  kulis le rinden çekip çıka­

rıyo rdu . Donenle çalışması sonucu ortaya A Day In New- 
York/N ew  York'ta Bir Gün Çıktı (1 9 4 9 ) . İk i y ıl sonra mü­

z ik li gü ldürünün baş yapıtı Singing İn The Rain ya ra tılı­

yordu. F ilm , sesli f ilm in  başlangıcındaki Hollyw ood'u ye­

niden canlandırm ıştı. Bütün b ir  devir yeniden yaşıyordu, 

sanki. Ancak bu tü r  film le r  son derece pahalıya ç ık ıyo r­

du. Televizyon rekabeti ile de küçük m üzikal f ilm  yu tu l­

du, g itt i.  Ya çok harcamak ya da vazgeçmek gerekli idi 

ş im di. İşte C ukor'un A Star Is Born/Bir Yıldız Doğdu'su
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böyle b ir  düşüncenin sonucuydu. Les Girls ve Can Can 

ise son çırp ın ış la rı o ldu m üzikal film in .

3 —  Beyaz Perdede Jazz : 1930'lara doğru en gözde Jazz 

şarkıcısı Al Jolson'du ve ilk  sesli f ilm in  adı da Jazz söz­

cüğünü taşıyordu. Sonraları The King Of Jazz/Strike up 

the Band ( B. B erkeley), Alexander's Regtime Band, Birth 

of the Blues, Jazz m üziğ in in f ilm in  tümünde yer aldığı 

f ilm le r  o ldu la r. 1946'da New Orleans, Louis A rm strong 'un 

yaşamını anla tıyordu. Kesin dönemeç H o llyw ood'da 1956 

da Satchmo the Great ile dönüldü. M ili Lerner'in  yarı ya­

rıya belgesel uzun m e tra jlı f ilm i yine A rm strong 'un ya­

şantısını yansıtıyordu 1958'de St. Louis Blues, bu tü­

rün yara tıc ıs ı. W.C. H andy'yi Nat King Cole'un çizg ile ri 

ardında canlandırıyordu. The Glenn M iller Story ve The 

Benny Goodman Story de ünlü Jazz'cılardan ik is in in  ya­

şam ö ykü le rin i an latıyordu seyirciye. Bunlar Jazz'ın ko­

nu olduğu f ilm le r. B ir de eşlik e ttiğ i f ilm le r i göre lim . 

O tto  P rem inger'in  The Man With The Golden A rm /A ltm  

Kollu adam'ı (1 9 5 5 ) , uyuşturucu madde kullanan b ir  

davulcuyu konu a lıyordu. 1957 de ise M iles Davis'in tro m ­

peti, Ascenseur Pour l'Echafaud/İdam Sehpası'nda, Jazz'ın 

başka herhangi b ir  m üzik  tü rü  g ib î s inem atografik b ir 

katkıda bulunabileceğin i gösteriyordu. Susan Hayward'a 

1959 da Oscar'ı kazandıran I Want To Live/Yaşamak İsti­

yorum, başarısının b ir  k ısm ını Johnny M ande ll'in  beste­

led iğ i, G erry M u lllgan 'ın  çaldığı m üziğine borçluydu. Ay­

rıca P rem inger'in Anatomy O f A M urder/B ir Cinayetin 

Tahlili ( 195 8 ), Marcel Carné 'nin Les Tricheurs/Hilekâr- 

lar ( 1958) V a d im 'in  Les Liaisons Dangereuses/Tehlikeli 

Alâkalar (1 9 6 0 ) , G odard 'ın  A Bout De Souffle/Serseri A- 
şıklar (1 9 5 9 )  ı Jazz’ ın anlatım  aracı o larak neler vere­

bileceğine b ire r  örnek o luyorla rd ı.

4  —  Müzikal Güldürü : Film e çek ilm iş  operetlerden, o r ­

taya ç ıka rd ık la rı tek gerçek yapıt olmasaydı, söz etmek 

b ile  gereksizdi. Ha lbuki Die Dreigroschenoper/Uç Kuruşluk 

Opera tek başına bile, b ir  tü rü  ku rta ra b iliyo rd u . F ilm , 

h ic iv  - p o lit ik  yanı ve şaşırtıcı m üziği ile oyunun sahne­

deki başarısını tekra rlıyo rdu . F ilm e çek ilm iş  operetle r bu 

kadar.

M üzikal gü ldü rü le r ise daha zengin. Çünkü b ir  René C la ir 

var. Sous Les Toits de Paris/Paris Damlarının Altında- 

dan Porte des Lilas/Lâle Sokağı'na dek m üzik ve şarkı 

film le rin d e  önem li yer tu ta rla r. Le M illion/M ilyon'dan  

sonra çevird iğ i A Nous ia Liberté, Georges A u ric 'in  m ü­

ziğ iyle b ir  başyapıt o luyordu. M üzik ha lk ın  m üziğiydi, 

f ilm  halk'a m aloldu, ş im di sinema sanatı ona sahip ç ık ıyo r.

5 —  Şarkıcılar, Şarkılar : King Creole ( 1958, Presley, 

C u rtiz ) , M arinella  (1934 , T ino Rossi, S co tto ), Ramona 

(1 9 3 6 , Henry K in g ), La Cucaracha (1 9 3 4 , Floyd C o rri­

gan ), L illi Marlene (1 9 5 1 , A rth u r C rab tree), The Great 

Caruso (1 9 5 1 , R ichard T ho rpe ), . . .  ve kalabalık.

6 —  Opera, Bale, Senfoni : Sesli sinema k lâs ik  m üzik­

ten yararlanm ayı da beraberinde ge tird i. Damâr zengindi, 

yüksek n ite lik teyd i. Her zaman olduğu g ib i sinema yine 

iş in  kolayına kaçtı. Kulağa hoş gelen seslerden başladı 

çalışmağa. Ama bugün b ile  operanın perdeye uyarlanm a­

sının sorunları çözüm lenmiş değil. Operanın l i r ik  dura-

ğanlığı, sinemanın devingenliğ iyle tam karş ıt o lmayı sü r­

dürüyor. O denli durağanlık k i,  G âllone 'n in R igolleto'sun- 

da sahneler arasında perdenin in iş i b ile  yer a lm ıştı f i lm ­

de. Bugün alıcı sahneye ç ıkm ış tır  ve repertuarı tüketm e­

yi sürdürm ekted ir. Bale f ilm in d e  ise çıkmaz daha derin ­

d ir. Şarkı olm adığı g ib i, söz de yo k tu r. Dans dev in im d ir, 

sürek li b ir  devin im , dinlenmesiz, görsel b ir  yo rgun luk  do­

ğuran kısa b ir  süre sonra. Gerçekte bu tü r  f ilm  ancak 

kısa m etra j o larak uygu lanab ilm ekted ir. Ö rnekler ne çok 

ne de önem lid ir.

7 —  Filme çekilmiş yaşam öyküleri : Y ine b ir  do lu f ilm , 

yine kalabahk. Sinfonia d'Amore (1 9 5 6 , Schubert, Pelleg­

r in i ) ,  La Belle Meuniére (1 9 4 8 , Schubert, Pagnol), Lud­
wig van Beethoven (1 9 5 4 , Beethoven, Max Jaap), Mla- 

dosc Chopina (1 9 5 1 , Chopin, Alexander F o rd ), Verdi 
(1 9 5 3 , V e rd i, Rafaello M atarazzo), Puccini ( 1953, Puc­

c in i, G allone) ve Rossini, Donizetti, Bizet, Honegger, Han­

del, M ozart ve d iğe rle ri.

Her tü rü n  olduğu g ib i f iim e  çek ilm iş  yaşam öykü le rin in  

de b ir in c i s ın ıf b ir  örneği o lacaktı. 1941 de Almanya'da 

Traugott M ü lle r'in  çevird iğ i Friedmann Bach. Büyük 

Bach'ın oğlunu konu alan f ilm , m ükem m el b îr t in b ilim - 

sel çalışm a, buna lım  içinde b ir  k iş iliğ in  araştırılm ası id i. 

Bach'ın ç ifte  d ram ı, dahi baba te d irg in liğ i ve devrin i aşa­

mama üm its iz liğ i, son derece başarılı b ir  b iç im de o rta ­

ya konm akla bu tü rü n  b ile , az da olsa değerli yap ıtla r 

verebileceği tan ıtlan ıyo rdu .

8 —  Canlı Resim Filmleri : S inem atografik tü r le r in  hiç­

b ir i ,  canlı resim  f ilm i kadar gerçeğin dışında değ ild ir. 

H içb ir  f ilm  m üziği de canlı - resim  f ilm i m üziği kadar 

işlevsel değ ild ir. Bu yüzden sinema ile  m üziğin geomet­

r ik  yeri, canlı resîm, kuk la , tek kare yöntem i île çekilm iş 

bütün f ilm  b iç im le rinde  b e lir le n ir . Odyo - vizüel uygunluk 

h içb ir  yerde bu değin bütün lenm iş değ ild ir. H içb ir  yer­

de de m üzik f ilm in  bu denli «varoluş nedeni» değ ild ir. 

Canlı resim  tekniğ i partisyonun görüntü lerden önce var­

o lm asını gerekli k ıla r. Çünkü f ilm in  iç ta rtım ı, ses bandı 

tara fından b e lir le n ir . Bu yüzden bütün ses e ffe k tle ri ses 

kaydında gerçekleştirilm iş  o lm a lıd ır . Besteci ile  canlandı­

rıcı arasındaki iliş k i de çok sıkı o lacak tır. Yöntem  z in ­

c irlem e tepki düşüncesine bağ lıd ır : yönetmen olayı bes­

teciye a n la tır, besteci b ir  partisyon yazar, bununla ke­

sin senaryo hazırlan ır, g ü lü tle r ve öbür a y rın tı la r sapta­

n ır. K im i zaman m üzik önceden hazırlanamaz. Bu kez 

eşleme daha güç o lu r. Ama yine de kesin ve tam olması 

gerekir. Türün babası, yoru lm az ye n ilikç i, be lli : W alt 

Disney. -  

1929 daki Steamboat Willie'si i lk  sesli M ickey M ouse'uy- 

du. Silly Symphony serisi ise çoğunlukla k lâ s ik  yapıtlara 

dayanacaktı. Pamuk Prenses (1 9 3 7  - 3 8 ) Frank C h u r - 

c h ill 'in  m üziğiyle ender b ir  başarı o ldu. Pinocchio, Uyu­

yan Güzel, Bambi, Dumbo, Külkedişi, Alis Harikalar Ül­
kesinde, Peter Pan'dan sonra konu lu f ilm e  geçen Disney, 

Polyanna, Davy Crockett ve çeşitli belge f ilm le r i g ib i f i lm ­

ler yaptı. Ancak D isney'in ses ve m üzik  a lanındaki ka t­

k ısı, daha önce, Fantasia ile gerçekleşm işti, Bütün aley­

hinde söylenenlere karşın f ilm in  o lum lu  yan ları vardı. 

Disney resim  fabrikası b ir  y ıl boyunca bu f iim e  çalışm ış,
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A m erika 'n ın  b ir  num aralı m üzik eleştirm ecisi Deems Tay­

lo r danışman o larak görev alm ış, Stokowsky ve Philadel­

phia F ila rm oni O rkestrasının ya rd ım la rı sağlanmış, ses, 

ilk  kez 3 ses alanı üzerine çekilm iş ve 6 hoparlö rle  ya­

y ılm ış tı. Ama Disney bundan sonra buna benzer b ir  de­

neye g irişm ed i. Buna hem sevinmek hem de üzülmek 

gerekir.

Kukla f ilm le rin d e  ise tek isim  : J ir i Trnka ve tek ü lke : 

Çekoslovakya. Çin İm paratorunun Kanaryası, Prens Bayaya 

ve d iğe rle ri son derece uygun ve e tk iley ic i m üz ik le riy le  si­

nema tarih ine  geçtiler.

V III .  1960'ta Durum :

Ses ih tilâ linde n  bu yana 30 yıl geçti. Sözlü sinema ile 

b ir l ik te  doğan yeni b ir  yönetmen ve besteci kuşağı, o lgun­

lu k  çağlarına yaklaşıyo rla r. Televizyon evleri do ldurdu. 

Tarih , te kn ik  ve sanat yönünden yedinci sanat b ir  döne­

mece ulaşıyor. Ve onunla da f ilm  m üziği. Bu dönemeç 

geçilmeden 1960'ta f ilm  m üziğ in in nerelerde olduğu araş­

tır ılm a k  gerekir.

Kuşkusuz b ir  m üzikal f ilm  k r iz i var; 1954 'tek i Carmen 

Jones'tan bu yana h içb ir  önemli f ilm  patlamadı perdeler­

de. Denebilir m i kİ, m üzikal f ilm  ne sinemacıları ne de 

seyirciyi ilg ilend irm em ekted ir a rtık?  Gerçekte durum  hiç 

de öyle değ ild ir. Seyirci daha güç beğenir durum a gel­

m iş tir  yalnızca. Herşeyi yu tm am aktad ır a rtık . Kişisel si­

nemasının görün tü le ri doyu rm aktad ır onu ve sinemanın 

küçük bütçe li, vasat yapım larına karnı to k tu r. Demek k i, 

en önemli neden para o lm aktad ır. B ir m üzikal f ilm  pa­

halıya çıkar. İyi b ir  m üzikal f ilm  çok pahalıya çıkar. Bu­

na karşın bize göre en önem li unsur bu değ ild ir. Eksik 
olan yeni düşünceler, yeni bufuş lard ır. M ozart, Rigoletto 

f ik ir  değil konudur. Ama b ir  H iroşim a g ib i güç, 10 yıl 

önce yapılması akla bile gelmeyecek f ilm le r  de vard ır. 

Bu yol da aç ılm ış tır sinemada. Müzikal f ilm , herhalde 

tüm sinemaya en çok yaklaşan tü r olduğu iç in, aynı za­

manda hem sahneye koyuş, hem müzik,, hem fotoğraf, 

hem koreografi, hem dekor yönünden kuvvetli, gerçek si­

nem acılar tarafından yapılması gerekir. Ancak, şarkı, 

dans ve m üzik susuzluğu g iderilm iş  değ ild ir. Bu yüzden 

m üzikal f ilm  kolay lık la  rafa ka ldırılam az. Sanatın «Her- 

şeyden önce m üzik» olacağı b ir  yönetmen kuşağını bekle­

yelim  ama gök kapa lıdır henüz.

Peki, herşeyden sonra, ned ir gerçekte f ilm  müziği? B ir 

Arlesienne'e ya da b ir  Peer G ynt' ulaşamayan yüz b in le r­

ce nota ne demek is tiyo rla r?  Bizi ne ile zeng inleştird ile r? 

Sesli sinemanın büyük tem aları Dreigroschenoper, Stage- 

coach, The Th ird  Man ne lerd ir? Önceden varolan b ir  ope­

ret, b ir  fo lk lo r  havası, film den önce varolan b ir  melodi. 

Özgün olan h içb ir  şey. Bizi utandıracak, kızdıracak, en 

azından susturacak herşey. Evet ama bu temalar, tedirgin 

edecek denli yayılm ışlarsa bu, sinema sayesinde, seyircisi 

sayesinde o lm uştur. Hem sonra, sinemanın kaderi belki 

de A rlesienne'ler yaratm ak değ ild ir. Her şey in dışında si­

nema kolay lık la  silinemeyecek b îr katkıda bulunm uştur 

müziğe.

Gerçek b ir  değ ild ir. Buraya nokta koyalım  ve öncüler ça­

ğ ının kapanıp, film de  m üzik çağına geçilmesini d ileyelim .
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«potemkin zırhlısı» nın 
bileşiminde 
patetik ve organik birim

s. m. eisenstein
«Potem kin Z ırh lıs ı»  ndan söz ed ilirke n  genel o larak ik i 

ka rak te ri üzerinde du ru lu yo r ; genel b ileş im indeki organik 

uyum ve pate tik.

Organik birim  ve patetik :

«Potem kin» in bu en b e lir li ka rak te rle rin i a lıp  bun ların , 

öze llik le  b ileşim  konusunda, hangi im kân larla  meydana 

g e tir ild ik le r in i izah etmeğe çalışa lım . F ilm in  genel b ile ­

şim indeki organ ik  b ir im i te tk ik  edeceğiz. Patetiği, en üst 

tra j ik  şiddetine e riş tiğ i bölüm de, «Odessa m erdivenle­

r i»  nde, a raş tırıp  sonradan va rg ıla rım ız ı yapıtın  tüm üne 
genişleteceğiz.

Bu araştırm am ız, aynı zamanda, b ileşim  yo lla rın ın  tema­

nın organ ik  b ir im in e  ve patetiğe nasıl yardım cı o ld u k la rı­

nı da açık lıyacaktır. Bölüm  bölüm , bu öğelerin oyuncu­

la rın  oyununda, konunun genişlemesinde, ış ık la rın  ve renk­

le rin  çeşitlerinde, m anzaraların ele a lın ışında, kalabalık 

sahnelerin düzenlenmesinde nasıl ge rçek leş tirild iğ in i de 

te tk ik  edeb ilir iz . Biz burada, f ilm in  geniş b ir  analizine 

h içb ir  şekilde varmak iddiasında olmayan, yapıtın yapı­

sı ile  ilg il i dar b ir  p roblem le uğraşacağız. Oysa, organ ik  

yönden b ir im e  varan b îr yap ıt’ ta, tüm ü besleyen öğeler 

her detayı da e tk ile rle r. Tek ve değişmez b ir  kanun, sa­

dece tüm ü ve her öğeyi değil, faka t tüm ün yaradılışına 

katılan her safhayı aşar. Aynı temel ilke le r bü tün  alan­

lara hayat katacak, her b ir in i özel değerlerile  renk lend i­

recek Ve sadece böyle b ir  durum da yap ıtın  organ ik  b i­

r im inden söz e d ile b ilir ;  çünkü burada organizm ayı, En- 

gels'in «Doğa'nın D ia lektiğ i»  nde tanım ladığ ı g ib i, «üstün 

b ir im »  o larak sayıyoruz.

Bu düşünceler b iz i ilk  baştan araştırm am ızın  b ir in c i te­

masına gö türüyor : «Potem kin» in  yapısındaki organik b i­

r im  sorunu.

B ir varsayımdan hareket edip sorunu ele almağa çalışa­

lım  : yapıtın  organik b ir im i,  ve yap ıtın  verd iğ i o r ­

gan ik b ir im  duygusu, yap ıtın  b ileşim  kanunu, Len in 'in  

açıkladığı g ib i : «Özel genelin b ir  fonksiyonu o larak varo­

lu r yalnızca. Genel özel içinde ancak özelin varlığ ında 

varo lu r» , doğanın organik olayın yapıtsa! kanunlara uy­

duğu ta k tird e  b e lli o lm alı.

B irin c i b ir  Örnekte bu kanunu s ta tik  b ir  görüşle, ik inc i 

b ir  örnekte d inam ik  b ir  görüşle inceliyeceğiz. B irinc i ö r ­

nek f ilm in  düzenindeki te rim le rden  ve o ran tıla rdan , ik in ­

ci ö rnekte de yapısın ın süreçinden söz edeceğiz. 

«Potem kin» o lay la rın  b ir  öyküsü g ib i görünüp b ir  dram  

g ib i hareket ediyor.

Bunun s ırr ı da bununla açık lan ıyor : öykünün geliş im i 

tra j ik  b ileş im in  en s ıkı şekli olan beş perde lik  tragedya­

nın kanunlarına uyuyor.

Gerçeğin ç ıp lak lığ ından alınan o lay lar tragedyanın beş 

perdesinde gen iş liyor. Ve bu o lay la r öyle b ir  şekilde se­

ç ilip , m antıken uyuştu ru luyor k i tragedyanın 3. ile 2., 

5. ile  I. perde arasındaki istenilen ay ırım la ra  uyuyor. 

Yüzyıllardan beri deneme konusu olan bu bileşim , her per­

denin başında b ir  açıklam ası da olan, dram ım ızda daha 

da b e lir ti liy o r .

Bu beş perdeyi özetliyerek ha tır la ta lım .

B irinc i Perde: İnsanlar ve K u rtla r. G iriş . Z ırh lıd a k i durum . 

Bozuk et. M üre tteba tın  tepkisi.

İk in c i Perde : K ıç güvertesindeki facia. «Herkes güver­

teye!». Denizciler çorbayı içmeği redded iyorlar. Papazın 

sahnesi. «Kardeşler». Ateş etmeğe yanışm ıyanlar. İsyan, 

Denize atılan subaylar.

Üçüncü Perde : Kan « İn tika m »  diye bağ ırıyor. Sis. Odessa 

lim anında V a ku lin tçu k 'un  cesedi. Cenaze, M iting .

Dördüncü Perde : Odessa m erd iven leri. Halk den izcilerle 

b irleş iyo r. Erzak dolusu sandallar. Odessa m erd iven le rin ­

de ateş açılıyor.

Beşinci Perde : F ilo 'nun gelişi.

Bekleyiş gecesi. F ilo  görünüyor. M akine dairesinde. «K ar­

deşler!» . F ilo  ateş açmağı reddediyor.

Hareket açısından, d ram ın her bö lüm ündeki k ıs ım la r tü­

mü ile b irb ir le r in d e n  ay rılıyo r, oysa ik i l i b ir  « re fra in»  

aralarına geçip b ir  bakım a onları pe rç in liyo r.

«K ıç güvertesindeki facia» da, z ırh lın ın  ufacık b ir  par­

çası olan isyancı den izciler idam  taburunun tü fe k le r i ka r­

şısında «K ardeşler!»  d iye bağ ırıyor. Tüfekler in d ir il iy o r .  

O rganik açıdan tüm  z ırh lı on lardan yana, isyan eden de­

nizcile rden yana.

«F ilo 'nun gelişi» nde, filo nun  u facık  b ir  parçası olan, is­



yan eden z ırh lı,  isyancı gemiye karşı gönderilen filonun 

top la rı karşısında aynı ke lim eyi pa tla tıyo r, «Kardeşler!». 

Top lar in d ir iliy o r . O rganik açıdan tüm  f ilo  «Potemkin» 

den yana.

Z ırh lın ın  organ ik  b ir  hücresinden z ırh lın ın  organ ik  tüm ü­

ne; f ilo 'n u n  organik b ir  höcresinden filo 'n u n  organik tü­

müne; temanın «crescendo» su içinde devrim ci kardeşlik 

duygusu gen işliyor. Aynı şey, em ekçilerin  kardeşliğ ini ve 

devrim  temasım ele alan, yap ıtın , düzenleyişinde var 

o luyor.

Tema ve duygu orantısı bakım ından, organik b ir  b ir im ­

den söz etm ek iç in  bu kadarı ye te rli. Oysa biz, daha 

kesin b ir  şekilde, «Potemkin» in b ileş im in i açıklam ak is­

tiyoruz.

Temanın yalnızca yönetic i çizg isile bağlı olan beş perde, 

dış görünüşlerile  başkaca b ir  benzeyişte bulunm uyorla r. 

Oysa, b e lir li b ir  o rantıda , tam am ile Özdeşdirler: öze llik ­

le ik in c i perdeden sonra her perde az çok eşit ik i bö­

lümden meydana geliyor :

—  Papazın sahnesi —  İsyan.

—  V a ku lin tçu k 'un  cenazesi —  M iting .

—  Kardeşlik duygusu —  Ateş açılıyor.

—  Heyecanlı bekleyiş —  Zafer.

Dahası var, ik i bölüm ün arasındaki bağlantı daima b ir

çeşit duraklam a, ya da b ir  kesinti, ile işaretlen iyor. Ba­

zen, cenaze ile gazab tem aları arasındaki geçişte olduğu 

g ib i, kapalı yu m ru k la rın  görüntüsü ile v e riliyo r (3 . perde). 

Bazen, b ir  a lt yazı — «Ve b ird e n .. .» —  kardeşlik sah­

nesini kesip ateş açma sahnesine geçiyor. (4  perde).

Ya da 2. perdenin hareketsiz tü fe k le r i, 5. perdenin koca 

ağızlı to p la rı, ve bekleyişin duraklam a noktasını b ir  ka r­

deşlik patlamasına devşiren «K ardeşler!» kelimesi.

Bunu da b e lirtm e li k i bağlantı yalnızca başka b ir  duygu­

ya, başka b ir  r it im e , başka b ir  olaya değil de, her defa­

sında, sertçesine ters b ir  olaya geçişi işaretliyor. Karşıt 
değil de gerçekten ters, çünkü her defasında aynı tema­
nın görüntüsünü ters bir açıdan veriyor, aynı zamanda bu 
temanın içinden doğuyor.

Tüfek lerin  karşısındaki korkunç bekleyişten sonra isyanın 
patlaması (2 . perde).

V aku lin tçuk 'un  halkçı cenaze töreni temasından organik 

b ir  şekilde fışk ıran  gazabın patlaması (3 . perde). 

M erdivenlerdeki silah atış la rı, «Potemkin» in isyancıları 

ile Odessa ha lk ın ın  kardeşçe kucaklaşm alarından doğan 

tepk in in  organik «sonuç» u.

Hareketin b ileşim indeki bu ku ra lın  devam lılığ ı, dram rn 

her perdesinde tekrarlanan bu ku ra lı, yalnız başına açık­
layıc ıd ır.

Bu devamlı ku ra l, «Potemkin» deki toplu bileşimin özel 

ka rak te rin i teşkil ediyor.

Yarısına doğru f ilim , b ir  duraklama noktası, b ir  kesinti 

ile ik iye ayrılıyo r, başı sürükleyen hareket tamam ile du­

rup sonradan yeniden hızlanıyor.

Ö ldürü len V aku lin tçuk 'un  cenazesi, Odessa'daki sis bö­

lüm ü, f ilm in  tümü ile o ran tılı o larak bu kesinti görevini 
görüyor.

Bu andan sonra, devrim  teması, isyan eden z ırh lıy ı aşa­

rak patla r ve tüm  şehire yayılıyor; şehir, topoğrafya ba* 

k ım ından, gemiye karşıt, oysa duyguda onunla b irleş iyor; 

buna rağmen tema yeniden denizdeki drama geçince, as­

kerlerle  (m erd iven le r bö lü m ü ), yeniden zırh lıdan kopa­
cak.

Temanın genişlemesinin ne değin organik olduğu görülüyor. 

Aynı zamanda, temanın bu genişlemesinden doğan, «Po- 

tcm kin»  in düzenlenmesi yapıtın tümü için tek, kesirli de 

olsa, temel terimleri için de tek.
O rganik b ir im  kanunu böylece sona kadar uygulanıyor. 

Oran sahasında organik b ir im , este tik 'te  «altın  sayı» d i­



ye b ilinen o ran tıd ır.

A ltın  sayı'ya göre yara tılan  sanat yapıla rı gerçekten ben­

zersiz b ir  güçle hareket ederler.

P lastik sanatlarda bu sorun özel b ir  şekilde te tk ik  ed ilip  

d e r in le ş tir ilm iş tir.

Zaman sanatlarının ta tb ika tında  a ltın  sayı daha az tanı­

n ıyor, ha lbuk i burada be lk i de daha geniş b ir  hareket 

sahasına sah ip tir.

Sinemada, « a ltın  sayı ile sağlama» galiba hiç denenme­

m iş tir. Bu yüzden tu h a ftır  k i, gorgül olarak b ileş im inde­

ki organ ik  b ir im i ile tanınan, «Potem kin Z ırh lıs ı»  tam a­

men a ltın  sayı kura lına göre yap ılm ış tır.

A y ırım ın , gerek f ilm in  her bölüm ünde gerekse f ilm in  tü­

m ünde, yaklaşık olarak f ilm in  yarısında yapıld ığ ın ı söy­
lem iştik .

Aslında, a ltın  sayı'nın en şem atik yak laş tırım ı olan, 3 /2  

orantısına yaklaşıyor.

3 /2  kesintisinde, yani ik in c i perdenin sonu ile üçüncü 

perdenin başı arası, başlıca kesim, hareketin b ir  du rak­

lama kaydettiğ i sıfır, yer a lıyor.

En tuhafı şu k i, hiç kuşkusuz, Potem kin 'de a ltın  sayı sa­

dece hareketin s ıfır  noktasına, izlediği ka tın  en düşük 

noktasına, vardığında ta tb ik  ed ilm iyo r. Onu en üst nok­

tada da buluyoruz. Bu en üst nokta da, gemide k ız ıl bay­

rağın çek ild iğ i an. Ve k ız ıl bayrak a ltın  sayının tayin 

e ttiğ i noktada çek iliyo r. Oysa, bu kez, sondan hareket e -  

derek, 3 /2  orantısına göre, ilk  üç bölüm ü son ik i bö lüm ­

den ayıran noktayı hesap e tm e li, yani üçüncü perdenin 

sonu, çünkü kızıl bayrak dördüncü bölüm ün başında da 

görünüyor.
Böylece, f ilm in  sadece her ayrı bölüm ü değil de en uç 

nokta larında f ilm in  tüm ü de - hareketin  tam am ile du rdu ­

rulm ası ve yeniden kanatlanm asında - o ran tı kura lına, al­

tın  sayı kura lına  aynen uyuyor.

Şimdi de, «Pörtem kin Z ırh lıs ı»  nın ik in c i anahtar öğesini 

inceliye lim  : pa te tik  ve temanın pate tiğ in i f ilm in  patetiğ i- 

ne uygulama b ileş im indeki yo lla r.

Burada patetiğ in «olduğu g ib i»  şekli üzerinde duracak de­

ğ iliz . Y a p ıtın  pate tiğ in i, sadece sey irc in in  açısından, da­

ha doğrusu seyirc in in  üzerindeki etk is ine göre, ele ala­

cağız.

Patetik, sey irc in in  içinde tu tku lu  b ir  heyecan duygusunu 

uyandıracak şeydir.

Patetik b ir  yapıtın  düzenlenmesi, tüm  karekterle rinde , ha­

reketin  şiddetli pa tlam aların  ve yeni b ir  değere sürekli 

geçişin şartla rına  uygun o lm a lı.

Pek tab ii k i, b ir  sanat yapıtında , b ir  aynı o layın bütün 

değ iş ik b iç im le ri ele a lın a b ilir  : tarafsız tu tanak 'tan , ger­

çekten pate tik  b ir  « ila h i»  ye kadar. Burada bizi ilg ilen ­

d iren , olayı patetiğe kadar yükseltebilecek yo lun öze llik ­
le rid ir .

Hiç kuşkusuz bu, ilk  baştan, sanatçının ele alacağı ko­

nuya karşı davram şile  şa rtla n d ırılm ış tır. Oysa b iz im  an­

ladığ ım ız bileşim  ele alınan konuya karşı sanatçının dav­

ranışı ile yap ıtın  seyirci üzerindeki e tk i derecesini tayin 

eden b ir  yap ıd ır.

Bu yüzden, bu yazımızda, şu veya bu « b e lir li»  olayda 

patetiğ in tü rü  ile ilgilenm iyeceğtz. çünkü bu tü r  top lum ­

sal açıdan daima b a ğ ın tılıd ır . Şu veya bu olaya karşı 

sanatçının davranışındaki pa tetiğ in tü rü  üzerinde de dur- 

mıyacağız, çünkü bu da toplum sal açıdan şa rtland ırılm ış - 

t î r . Bizi ilg ilend iren  dava iyice s ın ır la n d ır ı lm ış tır  : «olay­

la rın  tü rü »  ne karşı bu «davranış» pa te tik  b ir  yapının 

şartla rı İçinde nasıl g e rçek leş tirilm iş tir.

Seyirciden m aksim um  b ir  duygusal hız alm ak, «kendis in­
den ç ıkarm ak» is ten ild iğ i tak tird e , yapıt ona öyle b ir
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örgü t verm e li k i onu işlem ekle istenilen havaya g ireb ils in . 

Tak litç iliğe  yakın bu tepk iy i elde edebilecek ilke l «p ro ­

to tip»  pek tab ii k i perdede «extase» (es irm e) halinde 

hareket eden b ir  k iş i o lu r, başka b ir  deyim le patetiğe 

kapılan b ir  k iş i, b ir  bakım a «kendinden çıkm ış» b ir  k i­
ş id ir.

Biz gene örneğim ize, «Odessa m erd iven leri»  ne dönelim . 

Bu sahnede o lay lar nasıl gös te riliyo r, nasıl b ir le ş tir iliy o r?  

Ele alınan kalabalığın ve k iş ile r in  coşkunluğunu b ir  yana 

b ırakarak, patetiğ in e v rim in i yapı ve b ileşim le ilg il i özel 

b ir  ka rak te rin  üzerinde te tk ik  edeceğiz : hareketin eğrisi 

üzerinde.

İ lk in  öne atılan vücu tle rin  kaos'u (göğüs ç e k im i). Sonra 

gene kaos halinde atılan vücu tle rin  b ir  (genel çek im ) i. 

Sonradan bu kaos m erd ivenlerden inen asker çizm eleri­

nin r itm ik  gürü ltüsü o luyor.

Hareket hızlan ıyor. R itim  coşuyor.

En üst noktada in iş hareketi b irden b ir  çık ış  hareketi 

o luyor : kalabalığın (aşağıya doğ ru ) çılg ın  koşuşu yal­

nız kalmış, oğlunun cesedini taşıyan annenin ağır (yuka ­

rıya doğ ru ) ilerlemesine yer veriyor.

Kalabalık. Bir lav akışının hızı. Aşağıya doğru.
Ve birden :

Yapayalnız b ir  insan. A ğ ır b ir  ilerleyiş. Yukarıya doğru. 
Sadece b ir  saniye sürer bu. Ve, yeniden, aşağıya doğru 

b ir  akış.

R itim  hızlan ıyor. Hareket coşuyor.

Sert b ir  şekilde, kalabalığın kaçışı yerin i düşen çocuk 

arabasına te rkediyor. Bu yalnızca hareketin h ız land ırılış ı 

değil. Yeni b ir  anlatım  yöntem ine atlıyoruz: f ig ü ra tif 'te n  

fiziğe geçiyoruz, çığ g ib i b ir  hareketin anlatışı değişiyor.

Göğüs çekimlerinden genel çekimlere geçiliyor. Kaos'u
andıran hareketten (k a la b a lık ), ritm ik harekete (asker­

le r) .  B îr hareket şeklinden (koşan, düşen, atlıyan insan­

la r)  bu hareket temasının sonraki durum una (düşen ço­

cuk arabası). Aşağıya doğru kayan hareketten yukarıya 

açılan harekete. Birçok tüfeğin birçok silah atışından, 

z ırh lın ın  tek topunun tek atışına.

Devamlı olarak b ir  buu t'tan  başka b ir  buu t'a , b ir  değer­

den başka b ir  değere atlan ıyor ve, sonuç olarak, baştan 

başa değişen sadece ya lıtılm ış  (çocuk arabası) sahne de­

ğil fakat tüm  olayın anlatış yöntem i anlatışa! tip ten, kük­

reyen (a tlıya n ) aslanlarla çağrışımsal bileşim  şeklîne at­
lıyo r.

Kademeli o larak b îr değerden öbür değere bu atlam alar, 

hareketin aşağıya doğru cereyan e ttiğ i m erdivenleri iz­
lemekte. -

Bu bakım a m erdivenlerdeki bölüm  organik mî? Yapının 

genel karakterine  ka rş ıt değil m i? Değil. Patetîk yapıtın 

özel ç izg ile ri en uç noktaya götürü lm ekle bölüm , tra jik  

yönü ile , tüm  f ilm in  uç noktasını teşkil etmekte.

B ir sorun daha ka lıyor : sanatçı bu bileşim  fo rm ü llle ri- 

ni nasıl elde edebilir?

Bu fo rm ü lle r kusursuz her pate tik  yapıtta  bulunur. Oysa 

«a p r io rî»  işlem lerle elde edilemez. B ilg i ve el alışkan­

lığı yetmez.

Y apıtın  teması, maddesi ve özü organ ik  ve ayrılmaz b ir 

şekilde sanatçının düşüncelerine, yaşantısına ve kişiliğ ine 
perçin lem iş olduğu takd irde yapıt organik b irim e  kavuşur 

ve pate tik le  dolu o lu r.

O zaman, ve yalnızca o zaman, yapıt gerçek organik b ir i­

me kavuşur...
Çeviren : Giovanni Scognamillo
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bergman 
hakkında 
bir-iki not

Bergman bıkm adan usanmadan kendi kendine soru la r so­

ran ve sorulara cevap ariyan b ir  insan. Zaman zaman 

b ir  soru d iğerle rine  göre ayrı b ir  önem kazanıyor. Berg- 

man'da bu soruyu soyut b ir  kavram  olm aktan ç ıka rıp  

gün lük yaşantımızda karşı karşıya ge ld iğ im iz ve b ir  dram 

o larak h issettiğ im iz som ut b ir  sorun o larak ortaya ko­

yuyor. Böylece b ir  sorudan veya b irb ir in e  bağlı so ru la r­

dan b ir  f ilm  konusu meydana geliyor.

İçinde yaşadığı ve kend in in olan dram ı bize an latıyor 

Bergman ve b iz im le  paylaşmak is tiyo r bu dram ın ı. Bu, 

hem dram ın ın  yükünü hafifle tm esine, hem de onun d ra ­

m ını paylaşmamızla kendi yaşantım ız iç in  b ir  pay ç ıka r­

mamıza ya rıyo r. Her ne kadar başkasının yaşantısı bize 

b ir  ders olamazsa da, aynı dram ı biz de yaşadığımızda 

ona s ırt çev irip  görmemezliğe geleceğimize daha çabuk 

o lay ların  b ilin c ine  v a rır , çevremizdekMerle kader b ir liğ i 

yaparaz.

Yaşam sanki, Bergman iç in , sonsuz b ir  soruşturm a. İy i­

lik ,  kö tü lü k , inanç, b en c illik  hakkında soruşturuyor hep. 

Sorunlara kayıtsız ka lm ak istem iyor. Yaşadığ ım ız top­

lum un düşünce hayatı ve toplum sal düzeni hakkında so­

ru  sormadan ve top lum un sorun la rın ın  b ilin c ine  varm a­

dan yaşamak yavaş yavaş ö lm e k tir . Önem li olan soruya 

verilecek cevaptan çok soru so rm a ktır. Zaten Bergman da 

soru yağmuruna tu tu yo r kend in i ve ancak b i r  tek cevap 

hakkında kesin yargıya va rab iliyo r :o da hangi soru so­

ru lursa sorulsun kesin b ir  cevap verilem iyeceği. Sorduğu 

ana sorulara b ir  cevap bulam ayınca Bergman elinde o lm a­

dan b ir  soru daha soruyor : peki, insan yaşantısına ne 

anlam vereb ilir iz?  Tab ii, ana sorulara b îr  cevap verilem e­

yince yaşantım ız da anlamsız o luyor. Bergman iç in  bu 

karam sar b ir  sonuç değil. Z ira  yaşantım ızın anlam lı ve­

ya anlamsız olması önem li değ il. Önem li olan yaşamak­

tır . Varsın Tanrı sussun, varsın yaşantım ız anlamsız o l­

sun ne ç ıka r. Ö lüm ü yeğlemeyîp bütün bunlara katlanan 

ir  sana karşı iç im izde b ir  güven ve sevgi duygusu doğu­

yor. Bu yaşam 't yaşıyabilmesi İçin insana, ö lüm e sığın­

ması iç in  gerekli olandan daha fazla cesaret lâzım de- 

ği! m i? Yaşıyalım  ama kö rle r g ib i değ il. Erkeğiyle, kadı­

nıyla içinde yaşadığımız dünyanın b ilin c ine  vararak ya- 

şıyalım . H iç lik te  son bulduğu iç in  ne kadar saçma olursa

ersan 
arsever

olsun, eğer bunun b ilin c in e  va rılırsa  «yaşam» her cep­

hesiyle tam o larak yaşanabilir.

Yaşantım ıza b ir  anlam vermeğe gayret e ttiğ im iz  sırada 

sorduğumuz önem li sorulardan b îr i de T an rı'n ın  var olup 

o ’m adığ ıd ır. Tan rı'n ın  va rlığ ın ı in kâ r e tm iyo r Bergman, 

faka t onu yaşamı g ib i görüyor : b ir  çöl kadar sessiz. «Ha­

yatı b ir  anlamdan yoksun b ırakan Tanrı d în i b ir  sem­

bol o lam az... Tanrıya inanıyorum  fakat protestan o l­

sun veya olm asın k iliseye inanm ıyorum . Ben, Tanrı ded i­

ğ im iz, ulu b îr düşünceye inanıyorum . Böyle is tiyo rum  ve 

inanıyorum  k i bu gerekli bîrşey. Tam b ir  m addecilik  in ­

sanlığı sadece hareketsiz b îr  çıkmaza gö tü re b ilir .»  Evet, 

Bergman Tan rın ın  var o lup olm adığı sorusuna da, O'na 

inanıp inanm adığına da kesin b ir  cevap verem iyor. Mad­

de m i? ruh m u? tartışm ası sürüp g id iyo r, Bergman ona 

da b ir  cevap verem iyor. Fakat, b ir  cevap ararken, nesnel 

o larak bu işi yaptığı da savunulamaz zira Bergman Tan­

rıya inanm ak istîyen faka t karşı tezlerin  kuvveti karşı­

sında bunalan b ir  insanın dram ın ı yaşıyor.

★
Tanrı var m ıd ır, yok m udur?  Buna veri lebi leceek b ir  ce­

vap yok. Fakat kuşku götürm ez b ir  gerçek va rd ır k i o 

da insanlığın yrkılm am ası iç in  «Aşk» ın gerekli o lduğu­

dur. «Yedinci Mühür» ün şövalyesini düşündüren yalnız­

ca Tan rın ın  varlığ ı d e ğ ild ir; yaşam 'ın anlam ını, dünye­

v î şeylerin  nedenini ö lüm  perdesinin sakladığı g iz liliğ in  

yüreğine g irerek k a vn ya b ilm e k tir  arzuladığı. Fakat son  

duğu soru karşısında ö lüm  b ile  bu g iz liliğ i b ilm ed iğ in i 

söyler. Ama Bergman bu söyleneni bozarcasına bize sa­

natçı aileyi gösterir : vebadan ku rtu lan  ve yaşamanın se­

v inc i içersinde olan ka rı, koca ve çocukları. Bu a iled ir 

bize ayd ın lık  veren biraz. Tan rın ın  sessizliği karşısında 

«Les Communiants» daki papaz, M arta 'n ın  aşkını kabul 

ederek yaşamağa devam eder. Böylece Tanrın ın  va rlığ ın ın  

verem ediği anlam ı, yaşantısına «Aşk» ve rir . Eğer aynı 

f ilm d e k i Jonas in tih a r ediyorsa bu, başka larıyla b îr  iliş k i 

kuram adığı, bü tün  ilg iy i papazın temsil e ttiğ i Tanrı'dan 

beklediği ve onun da susması yüzündendir. «Sessizlik» te
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\
ise, Tan rın ın  susuşu aşkla da giderilemez. Çünkü aşk bu­

rada sadece m ekanik bazı hareketler düzeyine in d ir ilm iş ­

t ir ,  Sonuç o larak Tanrı ve Ölüm üzerine sorulan soru­

la r bizi «aşkla takdis ed ilm iş  yaşam» m kabulüne yönel­

t ir .  Ve böylece aşk her soruya cevabı içe rir. H iç lik ten  

ku rtu lan  tek değer : m u tlu lu k  ve yaşam veren «Aşk» t ır . 

«Yaban çilekleri» ndeki İsak Borg'un yaşantısı, m u tlu ­

luğu için eksik olanın aşk olduğunu anladığı andan i t i ­

baren değişiyor. Hem kendi m u tlu  o luyor hem de bu 

m utlu luğu çevresine yayıyor. İsak Borg, aşkı, insanları 

sevmede, daha az bencil o lup çevresindekilerle ilg ilenm e­

de bu luyor. Bergm an'ın dünyası her zaman böyle iy im ­

ser değil. A ranılan m u tlu lu k  istenilen yerde bulunuyor 

bazen. Çokçası neden yalnızca dış koşu lla rın  karşı koy­

ması değil de m utlu luğu arayan k iş ile rin  îç dünyalarının 

bu m utlu luğu kabul etmeğe hazır o lm am ala rıd ır. «Gezgin­
ler Gecesi» nde A lbert de böyle b ir  yaşantı sürüyor. Fa­

kat, A lbe rt'e  bu yaşantısını kolaylaştıran b ir  unsur daha 

var : o da yanlız lığ ını paylaşabilecek b ir is in in  olması ya­

nında. «Sessizlik» teki ik i kızkardeş g ib i yapayalnız değil. 

Hayat b ir  cehennem b ile  olsa, ik i k iş i o lunduğu zaman 

ona daha kolay göğüs g e rileb ilir.

★
«Gezginler Gecesi», Bergm an'ın en ka ran lık  gibi görünen 

yap ıtıd ır. Kahram anları da, daima uzaklara, her zaman gi­

deb ileceklerinden daha uzaklara giden ve b ir  yere yerleş- 

memeğe m ahkûm  gezginci s irk 'in  k iş ile r id ir .

F ilm in  başında A lbert'e  arabacısı, bundan yedi y ıl önce 

aynı yerde cereyan etm iş b ir  olayı an la tır. İ lk  görünüş­

te önem ini anlıyam adığınız olay şudur : S irk in  palyaçosu 

G rost'un karısı Alma, b ir  topçu taburunun önünde ç ı r ı l­

ç ıp lak denize g ire r. Olay yerine gelen kocası onu denizden 

ç ıka rır  ve elbiseleri saklandığı iç in , karısının çıp lak vü­

cudunu, vücudu ve e lle riy le  saklayarak, ayakları kayalar­

da parçalana parçaiana s irke  g e tir ir .  O günden beri Frost 

bu, halk önünde küçük düşürü lm enin  utancını om uzla­

rında taşır. Şehre yerleşm elerinden itibaren A lbe rt'in  ba­

şından da onu küçük düşürecek b ir  sürü olay geçer ve 

gö rü lü r ki ik is i arasında b ir  iliş k i ku ru lm ak istenir. Ön­

ce anekdotik g ib i görünen geriye dönüş ön plana geçer. 

Sanki A lbert ve Anna'nın alın yazısını gösterir bize. Bu 

da f ilm in  çağrışım  yönünü kuvve tlend irir. F ilm in  başladı­
ğı g ib i b itm esi de bu yönü sağlam laştırır ve ona zaman 

ötesi b ir  n ite lik  kazandırır.

A lbert, kend ini Ö ldüremediği iç in  b ir  korkak m ıd ır?  Y ok­

sa düşkünlüğünü kabul edip yaşamağa devam eden b ir  

cesur mu? A lbert ve Anna ç if t i kötü ta lih le ri içerisinde 

kayıp mı o luyorla r?  Yoksa bu fe lâketle  dengelerini m i 

bu luyorla r?  Bergman sonucu kesin o larak ve rm iyor bize. 

Fakat diğer film le r in in  ışığı altında d iye b ilir iz  k i : Anna 

ve A lb e rt'in  düşkü n lük le rin i kabul etm e leri, yaşam'ı sı­

n ırla rın ın  b ilinc ine  vararak kabul e tm e le rid ir. Yaşantıla­

rın ı, sonucunun ne olacağını b ile rek sürdürüyorla r. Bü­

tün ay rılık la rına  rağmen ya ln ız lık  karşısında b irleş ir le r. 

Hatta d iye b ilir iz  k i, A lbert ve Anna b irb ir le r in i severler.

★
«Yaban Çilekleri» Bergm an'ın önemle üzerinde durduğu 
bütün düşüncelerin çekici b ir  b içim de toplandığı film d ir. 

Hatta b ir  düşünceler toplamından fazla birşey va rd ır bu­
rada : Yedinci Mühür» de de vardı fakat bu kez b ir  orta 

çağ hikâyesi çerçevesinden ç ık ıp  daha b e lir li b ir  b içim de 

ve modern b ir  insancıllığın ifadesi o larak ortaya çıkar,

78 yaşındaki, Doktor İsak Borg, Lund üniversitesinde Fah­

ri Doktorluk ünvanını a lacaktır. Ve, gelin i refakatinde 

o tom obille  Stockholm 'den Lund'a gider. Yo! boyunca, ge­

rek düşle gerekse çeşitli anıla rla  gençliğine a it bazı olay­

la rı y^sar. Bu da ona, ö lüm e yaklaştığı şu sıralarda ha­

yatın ın  b ir  bilançosunu yapmasına ve yaşantısının anla­
m ını bulmasına aracı o lu r.

«Yedinci Mühür» deki şövalye g ib i, İsak Borg da kend i­

ne soru lar sorar, fakat b ilin ç li o larak b ir  araştırma yap­

maz. Yaşantısının anlam ını, yakın Ölümü hakkında endi­

şe veric i b ir  düş gördükten ve yo lcu luk sırasında ba­

şına gelen bazı olaylardan sonra farkına varmağa başlar. 

Bergman bu düşünce silsilesin i dışardan değil d e „ İsak 

Borg'un iç dünyasına ve b ilin ç  altına g irerek içerden an­

la tır. F ilm in  yapısını bu ruhsal du rum la rın  üzerine o tu r­

tu r  ve k lâsik anlatım  b iç im i yerin i öznel anılar serisine 

terkeder. İstemeksizin bu kuru luş bize Proust'u, Joyce'u 
h a tır la tır. Öznel gerçeklere, b irin c i kişide yapılan düş ve 

anı ana liz leri k a tılır . Parça parça olan f ilm in  kuruluşunu 

gezi teması ayakta tu ta r. Bu tema'nın felsefî anlamı ö -  

nem lid ir. Gezi bizde geçmişin uyanmasını sağlar ve uya­

nan geçmişteki anılarım ızda yaşadığımız andaki düşünce 

eylem ini e tk ile r.

F ilm in  başında İsak Borg ölümüne a it b ir  düş görür. Bu 

düşün ih tiya rın  belleğinde meydana getird iğ i tepki, b ilinç 

veya b ilin ç  - a ltı hareketlerle be lire rek, f ilm in  geri kalan 

kısm ını e tk ile r. Bu düş, «Gezginler Gecesi» ndeki çağrı­

şımsal geriye dönüşle, yapıtın  d ram atik  ge liş im in i e tk ile ­

mesi ve hatta kontro l etmesi bakım ından ka rş ılaş tırılab ilir . 

A radaki önem li ayrın tı sadece düş'ün İsak Borg'a a it o l­

ması değil, m etn in b ir in c i k iş i'de  an latılm asıdır.

Yaşlı profesör, ge lin i Marianne île konuşmalarından ve 

onun suçlamalarından yalnızlığ ına kendinin sebep o ldu­

ğunu anlar. Ve bu yanlız lığ ın nedenlerini arar. İşte bu 

sırada f ilm in  b iç im  açısından yen ilik le rinden b ir i olan 

geriye dönüşe rastlarız. Bu ne b ild iğ im iz  alelade b ir  geriye 

dönüş ne de b ir  düştür. İsak geçmişte bütün yaşamını 

e tk ilem iş olan fakat kend isin in, hazır bulunmadığı b ir 

olayı yaşar ve o zamanki nişanlısı Sara'nın kardeşi Sigfrid- 

le onun arasında nasıl tereddüt e ttiğ in i ve daha canlı ve 

hareketli olan S ig frîd 'în  ısrarla rına dayanamadağını görür. 

Sara, İsak'ın  hep yaşam ve ölüm  hakkında tartışm ak is­

temesinden ş ikâyetçid ir. Böylece profesör, sessiz b ir  b i­

çim de geçmişte kend isin in bulunmadığı b ir  olaya tanık 

olarak, kendisi hakkında edinilm em iş olan f ik ir le r i öğ­

ren ir. Bu kendi kend ini tanımağa ve hatalarını görmeğe 

doğru attığı ilk  adım dır. An latım  tekniği yönünden bu se­

kans m antıksız fakat meydana çıkarıcı b ir  olay olarak gö­

rü lü r. İsak kendi anıla rı yerine başka ların ınkin i görür, 

çünkü geçmişte b ir  açıklama aram aktadır. Ve bu olay
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aracılığ ıy la  bütün yaşam 'ında iz b ırakan duygu dünyasın­

daki bu yara 'n ın  b ilin c ine  va rır.

Y o lcu luk  sırasında bazı önemsiz o lay lar ve arabada gördü­

ğü düş ona şim diye kadar üzerine eğilmeğe cesaret ede­

m ediği, yaşamının ka ran lık  kısm ı üzerindeki g iz liliğ i y ı r t ­

masını sağlar. G elinine düş'ünden bahsederken : «Sanki 

iş itm ek istem ediğim  b ir  şeyi kendim e söylemek is tiyo r­

dum . Ne var? Yoksa yaşamama rağmen ö ldüm  m ü?» Bu 

sözler üzerine M arianne da ona kendi buna lım larından 

bahseder. Bu açılış Isak ve M arianne 'i b irb ir in e  yaklaş­

t ı r ı r .  İh tiya rın  e tra fında yükse lttiğ i b e n c illik  duvarı y ık ı l­

m ış tır . Seyahat b ite r; a r tık  kendisine sadece başkalarına 

yaklaşmak ve on ları sevmek ka lır.

Burada ortaya konan önem li sorun dünyevî m u tlu lu k tu . 

Ve açık b ir  b iç im de cevabını b u lu r : sevmek. Isak Borg 

mesleğinde büyük başarıya ulaşmış, faka t yaşamayı unu t­

m uştu r. Uzun y ılla r  yaşıyan b ir  Ölü id i. Aynı ta rihe ka rı­

sını, oğlunu ve ge lin in i de m ahkûm  e tti. Fakat alın  ya­

zısı yo k tu r ve b ilinç lenm e sona erd iğ i zaman, ya ln ız lık  

hapishanesi, aşkla y ık ıla ca k tır .

Sinema d il i bakım ından zengin b ir  yap ıt olmasına rağ­

men Yaban Çilekleri'nin Yedinci Mühür kadar sağlam b ir  

yapısı olm adığı söylenebilir. Bazan, dialog, gö rün tü le rin  

ye ttiğ i şeylerin a ltla rın ı çizercesine ge lir. Y ine de saf 

b ir  sinema örneği o larak gösterebileceğim İsak Borg'un 

ö lüm ünü gördüğü düş sahnesi var.

B iç im  a raş tırm a la rın ın  ise her zaman yerinde ve iy i b ir  

b iç im de ku llan ıld ığ ı noktası ta rt ış ı la b il ir  (ö ze llik le  araba­

daki düş).

★
Temel düşünce ve b iç im  arasındaki il iş k ile r  «cinema d'au- 

teur» anlayışının tem e lin i o luşturan ka rış ık  b ir  sorundur. 

Herkes kendi k iş iliğ in e  göre bu sorunu çözer. Bergman- 

da, b iç im  her zaman temel düşünceye bağ lıd ır. Sahne­

ye koyuş açısından h içb ir  zaman ye n ilik  ge tirm edi (b u  

konuda Yaban Ç ilek le ri be lk i b ir  ayrrk  d u ru m d u r) dev­

r im c i b ir  yara tıc ı da değ ild ir. Bergman sinemadan b ir  

an la tım  aracı, düşünce taşıtı o la rak ya ra rlan ır. Bunun" 

karşılığ ında da sinemaya, zamanını yaşıyan b ir  insan ola­

rak kişisel dünyasını ve rir.

★
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Sinem atografik ya ra tıc ılık  herşeyden önce b ir  m eslektir. 

Bu mesleğin tica ri gerekleriy le , ya ra tıc ılığ ın  iç gerekleri 

arasındaki a y rılık  ne zorunlu ne de sakınılm azdır. Hoşa 

gitm ek başarının temeli ise bu adi yöntem  ve araçların 

ku llan ılm asın ı gerektirm ez.

★
Bu açıdan Bergman 1958 de b ir  yazı yayınladı. B ir 

senaristle (A )  kend is in in (B )  ka rş ılık lı konuşm asıdır bu. 

A : Merhaba!

B : M erhaba! Nedir bu surat?

A : Yazdığım senaryoyu okudun mu?

B : Evet, iy i b ir  çalışm a, sanat yönünden eleştirilecek 

yanı yok.

A : Fakat yapımcı tara fından redded ild i.

B : Çok üzüldüm buna.

A : Öfkemden kudu ruyo rum . Hele şim di yazılan değersiz 

senaryoları düşündükçe...

B : Ö fkeni an lıyo rum , fakat maalesef bu öfkeyi paylaşa- 

mıyacağım.

A : Ya, öyle m i! Tab ii an lıyo rum , sen «yükseldin» ve şim ­

di durum unu em niyet altına aldın.

B : Hayır, asla böyle düşünm edim . Ben m esleğim izin ge­

rek le rin i b iliyo rum . G özlerim i kapam ıyor ve onları unu t­

muş gibi yapm ıyorum .

A : Gerekler ! Bankaların, yapım  evlerin in  ve genellikle 

sanattan ve sanatçıdan nefret edenlerin kabul e ttird ik le ­

r i  gerekler. Bu koşu lla rı kabul ediyor musun?

B : H aklısın, çok zor. Hele, daha başlangıçta gelecek ku ­

şaklara değerli yap ıtla r bırakmağa söz verd iğ im iz  zaman. 

Oysa gelecek kuşak kadar h içb ir  şey biz im  mesleğe ya­

bancı değil.

A : Çok yanlış b ir  tu tum . Ne olursa olsun, zaten biz sanat­

çıyız.

B : Ya, buna gerçekten inanıyor musun! Kendi isteğim iz­

le bu çağrının soyluluğunu te rk  etmemiş m iyd ik?  Sinema­

togra f ordusuna g ird iğ im izde bu oyunun kur& lla rın ı kabu l­
lenmemiş m iyd ik?

A : Ama, zaten bundan do lay ıd ır k i «biz» b irşeyler is­

tiyoruz (herşeye ve herkese rağmen senin de bizden o l­

duğuna in a n ıyo ru m ); önderi o lduğum uz bu ülkücülüğü 

ku rta rm ak iç in  b irleşm e liy iz.

B : Böyle hareket edersek h içb ir  sonuca ulaşamayız. Ya­

pım cıla rım ıza, belki de seyircim ize s ırtım ız ı dönmüş o -  

lu ruz. O zaman, kapıla rı yüzümüze kapalı stüdyolardan

uzakta bağırm aktan başka ne yapab iliriz?

A : H a lkın b ilin c in i uyand ırab iliriz .

B : Y a p ım c ıla rm k in i uyandırabileceğini sanıyor musun? 

Unutma k i yapım cının b ilin c i b ir  m imoza yum uşaklığın- 

dad ır. Onu sertleştirm eğe zorlam a. Yoksa korkunç o lur. 
A : Ne demek istiyorsun? Saçm alıkların dayanılmaz hal 

aldı.

B : B iliyorm usun , yapımcı herşe/den önce bizden ne is­

tedi?

A: Evet, yalanlar !
B : İstersen sen yalan de. Ben buna: eğlendirm e d iyorum .

A : Eğlence?

B : Şaşırdın fakat b ir  an iç in  düşün : biz k im in  iç in  ça­

lışıyoruz? Sadece seyirc im iz iç in . K im in  is tek lerin i ta t­

m in etmemiz lâzım? Seyircinin. Seyircinin memnun o l­

ması için s irk in  yükseklik lerinden, kendi arzusuyla, Ölüm
atlayışı yapacak olan sanatçı durum undayız. Biz de, si­

nemanın gereklerin i ta tm in  için ünümüzü ve yaşamımızı 

tehlikeye atm alıyız. Öyle m ükemmel b ir  b içim de numa­

ramızı başarmalıyız k i, seyirci kendi kend ini, a ilesini ve 

s ık ın tıla rın ı unutm afı. işte ancak bunu elde e ttiğ im iz za­
man değerim izi hak etm iş oluruz.

A : Peki ama, benim senaryom?

B : Demek k i yeteri kadar eğlendiric i olamadın- O kadar. 

A : Çok gerçekçiydim .

B : Belki. İstediğin kadar gerçekçi veya aldatıcı o la b ilir­

sin. Yeter k i ö lüm  atlayışında başarılı o!.

A : Peki ama ya sen? Sen karar verdin m i?
B : Evet, ilkem  çok basit.

A : A n la tab ilir m isin?

B : Her f ilm im  benim son f ilm im d ir.

A : Kendi kendini aldatıyorsun.

B : B ir dereceye kadar, evet. Fakat tahm in e ttiğ in  kadar 

değil. Şayet başladığım f'iim in benim son f ilm im  o ldu­

ğu düşüncesiyle hareket edersem bu bana büyük b ir  ra­

ha tlık  ve güven duygusu veriyor.

A : Ve, o zaman, sen de herhangi b ir  kimse gibi eğlen­
d ir ic i o luyorsun.

B : Seyirciden nefret ediyorum , ondan korkuyor ve onu 

seviyorum. Onun hoşuna gitm e, onu harekete geçirme, 

korkutm a, küçültm e, tahk ir etme ih tiyacıy la kıvranıyo­

rum . Seyirciye bağlıyım  ve bu çok feci. Fakat bu bağ lılık  

beni harekete geçiriyor, bulantı ve zevk veriyor. Her 

yaptığım a binlerce göz, kulak, beyin, yazık ve vücut ka­

tılıyo r. Son derece keskinlenmiş b ir  hassasiyetle sahip o l­

duğum, bulduğum , çaldığım  veyahut keşfettiğ im i sandı­

ğım herşeyimi veriyorum . Ve, bütün bunları ancak yap­

tığım  f ilm in  en son fÜrrtim olduğu İnancı içersinde ya­

pab ilirim .

A : Tuhaf b ir  ilke.

B : Evet, ilkes in i ariyan b irçok k iş in in  bulamadığı b ir

meslekte tuhaf b ir  ilke.
A : A lda tılm ış la rın  vefasızlığı ve orospuların nam uslulu­

ğ u ... Gayet öğretic i doğrusu! Öyleyse, sanatçı b ir  akro­

ba ttır.
B : Şayet ne hakkında olursa olsun «Sanat» ve «Sanat­

çı» sözünü kullanacaksan senin yerin  burası değil. Eleş­

tirm eci veya ona yaklaşık olan o çocukluk düşlerin i baş­

kalarıy la  paylaşmak istiyenlerden b ir i ol.
A : Ama herşeye rağmen film  b ir  sanat yapıtı o la b ilir !

B : Gayet tab ii! Hasret ve bekleyiş y ılla rından sonra bel­

k i herhangi b ir  zaman ve herhangi b ir  yerde b ir  f ilm  

sanat yapıtı o lu r.

A : Gerçekten bu böyle m id ir?

B : B ilm iyorum , ama herhalde.
A : Öyleyse, reddedilen bu senaryodan b ir  roman yaza­

cağım. Seni de bu üm its iz meslekte b ırakıyorum . Bu ka­

rar iç in  beni teb rik  etmen gerekmez.

B : Tebrik  etm iyorum .

A : Yakında görüşürüz.

B : Güle güle.
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te, y irm i dokuz yaşında, yine orda ö ldü. Baba yönünden 

Sardunya 'lıyd ı; a ta ları, Katalanya'ya yerleşm işti; babası 

Eugène Bonaventure de V igo (takm a adıyla M iguel Alme- 

reyda), çok hareke tli b ir  hayat yaşamış, sonunda, büyük 

b ir  ih tim a lle  polis tara fından boğazlanmış, ateşli b ir  anar­

ş is tti; uğraş o larak da, fo toğ ra fç ılık , gazetecilik falan yap­

m ış tır. Annesi de yaman b ir  m ilitand ı. Jean Vigo, on 

ik i yaşında b ir  balyoz g ib i tepesine inen babasının ö lü ­

münden sonra, mahkeme kararıy la  b ir  pansiyona yer­

le ş tir ild i. Aubès ailesi onu, Nîmes'de, ya tılı b ir  ilkoku la  

verdi. 1922'de, annesi E m ily 'n in  isteğiyle Chartres lise­

sine yazıldı. Burada yaşamı sonradan, «Zéro de conduite»e 

(H a l ve gid iş s ı f ı r )  temel o lacaktır. O rta  öğren im i, ba­

basının ka ran lık  geçmişinden ö tü rü , hep takma adla o- 

kudu. Liseden -sonra, b ir  süre, Sorbonne'da felsefe ders­

le rine devam e tti. Atadan gelme hastalığa o da yakalan­

dı, b irkaç kez sanatoryoma ya ttı. Sinemaya, Aubès'den 

aldığı ilk  fo toğ ra fç ılık  de rs le rin in  e tk is iy le , kök lü  b ir  tu t­

kusu vard ı. Paris'te, Francis Jourda in 'in  ya rd ım ıy la , si­

nema çevresine girm eye ça lıştı. Yeniden hastalandı; sa- 

natoryomda, sonradan çok yakın dostla rı olacak Claude 

Aveline ve Pierre de Saint - Prix ile tanıştı ( ik is i de ede­

biyatçıydı b u n la r ın ); ayrıca, Elisabeth Lozinska Lydou'- 

yu da burada tan ıd ı; iyileşince Nice'e ye rleş tile r ve ev­

lend ile r (Ocak 1929). 1928'de, Paris 'te, Claude Autant - 

Lara ile  ta n ış tırılm ış tı. O zamanlar kend is i de çok genç 

olan ve sinemaya yeni yeni başlayan Autant - Lara, yanın­

da çalıştıramayacağı iç in , V igo 'yu N ice'deki b ir  dostuna 

gönderdi. L. H. Burel, V igo 'yu operatör yardım cısı ola­

rak tu ttu . Jean, b ir  sürü s ık ın tıla r içinde, kayınpederin in 

geçim leri iç in  yolladığı parayla b ir  m akina a ldı, ve ilk  

f ilm in i ç e k t i:  «Nice Üstüne». F ilm i, 28 Mayıs 1930'da, 

Paris 'te göste rild i, ôzèl olarak. Epey beğenildi. Ama bu, 

paraca başarı demek değild i tabiî. S ık ın tıy la  dolu y ı lla r ­

dan sonra, 1932 temm uzunda, Paris 'ti b ir  yapım cı ken­

d is in i çağırdı : bu, Hal ve Gidiş S ıfır'ın  doğum haberiyd i. 

«Hal ve Gidiş Sıfır»

Y apım cın ın  adı, Jacques - Louis Nounez'di. E lli d ö rt ya­

şındaydı, Camargue'lı ünlü b ir  at y e tiş tir ic is in in  oğluy­

du; sinemaya karşı büyük b ir  ilg is i vard ı, ama yapım cı­

lığa yeni başlam ıştı. Avrupa sinema pazarının ih tiyaçla­

rın ı sorup öğrenm iş, ge lir sağlayacağına aklı kestiğ i iç in, 

ik i tü r üzerinde f ilm  yaptırm aya ka ra r verm iş ti : gü l­

dü rü  ve duygusal belge f ilm le r i.  V igo'yu ona, sinema o- 

yuncusu René Lefèvre salık ve rm iş ti; Lefèvre, Vigo'yu, 

«Nice Üstüne» nin b ir  gösterisinden sonra tanım ıştı,

İ lk  buluşm alar, öze llik le  iliş k i kurm aya harcandı (h e r ik i­

s in in  de b irb ir le r i hakkındaki iz len im le ri iy iy d i) ;  ik i 

tasarı üzerinde anlaşmaya varıld ı : b ir i,  Camargue ve

a tla r konusundaydı, ve bunu Nounez öne sürm üştü; Vigo 

ise, uzun süred ir üstünde düşündüğü, ya tılı oku l Öğren­

c ile r in in  yaşamını önerdi. Yönetmen, Nounez'in yeğlediği 

senaryo üzerinde çalışmaya koyuldu hemen : Camargue 

hakkında b ilg i top ladı, senaryoyu yazmak üzere, İsviç­

re'ye, d in lenm ekte olan karısı Lydou'nun yanına g itt i.  Pa­

ris 'e  döndü, tasarısını Nounez'e gösterd i; bu arada, Nou­

nez, belge f ilm i yapm aktan caym ıştı. Bunun üzerine, Vigo, 

Kasım başında, aklından çıkmayan konuyu işlemeye baş­

ladı; o kadar uzun zam andır zihn inde taşım ıştı k i,  ça­

bucak b it ird i;  ş im d ilik  adı, Les Cancres (Tem beller) id i ; 

Nounez hemen kabul e tti ve f ilm in  çekim i iç in , A ra lık  a -  

y ın tn  son haftasında, Gaumont stüdyo ların ın  em rinde o la­

cağım b ild ird i.

Vigo iç in , bu f ilm i çekmek, b ir  ku rtu luş , ruhunu kapla­

yan c in le ri p e rile ri kapı dışarı edişti. B ir  «Cinémonde» 

yazarına : «Bu f ilm , tıpa tıp  benim  çocukluğum : onun

iç in, her şeyden önce bunu çevirm ek kaçınılm az b ir  şey­

d i» dem işti. Evet, onun çocukluğu, daha doğrusu, özel­

lik le ’ ya tılı oku l yaşantısı, M illau 'da  geçird iğ i d ö rt y ı l. . .  

çünkü, Chartres lisesindeki yaşam ı, buna oranla, çok 

çok m utlu  geçm iştir. Ayrıca, babasının, 1907'de, «L'As- 

siette au Beurre» de (Yağ Tabağı) ç ıkm ış b ir  yazısın­

dan, Petite - Roquette 'teki çocuk hapishanesinde uygulanan 

yöntem i öğrenm iş olmasını da ekleyin bu kişisel yaşan­

tıya. Her ik i durum da da, sonuç, cehennem tabiî : baba­

sının yaşantısını, tam ergen lik çağında, b ilin ç li ve açık - 

seçik o larak değerlend irm işti; M illau  ko le jindek i yaşamıy­

sa, on üçle on a ltı yaş arası, bıçak g ib i ta etine işle­

m iş ti. Hal ve Gidiş S ıfır'ı tan ıtırken , bakın kendisi ne d i­

yo r : «Ne cılız geliyor gözüme! Nekahat devrindeki b ir  

hasta b ile  değil, tıpk ı benim  çocukluğum  g ib i, ama a r­

t ık  benim  çocukluğum  o lm aktan da çıkm ış. G özlerim i 

ardına dek açıyorum , ama boşuna. A n ıla rım ı yakalaya- 

m ıyorum  onda. Bu kadar mı uzaklarda kaldı çocuklu­

ğum ? Büyüyüp adam olunca, oyun ve çalışma arkadaşla­

rım dan uzak, tek başıma, nasıl cesaret e ttim  acaba 

«Grand Maulnes» ün daracık yo lla rında koşmaya? Yaz ta­

t i l in i geride ekip gelert tren in  kom partım anında okula 

dönen ik i dostu bu luyorum  elbet. Sekiz y ı l lık  ya tılı okul 

yaşam ım ın yatakhanesi, o zam anki otuz yatağıyla karşım ­

da tab iî; ayrıca, ölesiye sevdiğim  Huguet'y i, yanından 

ayırm adığı O surukçu'yu, hayalet g ib i sessizce dolaşan o 

d ils iz  gözetmeni de görüyorum  elbet. Y an ık  b ıra k ılm ış  

gece lam basının ışığında, o küçük uyurgezer bu gece 

de bana ko rku lu  düşler gördürecek m i acaba? Belki de 

onu yine, 1919'da, Ispanyol g rib ine  tu tu lu p  öbür dünya­

ya göçmezden b ir  gün önceki g ib i, yatağım ın ucunda d i­

k ilm iş  görürüm ? Hey g id i küçük uyurgezer! tabutu, bü-
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yük teneffüs avlusuna in d ir ilm iş ti;  kutsamaya gelen pa­

paz, hep im izin ödünü patla tan ib lis i kovm ak iç in , serpme- 

c in i sallayıp duruyordu.
«Evet, arkadaşlarım ı, £aussat'yı, B rue l'i, C o lin 'i, aşçı ka­

d ın ın  oğlunu, ve «kız» adını verd iğ im iz, m üdürlüğün ha- 

b ire  göz hapsinde tu ttuğu, eziyet e ttiğ i Tabard 'ı görü­

y o ru m ... oysa, zavallıcığ ın, annesi sevmediği iç in , b ir  a- 

ğabeye ih tiyacı vardı.

«Çağırdım  m ı, dışarı ç ıkab ild iğ im  ender pazar gün lerin fn 

küçük kızı da geliyor hatırım a. Piyanonun üstüne ç ık ış ı­

nı, e lle rim iz i oğuşturarak, k ırm ız ı ba lık  fanusunu b ir l ik ­

te aşağı sa lland ırışım ızı ne çok severdim, ha tır lıyo r 

musun?

«Senin o kocaman beb eklerink in i andıran tom bul kalça­

larına baktığ ım  iç in , annenin lavantasına bulaşmış men­

d ilin i gözlerim e bağlardın. Ve sonra, b ir  hastabakıcı gi­

bi, bu bayram günü pansumanını ç ıka rırd ın  gözlerimden 

ve ik im iz , sessizce, k ırm ız ı ba lık la ra  bakardık.

«Akşam, ben yine koleje dönerd im , hem de kaç aylığ ı­

na!

«Pazar günü, b irkaç  saat dışarı ç ıkab ilm ek için ne ka­

dar uslu o lm ak gerek ird i.»  1

Evet : dekor ve oyuncular hazır, hava da öyle. Ş imdi, sıra 
o laylarda; onlar da işte :

«Saat sekiz buçuk, herkes yatm ış; b irden, b ir  gü rü ltü ­

nün ardından, b ir  gülme baş la r... K im d ir acaba gülen? 

Ben. Bunun üzerine, «Damataşı» yatağının örtüsünü kal­

d ıra rak  b a ğ ır ır :  «Gülen kimse gelsin!» Ama! sıcacık ıs ıt­

tığ ım  yatağımdan çıkm ak ne zordur benim  iç in ! Niha­

yet ka lka rım , el yordam ıyla, «Damataşı» nın yatağına 

g iderim . Yanına varınca: «Geldiniz m i, Pis H e rifle r?»  der. 

-«Evet, e fend im .» - «Peki, 11'den önce burdan ayrılm a­

yacaksınız; isterseniz, ş im di de gülün b a ka lım ...»  Hay

A llah ! ne de güzel yatıyordum , saat ş im di 9, demek ki 

tam ik i saat ayakta duracağım , gülme falan kalmaz ta­

b iî. Saat lû 'a  gelince, 11'i  öyle b ir  özlemle beklerim  

k i, saatlar geçmek bilmez. On buçuğa doğru, yaman b ir  

karın ağrısına tu tu lu ru m  ve seslenirim : «Karnım  ağrıyor, 

efendim , şeyim geldi, tutamayacağım a rtık .»  Yine cevap 

yok; «Damataşı» uyum aktadır. Bunun üzerine, koşarak 

helaya g iderim , ama yarı yolda donuma e tm iş im d ir. Geri 

döndüğümde, saat 11'i vu ru r, «Damataşı» uyanır v e :  

«Haydi, g id ip  yatın.» der."

Bu, V igo 'nun, 11 Ekim 1918'de, M illau  kole jine g iriş in ­

den b irkaç gün sonra da defte rine yazdığı anılardan b ir 

bö lüm dür; en az bunun kadar çekici ve «Hal ve Gidiş 

Sıfır» ın bazı bölüm lerine kaynaklık etm iş daha b ir  sürü 

anı va rd ır bu defterde. Ve bütün bun lar, yüzde yüz k iş i­

sel an ıla rd ır. Vigo, yine Hal ve Gidiş S ıfır'ın  tanıtma 

yazısında şunları dem ektedir : «Çocukluk. B ir ekim  ak­

şamı, taşranın herhangi b ir  yerinde, herhangi b ir  bayra­

ğın a ltında, büyük b ir  okul avlusuna b ırak ılan  yavru­

cak lar; evden uzak, b ir  anne sevgisine, eğer ölmem  işse, 

b ir  baba arkadaşlığına hasret çekilen av lu la r...»  Bu yav­

rucaklar gerçekten yaşam ıştır ve film de  kendi adlarıyla 

c a n la n d ırılm a la rd ır : Caussat ile Bruel M illau 'da , Colin 

de Chartres'da arkadaşıydı. Yalnız Tabard hayalî galiba.
Ama hayır : «Çok basit, d iyo r Sales Gom^s, Tabard'ın, 

M illau 'da k i Jean Vigo olduğunu anlamak iç in  uzun araş­

tırm a lara  gerek yoktur. Ama Tabard, aynı zamanda, Char- 

tres'daki küçük ;M erc îe r'd ir azıcık; öğrencilerin  o sevda­

lı arkadaşlığı içinde, Jean Vigo, f ilm in  ik i kişisinde de 

va rd ır; ancak, Hal ve Gidiş Sıfır özellik le  M îllauyu can­

landırdığı iç in , Tabard, her şeyden önce Vigo'dur.» 

Böylece, çok nazik b îr noktaya gelmiş bulunuyoruz, san­

sürün yağdırdığı şim şekleri açıklayan şey de bu zaten.
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Yalnız, şurası b ir  gerçek k i Vigo, eğer b ir  suç varsa, 

bunu, sevecenlikten uzak, kimsesiz b ıra k ılm ış  o zavallı 

çocuklara değil, cehennem azabıyla onları korkutan bü­

yüklere  yük lem ekted ir. Bununla b ir lik te , f ilm d e k i çocuk 

dünyası, ş im diye dek görülmemi-ş b ir  a tak lık la  ç iz ilm iş ­

t ir .  «Perde, ilk  kez, çocukları a lış ılm ışın  dışında göster­

mek cesaretinde bu lunm aktadır, d iyo r Barthélémy Amen- 

gual (daha sonra, Clouzot da, Garga'da aynı şeyi göze 

a lm ış tır ) .  (Daha okula başladıkları gün) yaramaz, kav­

gacı (çete re is le ri) , bozuk o lduk la rı ortaya ç ıkm aktad ır 

( parlak - çocuk, öğretmenin saldırısından ku rtu lm akta , 

ama bu kez, arkadaşlarının kucağına düşm ektedir. Ama 

öze llik le  bazı temalar, m utfak, yemekhane, helalar, ç ıp ­

lak vücutla gösteriler yapan itfa iyec ile r - yani bedenle ilg i­

li te m a la r- V igo'nun temel dram ını ortaya v u rm a k ta d ır : 

e ti yadsıyış.» ( 3 )  Bu çözümleme, ilk  bakışta aşırı ve 

rasgele görüneb ilir insana : ama b ir  an düşündünüz mü, 

doğruluğunu anlarsınız. Y a tılı oku lun ya lnız lığ ı içinde, 

korkunç bunalım lara düşm üştür Vigo : anasızlık, baba­

nın ölüm ü, adını sanını saklama zorunluğu, herhangi b ir  

insana açılamama.

F ilm deki ye tişk in  insanlar da yaşamış k iş ilerden a lınm ış­

t ır ,  ama onları tanıyabilm ek daha güçtü r: her b ir i,  b ir ­

kaç k iş in in  bileşim inden meydana g e lm iş tir m utlaka ; Sa­

lés Gomès'e göre (b u , V igo üzerine en geniş incelemeyi 

yazan k iş id ir ) ,  en iğ rençleri olan gözetmen «Kocaburun», 

Petite - Roque çocuk hapishanesindeki gard iyanlara ben­

zem ektedir : bu adam lar, g id iyorm uş g ib i yapıp gizlice 

geri dönmekte, çocukları suçüstü yakalam akta ustaymış­

la r. Şarlo’vari «Damataşı» Huguet'ye gelince, bu t ip in  kay­

nağı da, M illa u 'd a k i sevim li b ir  gözetm endir; V igo, anı 

de fte rinde, onun oku ldaki kısa süren çalışmasından söz 

e tm ekted ir. Kısa boylu, sakallı m üdür de, Chartres lisesi 

yönetm enini and ırm aktad ır. Amengual : «Ha! ve Gidiş Sı­

f ır»  daki bü tün t ip le r  gü lünç tü r, ve f ilm , b ir  kukla oyu­

nuna, b ir  soytarı tiyatrosuna benzemektedir, d iyo r. Oyle 

tabiî, zaten en son y ık ım  sahnesi, bu yönden, yeterince 

an lam lıd ır: resm i görev lile r, asker, papaz, m üdür, it fa i­

yeciler, m ankenlerin hemen yanıbaşında, çeşitli şeylerle 

ateşe tu tu lm ak tad ır. G illes Jacob, pek doğru o larak : «Ye­

tişk in le r in  dünyasıyla çocukların  dünyası yanyanadır, b ir ­

çok yerde kesişir, ama b irb ir le r in e  yabancıd ırla r, h içb ir  

zaman kaynamazlar» d iyo r. «Fasulya Ana'nın m utfakta  

oynayan oğlu V igo 'nun kend is id ir; sonradan, film d e , Vigo- 

nun yaşça en büyük arkadaşı, koruyucusu olan Bruel k ı­

lığına g irecektir. Unulmaz b ir  ya ln ız lık  iç inded ir bu ço­

cuk; aynı şekilde, pazar nöbetçis in in suratını gizleyen 

gazete de, onu kızından ve iz insiz b ırak ılan  öğrenciden 

ayıran, düşman değilse bile, kayıtsız engeli can landırm ak­

tad ır. Büyüklere tüm  yabancı bu çocuklar, V igo ta ra fın ­

dan cıv ık  c ıv ık  b ir  duygusallık la  değ il, on ları her tü rlü  

m akyajdan uzak b ir  sadelikle anlatmasına iz in  veren o 

aşırı duygululuğuyla c a n la n d ırılm a la rd ır. ( . . . )  Bu süs­

ler ne güzel, ne de duyg u land ırıc ıd ırla r, sinem acının e li­

ne a lıp  yoğurduğu, gerçekçilik ten ayrılm aksız ın  b iç im len ­
d ird iğ i b ir  ham urdur bun lar, işlenm em iş ha lded irle r. Ve 

on lar (yan i çocuk la r) yalnız kend ile rin in  anladığı ve 

V igo 'nun s ih ir li değneğinin k im i zaman b ir  taşra âyinine 

Çevirdiği b irta k ım  oyun lar oynuyorlarsa, bu, değişmez ka­

d e rle rin in  ya ln ız lık  oluşundandır. O yüzden, bu düşman

ye tişk in le rle  iliş k ile r , kendi kendini korum a b iç im inde 

ortaya ç ıkm akta ve k iraz - çalan - gözetmenin pa rm a k lık la ­

rına tu tka l sürm ekten başlayıp son sahnedeki eşya yağ­

m uruna dek, yoğunluğunu a rttıra ra k  ge lişm ekted ir; bu 

arada, daha önce sözünü e tt iğ im iz : «Bokoğlu boklar-!» 
lâ fını da unutm am ak gerek ir.»  (4 )

Vigo, mutsuz çocukluk anıla rı ve çocuk sevgisi ile, bü­

tün k iş iliğ in i koym uştur f ilm in e . Nounez'in isteğiyle 1200 

m etreye in d irm e k üzere senaryoyu elden geçird iğ i zaman, 

çocuk davranışla rı konusunda yanlış anlam lara yol aça­

cak, hattâ küçücük kahram anların ın  ka rak te rle ri konu­

sunda u facık  b ir  kuşku doğuracak bö lüm le ri ç ıka rıp  a t­

m ış tır  : daha doğrusu, Sales Gomes, b irkaç  örnek vere­

rek, böyle yaptığ ını söylüyor. Bununla b ir l ik te , bazı uz­

m anların söylediği, b iz im  de yukarıya  aldığ ım ız b irta k ım  

yarg ıla r, her şeye rağmen doğrudur : Hal ve Gidiş S ıfır­
da, V igo 'nun m utlaka fa rk ında  olmadan film e  soktuğu 

bozuk ve kaygı veric i b ir  şeyler va rd ır. «R ahatsızlık, b ir 

bakım a, temel b ir  parçalanmadan, deyim  yerindeyse, va r­

oluşla ilg il i b ir  sık ın tıdan ile ri ge lm ekted ir, d iyo r Henri 

Agel; tenleşmeyî (c is im leşm e y i), va rlığ ın  değerden düş­

mesi şeklinde gören ve t ik s in tiy le  geri iten V igo 'nun bu 

tem izleme m erakı, F au lkner'ink ine  benzemektedir.» Demek 

k ! f ilm i,  b ir  bü tün o la rak , kavgacı ve yakıcı başka ld ırı­

sının ışığında, ama aynı zamanda, iç indeki be lli be lirs iz, 

kaygı veric i um utsuzluk k ırın tıs ıy la  ele alm ak gerekir. 

Y ine Henri Agel, pek doğru o larak şunları yazm aktadır: 

«V igo 'nun iç ten lik  saçan dehâsı sayesinde, b iz im  sinema­

c ıla rın  çoğunun b ire r yapm acık ustası olduğu anlaşılm ış­

t ır  Hal ve Gidiş S ıfır'ın  değeri, o ka tk ıs ız  iç ten lik te , ko r­

ku lu  düşün ağ ırlığ ın ı hülyanın a tılım la rıy la  bağdaştıran 

o karm aşık anıla rdad ır. Ama bu derin , b iraz da yabansı 

bakış, en ka ran lık  köşelere b ile  giren bu bakış, aynı za­

manda, b ir  hayalcin in bakışıydı da».

Sözü, Polonya'lı e leştirm en Boleslaw M icha lek 'in  «Uç Port­

re» adlı k itab ından alınm ış şu sa tırla rla  bağlayalım  : 

«V igo 'nun durum u, en ka tk ıs ız  sanatçı - sinemacı efsane­

sin i can land ırm aktad ır. Bu efsane, sinemayı soylu kılm a, 

ona, sanatsal yaratışın geleneksel bü tün n ite lik le r in i yük- 

lame ih tiyacından doğm uştur. Yani acıyı, kavgayı, cesa­

re ti, dehâyı, başka ld ırıy ı, ve nihayet ö lüm ü - bütün sa­

natsal yaratış larda bulunan, ama sinemada, o güne dek 

varolm ayan, meslek, a lışkan lık , seyirciyi tanım a g ib i b ir ­

takım  uyduruk sözlerle yer değ iş tirm iş  ka v ra m la rı...

«Jean V igo efsanesi sinemaya, gerçek sanatsal yaratışla 

acılı b ir  b iç im de il in t i kurm ayı g e tirm iş tir . Ve işte bunun 

iç in  vazgeçilmez b ir  şeydir bu efsane : be lk i sineman+n 

kendisi iç in  değ il, ama sinemanın sanat olduğuna inanan 

b iz le r iç in .»  ( 5 ) .

Çeviren : Bertan Onaran

( 1 ) «Positif» derg is in in özel sayısı, s. 43.

( 2 )  «Positif» Özel sayı, s. 90

( 3 )  «Positif»  dergisi : «Jean V igo 'nun Y e ri Üstüne De­

neme».

( 4 )  Fransız Sinemasında A lış ılm am ışı Yansıtan A y n a ­

lar, s. 126.

( 5 )  Trois P ortra its : «La Légende de l'a rtis te»  (V arşo­

va, 1959).
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